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Zeit - und Festrechn un

für das Schaltjahr 1840.

j^ as Jahr 184c» nach Christi Geburt ist:
Das 6553 . Jahr der julianischen Periode.

— 2615. — der Olympiaden , oder
- 4. — der 6Z4 - Olympiade.
— 25 gZ. — nach Ebauung der Stabe

-Rom.
— 56oi. — der Juden , welcbes den

28. ' September ansängt.
— >266. — der Türken , welches den

5. Mäcj anfängt.
- 7^48. — der neueren Griechen , wie

auch ehemals derRussen.
— 5 . — der Reg . d. Kais. Ferdinand l.

Goldene Zahl.
Epacten .
Sonnenzirkel.
Römer Zinszahl.
Sonntagsbuchstabe . . . ^
Zwischen Weihnachten und Aschermittwoch

sind 9 Wochen und 2 Tage.
a



-Ä - Iv - -q ! lm « F »
Sonntag Septuagestmä . . . 16 . Fevr.
Aschermittwoch . März.
Palmsonntag . 12. April.
Ostersonntag . 19. —
Bitt - od . Rogationstage 26. , 26 . u . 27. May.
Christi Himmelfahrt . . . . 28. —
Pfingstsonntag . 7. Juny.
H . Dreyfaltigkeitssonntag . . i § . —
Frohnleichnam . 18 . —
Erster Adventsonntag . . . 29 . Nov.

. in d e >
März . . . den 11 . » i3 . und 14.
2uny . . . den 10. » ir . und i3.
September . den 16 . , 18 . und 19.
December . den 16. , 18 . und 19.

Z . .
'

t; . s r » 11Der Frühling nimmt seinen Anfang den
2v . März um i Uhr ^6 Min . Abends.

Der Sommer fängt an den 21 . Juny uw
, 0 Uhr 53 Min . Morgens.

Der Herbst geht ein den s3 . September
« m 0 Uhr 58 Min . Morgens.

Der Winter beginnt den 21 . December
« m 6 Uhr 19 Min . Abends.



«Hm Jahre , 84o ereignen sich vier Finster¬
nisse , nämlich zwey Sonnen - und zwey
Mondesfinsternisse ; von diesen ist aber kei¬
ne bei) uns sichtbar.

Die erste ist eine Mondesfinsternist den
17 . Februar , beginnt um 2 Uhr 1 Min . ,
Ende um 4 Uhr >4 Min . Abends . Sichtbar
in Nordamerika , einem Theile Asiens und
in Neuholland.

Die zweyte ist eine ringförmige Son-
nenfinsi-rrniß den 4 - März . Anfang auf der
Erde überhauvt um 2 Uhr Z2 Min . » Ende
um 7 Uhr 35 Min . Morgens . Sichtbar im
größten Theile Asiens und einem kleinen
Theile Europa 's.

Die dritte ist eine Mondesfinsternist den
i3 . August . Anfang um 7 Uhr Z Min . , En¬
de um 9 Uhr 54 Min . Morgens . Sichtbar
in ganz Amerika.

Die vierte ist eine totale Sonnenfinster-
nist den 27 . August . Anfang auf der Erde
überhaupt um 5 Uhr 9 Min . » Ende um >c>
Uhr iZ Min . Morgens . Sichtbar in Afrika
und in Neuholland , j



O Sonne.
L Merkur.
? Venus.
L Erde.

e/ Mars.
^ Ceres.
H Pallas,
l Juno.

§ Vesta.
A Jupiter,
tz Saturnus.
Z Uranus.

suchen des

Nördliche:
V Widder.
V Stier.
U Zwillinge.

Krebs.
Löwe.

M> Jungfrau.

Hierk : - ises.

Südliche:
Wage.

M Scorpion.
-»-» Schütz,
io Steinbock.

Wassermann
X Tische.

M o ir d : « 2 i e r te i.
H Neumond . Vollmond.
) Erstes Viertel . Letztes Viertel.



hat 31 Tage.
Wochen s» ! Kathol Protest. Monds,

tage. cö Kalender. Kalender. viertel.
kli -tv. I ^ ,hDonn. 2 Makarius Abel , Seth GFreytag 3 Genov. Enoch Neum.

d . 4 . um
1oUhr 26

Samst. 4 Titus B. Isabella5
6

Telesph. - Simeon
Dinstag 7 Valentin Istdorus Minuten

Abends.Mittw. 8 Severin ErhardDonn. 9 Marcellin Martial rFreytag 10 Paul E. Paul E.Samtt. LI Hyginus Mathilde E . DiertlNNt 12 Ernest. R. d . 12 . umMontag i 3 Hilarius Hilarius 9 Uhr ZDinstag ig Felix Pr. Felix MinutenMittw. i 5 Maurus Maurus Morg.Donn. >6 Marcellus Marcellus
Freytag 17 Anton E. Anton E.Samst.

Montag

iS
ist
20

Priska 2 .

Fab . u . S.
Priöka

S.
Fab. u . S

Dollm.
d. 19 . um
1 Uhr 39
Minuten

Dinstag 21 Agnes I. AgnesMittw. 22 Vincent. Vincent.Donn. 2^ M . Derm. Emerentia Morg.
Freytag 2ä Timotdeus TimotheusSamst. 25 Pauli Bek. Pauli Bek.26 Polyk. P. L. Vier«Montag 27 Ioh . Chr. 2 oh . Chr. d . 26. umDinstag 28 Carol . M. Earl d. Gr. 2 Uhr 4«Mittw. 29 Franj S. Valerius MinutenDonn. 3c, MartinaI. Adelgunde Abends.Freytag , 3 1 Petrus N. DirgiliuS



Wochen
tage.

I ^ Kathol.
Kalender.

Protest.
Kalender.

MondS»
! viertel.

Samst. i >2gnaj M. Brigitta-N 2 -g ! ' »
Montag Z Blasius Blasius Neum.
Dinstag 4 Veronica Veronica d. 8 . um
Mittw. 5 Agatha I. Agatha Z Uhr 4
Donn. 6 Dorothea Dorothea Minuten
Frentag 7 Romuald Richard Abends.
Samst. 8 I . v . M. Talomon' 01- 9 Apoll. AP.
Montag 10 Scholast. Gabriele E . Diertl
Dinstag I l vesiverius Euphros. d. >0 . um
Mittw. 12 Eulalia Eulalia 5 Uhr 10
Donn. i 3 Kath . v . R. Eastor Minuten
Fceytag >4 Valentin Valentin Abends.
Samst. i 5 Saustin Faustinus

SUN -6 Sv >t . I. 2. O
Montag >7 Iulianus Konstantin Dollm.
Dinstag 18 Flavian Eoncorvia d . 17 . um
Mittw. l 9 Gabinus Gabinus 2 Uhr 69
Donn. 20 Eleuther Eucharius Minuten
Freytag 21 Eleonore Eleonore Abends.
Samst. 22 Petri St. Petri St.r. 23 E. S. (
Montag -4 Schalttag Schalttag L. Viertl
Dinstag 25 Math . Ap. Mathias d . 2S . um
Mittw. 26 Walburga Victoria ii Uhr 56
Donn. 27 lllexander Gotthilf Minuten
Areytag 28 Leander Leander Morg.
Samst. -9 RomanuS Romanus





MM







M hat 31 Tage.

Wochen Kathol. Protest. MondS-
tage. Kalender. Kalender. viertel.
^ » » i

Simpli 'c.Montag Simplic. »
Dinstag 3 Fastnacht Kunigunde Neum.

d . 4 - um
5 Uhr n
Minuten
Morg.

Mittw. 4 Ascherm. Adrian
Donn. 5 Adrian Friedrich
Freytag 6 Friedrich Fridolin
Samst. 7

8
9

Thomas Felicitas

Montag Francisca
4» Mart.

Adelheid
Dinstag Alexander
Mittw. I I Quak. Rosina E . Viertl
Donn. 12 Gregor Gregor d. n . um
Freytag iZ Rosina Ernest 0 Uhr -4
Samst. >4 Mathilde Eutyches Minuten

i 5
Cyriacus

Morg.
Montag 16 Heribert
Dinstag l? Gertruds Gertrud OMittw. 18 Eduard Anselm Dollm.

d . 18 . um
5 Uhr 37
Minuten

Donn. -9 Joseph Joseph
Freytaq 20 Joachim Ruprecht
Samst. 21 Venedict . Benedict

Montag 2^ Victor Eberhard Morg.
Dinstag -4 Gabriel Gabriel

Donn. 26 Luüger Emanuel L. Mer«
Frey tag ^7 Rupertus Hubert d . 26. um
Samst. 28 Eustach. Eustachius 7 Uhr 47

Montag
Dinstagi

- 9
3o Quirinus Guido^ ' Minuten

Morg.
3 i Amos Pr . !Amos Pr.



Wochen
tage.

Kathol. > Protest.
Kalender. IKalender.

!Monds»
! viertel.

Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.

Montag
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.
' o;,nt.

Mont.
Dinstag
Mittw.

. Dann.
Sreytag
Samst.
Sonnt.
Montac
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.
^ " ü 'it.
Montag
Dinstag
Mittw.
Donn .'

lHugo B . jTheodora
;Sranz dePAmalia
Richard ^ lDarius
Isidor - jAmbrosius
D " " udica " '

, ^ud ^r.
Sixtus Irenaus
Hermann Hegesippus
Albrecht Apollonia
Demetrius Bogislaus
Schm.M . Daniel
Leol . P . Êzechiel

Hermeneg. Patr «c,us
Tiburtius Tiburtius
Anastasia Ôlympia
Grund.
Ebarfr.
Chars.

^ r .-rmont
Änielmüs ,Adolärius
Soth . u . C/Sokherus

Ch'7rsan>ft
-

Dollm.D Qste> cl 'd, , g . um
stern.

Adalbert
Georg
Marc . Ev.

> i !V . ..Peregrrn
Vitalis
Petrus M.
Kathar . S.

Georg
Albrecht
Marc . Ev.

Anai^ slüs
Vitalis
Sibylla
Eutropiuü

G
Neum.

v . 2 . uw
H Uhr 26
Minuten
Abends.

>
E . Diertl
d. 9 . um
7 Uhr 27
Minuten
Morg.

9 Uhr v
Minuten
AbendS.

L. Diertl
d. L .̂ um
0 Uhr 53
Minuten
Morg.
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M a y hat 3L Tage.
Wochen Kathol. ^ Protest . Monds»tage, iZ ! Kalender. Kalender, viertel.
Frevtag i Phil . Iac. Phil . u . I.Samst. Athanasius Sigism.Sonnt. 3 jD- M -ser. DrMlser-
Montag 4 Florian Florian
Dinstag 5 Gotthard GotthardMittw. 6 >Joh . v . Pf. Ioh . v . Pf.Donn. 7 Stanisl. Gottfried
Freytag 8 Mich . E. Stanisl.Samst. 9 Gregor N. HiobSonur. 10 D3 2ubil. D3 Iubil.
Montag 11 Mamertus Mamertus
Dinstag 12 Pancratius PancratinsMittw. i3 Pet . Reg. Serval,nsDonn. >4 Christian ChristineFreyta- , 5 Sophie SophieSamst. i 6 Ioh . v . N. Pereqrin.Sou rt. - 7 D4 Cant- L>4 Cant.

Montag 18 Venantius Liborius .
Dinstag ' 9 Ivo B. Poteutian.Mittw. 20 Bernardin AthanasiusDonn. 21 Felix Prudent.
Freytag 22 Julia I. Helena
Samst. 23 Desiderius DesideriusSonnt. 2ä » Rogatl D5 Rogatl
Montag 20 Urban , S Urban
Dinstag 2d Phil .N? Beda
Mittw. 27 Magd .

' " Lucian
e^onn- 28 Ehr . - im. Chr , vim-
Freytag 29 Maximin. ManitiusSamst. ^0 Ferdinand Eduard
Sonnt. Zi 7I6Eraud D 6 raue

G
Neum.

d . 2 . um
> Uhr , i
Minuten
Morg.

)
E .Viert!
d . 8 . um
Z Uhr 56
Minuten
Abends.

O
Vollm.

d. 16 . UM
o Uhr 36
Minuten
Mo

^ g.
L. Viert!
d . -4 - um
r Uhr 3o
Minuten
Abends.

«
Neunr.

d . 3, . um
8 Uhr so
Minuten
Morg.

b



Iuny , hat 30 Tage.
Wochen! " ! Kathol. Protest.

tage. ! (s Kalender. Kalender.
Montag ! i Zuventius Nicsdenrus
Dinftag Erasmus Ephraim
Mittw. 3 Elotildis Erasmus
Donn. Quirinus Carpatius
Freytag 5 Bonifac. Bonifacius
Samst. 6 Norbert t Benignus
Sonnt. 7 2 Pftngstf-DPfingstf.
Montag 8 PstngstM. PstngstM.
Dinstag 9 Primus Felician
Mittw. Quat . ' Onuphrius
Donn. I l Barnabas Barnabas
Freytag 12 Joh . Fac . f Bastlides
Samst. . 3 Ant. v . P . t Tobias
^ oNttt. D iH .Drf. D Trinitas
Montag i5 Virus M. Veit
Dinstag 16 Franz R. Iustiua
Mittw. 17 Rainer L. Volkmar
Donn. 18 Frohnlcim Gervastus
Freytag l 9 Iuliana 2- Sylverius
Samst. 20 Sylverius Silas
Sonnt. 21 ^ 2 Aloys D >Tr . A.
Montag 22 Paulinus Achatius
Dinstag 23 3 e» o M. Bastlius
Mittw. 24 2oh . d. T. Job . d . T.
Dann . , 26 Prosper Euloqius
Freytag 26 HerzIes . F. Jeremias
Samst. 27 Ladislaus !7 Schläfer
Sonnt. 28 O 3 Leo P . jDaTr - L . P
Montaa >29 Peter » . P . jveteru . P.
Dinstag !3o Paul Ged . Paul Ged.

)
E . Diertl
d. 7 . um
2 Uhr 22
Minuten
Morg.

Dollm.
d . , 5 . um
3 Uhr 65
Minuten
Morg.

(
L. Diertl
d. - 3. um
0 Uhr 36
Minuten
Morg.

Neum.
d . 29 . um
3 Uhr 4
Minuten
Abendü.











2 Uly' hat 31 Tage.
Wochen Kathol. Protest. Monds»

tage. A ! Kalender. Kalender. viertel.
Mtlkw. ' Li-eodtnö Theooorus
Donn. 2 M . Heims. M . Heims. )
Freytag 3 Eulogins Ulrich E . Viert!Samst. 4 Ulrich Cornelius
Sonnt. 5 DijDom. -3 . Eh. 3 Uhr 9

Minuten
Abends.

Montag 6 IlaiasPr. Goar
Dinstag 7 Willibald Willibald
Mittw. 8 Kilian Kilia»
Donn. 9 Brictius Luise OFreytag Amalia 7 Br . M.
Samst. Pius 1. P. Pius Vollm.
Sonnt. 12 D : Heinr. D4 L - . H .. d. 14. um
Montag . 3 Margarerh Margareth 6 Uhr 36
Dinstag §Bo?.avent. Bonavent. Minuten
Mittw. i 5 !Apost. Tb. Apost . Th. Abends.
Donn. >6 Scapulierf Auth
Freytag >7 Alexius Alexius (
Samst.
Sonnt.

18
>9

Arnold
D6Arsen.

Eugen
- R. L. Viert!

Montag Elias Pr. Elias
7 Uhr 62Dinstag 21 Daniel Pauline

Mittw. M . Magd. Maadal. Morg.Donn. 23 Lid rius Apollinax.
Freytag 2/j Cbristina Ehristina -
Samst. 25 Jacob Ap. Jacob Ap. V
Sonnt. 26 . Anna :6T ' A. Neum.
Montaa 27 Pantaleon Martha d . - 8 . um
D ' nstag 28 Znnocenz Pantaleon ioUhr 34
Mittw. -q Marrha Beatrix Minuten
Donn. 3o AddonS- Adbon Abends-
Freytag 3 i !Ignai Loj. Ignatius



August, hat 31 Tage.

Wochen
tage.

Kathol.
Kalender.

Samst. 1 Petr . Kett.
Somit. 2̂ 8 Port.
Montag 3 Steph . E.
Dinstag 4 Dsminicus
Mittw. 5 Mar . Sch.
Donn. 6 Verkl. Chr.
Freytag 7 Caietan
Samst. 8 Cyriacus
Sonnt- 9 Dg Rom.
Montag 10 Laurentius
Dinstag I I Susanna
Mittw. 12 Clara I.
Dann. iZ Hippolitus
Freytag -4 Eusebius
Samst. i 5 Mar . Hlm.
Sonne. 16 D»o Roch.
Montag - 7 LiberatuS
Dinstag r8 Helena
Mittw. >9 Ludw. Tol.
Donn. 20 Bernhard
Freytag ! 21 Zoh . Fr.
Samst. 22 Timotheus
Sonnt. 23 D »>PH B.
Montag -4 Barthol.
Dinstag >25 Ludwig K.
Mittw. 26 Samuel
Donn. 27 Jos . Cal.
Freytag 28 Augustin
Samst. 29 Ioh . Enth.
«" NNt. 3o Di2Sch . E
Montag 3 . Raimund

Protest.
Kalender.

MondS-
viertel.

Peter Kett.
D7Tr . G.
August
Dominic.
Oswald

Cyrillus
D8Tr . R.
Laurentius
Hermann
Clara
Hippolitus
Eusebius
Mar . Hin».
Dg Tr. R.
Bertram
Agapitus
Sebald
Bernhard
Adolph
Timotheus
DioTr . Z.
Barthol.
Ludwig
Samuel
Gebhard
Augustin
Ioh . Enth.
DrlTr . D.
Paulinus

)
E . Diertl
d. 5 . um
6 Uhr 20
Minuten

Morg.

Dollm.
d. iZ . um
8 Uhr 2l
Minuten
Morg.

L
L. Viertl
d. 20 . um
i Uhr 2Z
Minuten
Abends.

Neum.
d. 27 . um
7 Uhr §g
Minuten

Morg.











- ' ptcn . -' >. hak 30 Tage.
Wachen

tage.
<4 ! Kathol.

Kalender.
Protest.

Kalender.
Dinstag
Mittw.
Dann.
Freytag
Samst.
< onn«.
Montag
D >n^-ag
Mittw.
Dann.
Freytag
Samst.
Gönn-
Montag' Dinstag
Mittw.
Dann.
Freytag
Samst.

Montag
Dinstag
Mittw . !
Donn . >
Frey tag j
tzamst.
«Sonnt.
Montag
Dinstag
Mittw.

Ägydius .Ägydius
Stepb . K . Êrnestus
MansuetuSiMansuelus
Rosalia Rosalia
Victorin Heraclius

Zach . ! ' rTr . M.
. Regina jRegina« Ma - O - -Mar - Geb." Esrbinian iBruno

Nicol. T. jSosthenesÄmilianus Protus
Tobias SyruS' ^ D »4N.MFD " Tr. M
s Eshvb. s Erhöh.
NicomedesMarianiia
Quak. -
Lambert
Thom . V.
Januar

Euphemia
Lambert
Titus
Sidonia

D >S Eust. D : '
. Tr F.

Matth . Ap . jMatthäusMauritius M̂oriz
Thecla sTbecla
Joh .Empf. jGerhard
Eleophas iEleophas
Justin . Eyprian

E . D «!Di5 Tr S
Wenzesl. Wenzesl.
Mich . Erz Michael
Hieronym. Ĥieronynr.

MondS»
viertel.

)
E .Diertl
d. Z. um

! irUhr 4^
Minuten
Abends.

O
Dollm.

d . , i . um
8 Uhr 55
Minuten
Abends.

(
L. Viertl
d. , 8 . um
6 Uhr Z7
Minuten
Abends.

»
Neum.

d.25 . um
7 Uhr Zr
Minuten
Abends.



Oktober hat 3L Tage.
Wochen

tage^
Donn.
Freytag
Samst.^ onnt.
Montag
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.
Sonnt.
Montag
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.
Sonnt.
Montag
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.
Sonnt.
Montag
Dinstag
Mittw.
Donn.
Freytag
Samst.

Kathol.
Kalender.
Remigius
Leodegar
Candidus
DlMkrzf,
Placidus
Bruno
Justin « I.
Brigitta
Dionysius
FranzB.
Dii Burk.
Marinnl.
Coloman
Salirc . P.
Theresia
Gallus A.
Hedwig
, , uKirch
Ferdinand
Felician
Ursula
Cordula
Ioh . Cap.
Raphael

»so C.risp.
Cvaristus
Sabina
Sim . Iud.
Narcissus
Claudia

Protest . I
Kalender. ,
Remigius^
Leodegar
Iairus
Di6Tr . F.
Fides

r >ederike
Abadias
Pelagius
Dionysius
Gideon
D> 7 T - B.
Marimil.
Eduard
Calixtus
Hedwig
Gallus
Florentin
D »8L . L.
Ferdinand
Wendelin
Ursula
Cordula
Severin
Salom.
DigTr . C.
Cvaristus
Sabina
Sim . Iud.
Narciffus
Hartmann

MondS.
viertel.

WolfgangMefor- Fest

E . Diertk
d. 3 . um
6 Uhr 43
Minuten
Abends.

Q
Dovm.

d . II . um
8 Uhr 19
Minuten
Morg . >

L. Dierrl
d . >8 . um
1 Uhr 3

Minuten
Morg.

Neum.
d. - 5. um
io Uhr
Minuten
Morg.







^ .. .
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November , hat 30 Tage.
Wochen Kathol. Protest. Monds»tage. cs Kalender. Kalender. viertel.
Sonnr- 1 Dri All .H DroTr . AH
Montag 2 Aller Seel. Gottlieb )Dinstag 3 Hubert Theophil E . DiertlMittw. 4 Earol . B. Otto
Dann. 5 Emerich Blandine 2 Uhr io

Minuten
Abends.

Freylag 6 Leonhard Erdmann
Samst. 7 Engelbert MalachiasSonnt. 8 D2 > Gottf. Tr. G.
Monkaa 9 Theodor Tbeodorus
Dinstag 10 Andr . Av. ProbusMittw. I I Martin D. Martin D. Dollm.Dann. 12 Martin P. 0nQA d. 9 . umFreytag l 3 Stanisl. Brictjus 6 Uhr 67Samst. >4 JucunduS Levinus MinutenSonnt. DsZ Leop. Dar Tr . L. Abends.Montag 16 EdMÜNd Qttomar
Dinstag l? Greq . Th. Hugo cMittw.
Dann.

i8
r9

Eugen
Elisabeth

Eelasius
Elisabeth L. Diertl

d. 16 . umFreytag 20 Felix D. Edmund
Samst. 21 Mar . Qpf. Mar . Opf- ^ Uhr . 9
Sonnt. 22 DaHEäc .I. DrZTr - E. Mmuten
Montag 23 Elemens Elemens Morg.
Dinstag 2,4 Foh . v . K. EmilieMittw. 25 Katharina Katharina V
Dann. 26 Eonrad Eonrad Neum.Frentag 27 Birqilius Günther d . - 4 . umSamst. 28 Sosthenes iRufus 3 Uhr 17Sonnt. 29 D r Adv. ^ 1 Adv. Minuten
Montag 3o Andr .Ap. Andreas Morg.



Oe e . . de . hat 31 Tage.
Wochen eq ! Kathol. Protest. l Monds»

tage. cs j Kalender. Kalender. ! viertel.
Dinstag I Eligius Lonqinus
Mittw. 2 Bibiana Candidus E . Diertl

d. 2 . um
8 Uhr 24
Minuten

Donn. Z Franz Xav. Demetrius
Sreytag 4 Barbara^ B̂arbara
Samst.
oonitt

5
6

Sabbas
0 2 Adv. Abigail

Montag 7 Ambros. Agathon Morg.
D -nstag Mar . E- . ü --. O
Mittw. 9 Leocadiat Joachim Bollm.
Donn. Judith I. Judith d . 9 . um
Freytag I I Dama .̂ * DamastuS 5 Uhr ^2
Samst. 12 Maxent. Ottilie Minuten^ onac- : -l -V. DZ Ad» . Morg.
Montag Spiridion Nicasius L
Dinstag i5 Irenaus Ignatius L. Viertl
Mittw. 16 Quat. AlbinuS d . , 5 . um
Donn. 17 Lazarus t Lazarus io Uhr 9Freytag 18 Gratian Wunibald Minuten
Samst. 19 Nemesius ' Abraham Abends.Sonne. 20 4 Adv >9 Adv. »
Montag 21 Thom. Ap. Thom. Ap. Neum.
Dinstag 22 Zeno Beata d . 2Z. um
Mittw. 2Z Victoria Dagobert ioUhr 20
Donn. 24 rAd . u. Evat Ad . u . Eva Minuten

25 lA . Ehristt.H . Ehristt- Abend «.Ssmst. 26 !Steph . M. Stephan rSonnt. 27 jD Joh . Ev. D S n .Eb E . Diertl
Montag 28 Unsch. K. llnsch . K. d. Zl . um
Dinstag 29 !Thom. B. Ionaihan i >Uhr 56
Mittw. 3ojDavid K. David Minuten
Donn. 3 r Sylvester Sylvester Abends.



Verzeichn iß
derjenigen kirchlichen Normatage , an welchen
in gelammten k. k. Erblanden alle Schau¬
spiele/ Tanzmusik und alle übrige Spectakel

zu halten untersagt sind.

Am Aschermittwoch. — An Mariä Verkün¬
digung . — Die ganze Charwoche , mit Ein-
schlusi des Palmsonntags und am Oster¬
sonntage . — Am Pfingstsonntage . — Am
Frohnleichnamsfeste . — An Mariä Geburt.
— Am Tage Allerheiligen ; jedoch Schau¬
spiel in Wien . — Am Tage Leopoldus / je¬
doch nur im Erzherzogs,ume Österreich,
so wie die Festtage der Landespatrone in
den übrigen Provinzen als Normatage ge¬
feiert werden . — Dom 22 . bis 2^. Decem-
ber , als den letzten Adventstagen . — Am
h. Ehristtage.

Hof - Normatage.
Am i . März , wegen des Sterbetages weil.

Kaiser Franz des I.
Am 6 . April , wegen des Sterbetages weil.

Marie Louisens , Kaiserinn.
Am 12. April , wegen des Sterbetages weil.

Maria Theresiens , Kaiserinn.
Nieder -österreichische Gerichts - Ferien.

Alle Sonn - und gebothenen Feyertage.
Vom Weihnachtstage bis zumh . Dreykonigs«

tage.
Vom Palmsonntage bis Ostermontag.
An den drey Bethtagen in der Kreuzwoche.
Vom Frohnleichnamstage bis zum folgenden

Donnerstag.



C
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Tabelle
über

den Gebrauch und Anwendung des Papier-
stämpelS bei) Geld -Urkunden aller Art , ohne
Unterschied der Währung . Vom i . Jänner
i8i8in Conventionsmünze oder Banknoten.
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10 - 8000 - 16000 -- 20 — 2 _
11 - 16000 » 32000 r 4 ° _ 4 —
12 r Z2000 - 6ijooo - Lo — 7 —
i3 - 6/,000 fl . u . weiter l00 — 10 —



Geburtstage
Seiner Majestät des Kaisers

und der kaiserlichen Familie.

Ferdinand der Erste » Kaiser von Öster¬
reich , König von Ungarn , Böhmen , der
Lombardie und Venedig , von Galizien,
Lodomerien und Illynen ; Erzherzog zu
Österreich rc . rc . , geboren zu Wien den
, 9 . April ' 79Z ; gekrönt als König von Un¬
garn zu Prestburgdn 28 . Sept . >83o ; trat
nach dem Ableben Seines Vaters , Kaiser
Franz I . , am 2. März >835 die Regierung
der österr . Monarchie an , liest Sich am
is Iuny >835 zu Wien huldigen , und
wurde gekrönt als König von Böhmen am
7. Sept . >836 » und alsKöniq der Lombar¬
die und Venedigs am 6 . Sept . , 838.

G e in a h l i n n.
Marianne Caroline Pia , Tochter weil . Sr.

Maj . des Königs Victor Emanuel von Sar«
dinien , oberste Schutzfrau und Ober -Direr-
torinn des adeliaen treywelilichen Damen-
stifies Maria - Schul zu Brünn » oberste
Schuhfrau des adeligen Damenstiftes zu
Innsbruck und Sternkreuz - Ordensdame,
geb . den 19. Sept . >8 >3 , vermählt durch



Procuration zu Turin am 12 . Febr . und
dann zu Wien am 27 . Febr . >83, ; gekrönt
als Königinn von Böhmen am 12 . Sept.
i836.

Geschwister Sr . Majestät.

Erzherzogin » Marie Louise, geb . d . i2 . Dec.
1791.

Erzherzoginn Maria Clementine , geb . den
i . März 1798.

Erzherzog Franz Earl Joseph , geb . d. 7 . Dec.
1802 ; vermählt d. ä - November 182 ^ mit
Sophie, Prinzessinn von Baiern , geb.
den 27. Jänner 180b.

Kinder: s ) Erzherzog Franz Joseph
Carl , geb . den >8 . Aug . >83». j») Ferdi»
riand Max . Joseph , geb . den 6 . July >83?.
«-) Carl Ludwig Joseph Maria , geb. den
3o . July , 833. ci) Maria Anna Carolina
Pia , geb . den 27 . October , 835.

Erzherzoginn Marie Anne Franziska Therese,
geb. den 8 . Inn » i8oH.

Sh ei me Sr . Majestät.
Carl Ludwig , geb. den 5. September 1771.
Joseph Anton , geb . den 9 . März 1776.
Johann Baptist Joseph , geb. den 20. Jänner

1782.
Rainer Joseph , geb. den 3o . September 1783.
Ludwig Joseph , geb. den >3 . December 1784.



Fahrende und reitende Posten,
wie solche nach der neuesten Einrichtung hier

in Wien abgehen und ankommen.

Die Aufgabe der Packete zur Fahrpost kann
täglich von 9 Uhr früh bis ir » und von
3 bis 6 Uhr Abends / zur Vriefpost bis
Nachmittag um 4 Uhr Statt finden . —
Packete bis 3 Pf . , welche mit den Brief-
post -Eilwägen versendet werden / müssen
längstens bis 4 Uhr Nachmittag , die
Geldbriefe / welche am selben Tage ex-
pedirt werden / find eben bis 4 '/ - Uhr
Nachmittag aufzugeben.

Eilwagen gehen ab:

8 ) ^ on tag nach Innsbruck , Mailand,Triest,
Prag , Lemberg , Linz , Ofen.

Dinstag nach Salzburg , Triest , Prag , Lem¬
berg , nach Linz , Ofen , türkischer Courier.

Mittwoch nach Ofen , Lemberg , Triest,
Prag » Braunau , Linz , Asch.

Donnerstag nach Innsbruck , Grätz , Mai¬
land , Triest»Prag , Lemberg Linz , n . Ofen.

Freytag nach Ofen , Triest, Prag , Passau,
Lemberg , Linz , Innsbruck.

Samstag nach Innsbruck , Venedig , Triest,
Prag , Lemberg , Linz , Ofen u. Asch.

Sonntag nach Ofen , Triest, Prag , Salz,
bürg , Grätz , Lemberg.
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Täglich nach Brünn unbedingte Aufnahme,und gehen ab um 7 Uhr Abends ; ferner
täglich nach Prestburg 7 Uhr Abends.

Täglich unbedingte Aufnahme nach Inns¬bruck , geht ab 7 Uhr Abends.

Packpost geht ab:
Montag nach Braunau , Prag und Lem¬

berg.
instag Courier nach Semlm.
ittw 0 ch nach Ofen ; dann alle i § Tagenach Kaschau, Lemberg , Asch.

Donnerstag nach Innsbruck , Prag , Triest,Udine und Lemberg.
Samstag nach Schärding , Prag , Carlstadt,

Asch.
Sonntag nach Ofen ; dann abwechselndalle 14 Tage nach Petenvardein , Sem-lin , Temeswar , Hermannstadt , Kronstadtund Klausenburg ; Triest , auch Udine.

Eilwageir kommen an:
Montag von Mailand , Ofen , Linz, Prag,Triest» Braunau , Brünn . Leinberg, Grätz.
Dinstag von Schärding , Innsbruck , Triest,Ofen , Prag , Linz, Lenibcrg und türkischerCourier.
Mittwoch von Lemberg , Venedig , Prag,Triest , Paffau , Ofen/
Donnerstag von Innsbruck , Salzburg,Ofen , Lemberg , Grätz, Linz , Prag , Triest.



Frey tag von Mailand , Triest , Prag , Linz.Lemberg , Ofen.
Samstag von Innsbruck , Ofen , Triest,Prag , Lemberg , Linz.
Sonntag von Schärding . Salzburg , Triest,Prag , Lemberg , Linz , Ofen.
Täglich von Prestburg früh 5 Uhr.

Packpost kommt an:
Montag von Braunau , Ofen , Semlin.
Dinstag von Prag.
Mittwoch von Triest , Lemberg , Udine , Asch.
Donnerstag von Earlstadt , Prag.
Freytag von Asch , Linz , Ofen , Kaschau,Schärding.
Samstag von Lemberg , Triest , auch Udine.
Sonntag von Prag , Innsbruck.

Briefposten gehen ab:
Sonntag nach Grätz , Illyrien und ganzItalien,Linz , Schärding u . Baiern , Znaim»Jglau , Prag , Brünn . Lemberg , Preßrbürg , Ofen ; Pesth und Kaschau.
Montag nach Grätz , Triest , Mayland,Krems , Linz , Salzburg , Innsbruck , Horn»Tabor , Znaim , Prag , Brünn , Krakau,Lemberg , Ofen und Carlstadt.
Dinstag nach Grätz , Linz , Horn , Tabor,Znaim , Budweis , Prag , Brünn , Lem¬berg » Preßburg und ganz Ungarn , Con-stantinopel.



Mittwoch nach Grätz , Krems , Linz , Ma¬
riazell , Zwettel Znaim , Jglau , Prag,
Brünn , Lemberg , Preßburg und Ofen.

Donnerstag nach Grätz , Linz , Znaim»
Jglau , Prag , Horn , Tabor , Brünn , Lem¬
berg , Preßburg und Ofen.

Freytag nach Grätz , Krems , Tabor , Znaim,
Brünn und Prestburg.

Samstag nach Grätz , Linz . Krems , Salz¬
burg , Innsbruck » Mariazell , Zwettel,
Znaim , Jglau , Prag , Brünn , Lemberg,
Preßburg , Ofen und Carlstadt.

Briefposten kommen an:
Sonntag von Grätz , Linz , Prag , ' Lem¬

berg und Ofen.
Montag von Grätz , Linz , Krems , Prag»

Eger , Carlsbad , Lemberg , Brünn und
Ofen.

Dinstag von Grätz , Linz , Steyr , Prag,
Lemberg , Brody » Brünn und Ofen.

Mittwoch von Grätz , Linz, Krems , Prag,
Lemberg , Brünn , Kascha » , Ofen und
Constanrinopel.

Donnerstag von Grätz , Linz , Prag , Lem¬
berg , Brünn und Ofen.

Freytag von Grätz , Linz , Prag , Lem¬
berg , Brünn und Ofen.

Samstag von Grätz , Linz , Prag , Krems,
Lemberg , Brünn , Kaschau » Ofen und
aus Eroatien.



Der Freund

schönen Geschlechts





(Zum Titelkupfer . )

Maria Stuart.
Was ewig >ni Gesang soll leben.

kennt sie nicht die unglückliche Köni¬gin , zu liebenswürdig , um nicht Neider zufinden , zu schwach, um vor jedem Gerichtezu bestehen , zu tiefgebeugt , um nicht bemit¬leidet zu werden?
Wer kennt sie nicht aus den Schilderun¬gen der Dichter , aus dem Skizzenbuche derPoesie , die sich ihr Bild und ihren Namenvindizirt hat , und das Zuviel des Schicksalsdurch ihre versöhnende Hand zu mildern be¬müht war ? — Wer verfolgte nicht mit ban¬ger Spannung all ' die Fäden deS Intriguen-gespinnstes in W . Scott ' s Romanen , wel¬ches die Gefangene von Lochleven immerfester umspinnt , bis sie unter der Last eigenerSchuld und fremder Kabalen erliegen musi?
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Wer trat nicht hinaus mit ihr aus des dum¬
pfen Kerkers Wänden , und begrüßte mit den
süßen Worten des Heimwehes , die ihr Schil¬
ler in den Mund legt , die „eilenden Wolken, '"
die „Segler der Lüfte ?" — Wem ging das
Auge nicht über , wenn sie auf den Bretern,
die die Welt bedeuten , rührenden Abschied
nimmt von ihrer schluchzenden Umgebung,
wie einst am Abend ihres Lebens , ehe sie das
Vretergerüste des Schaffots betrat ? Doch
eben wie sie in den Tod ging , wie sie selbst
unter dem Henkerbeile die Königin nicht ver-
läugnete , wie sie mit christlicher Duldung hin-
nahm , was an Mermuth , auch noch über die
Buße für frühere Schuld , in ihren Abschieds¬
kelch träufelte , das hat sie zu einem jener
Gebilde gemacht , von welchen Schiller sagt:

„Was ewig im Gesang soll leben,
„Das muß im Leben untergeh 'n . "

Wer daher ein Freund des Gesanges ist,
kennt auch gewiß die unglückliche Marie,
und es dürfte somit nur für eine kleine Erin¬
nerung an historische Daten gelten , wenn
wir etwas über ihr Leben beifügen.

Sie war die Tochter Jakobs V ., Königs
von Schottland , welcher ihr , im Jahre >5 ^2,
acht Tage nach ihrer Geburt , bei seinem Tode
das Reich hinterließ . In Frankreich erzogen
und mit dem Dauphin , dem nachmaligen Kö¬
nige Franz II . vermählt , welchen sie zwei
Jahre darauf verlor , kehrte sie nach Schott¬
land zurück , wo sie den schönen , aber schwa¬
chen Heinrich Stuart D arn ley heirathete , dem



s
sie einen Sohn gebar , welcher , nach ihrer
Hinrichtung , als Jakob I . die Throne von
England und Schottland vereinte . Frankreichs
leichtfertige umgangssitte war aber nicht
spurlos an ihrem Gemüthe vorübergegangen,
che sie 's ahnte , war der schöne Spiegel ihrer
Seele getrübt , und , über die Gesetze stren¬
gerer Sittenreinheit halb unbewußt hinweg-
gleitend , schmiedete sie sich Ketten , unter deren
Gewicht sie endlich zusammenbrach . Der Sän¬
ger Rizzio, welchen Darnley vor ihren
Äugen tödten liest , und der leidenschaftliche
Graf B'

othwcll, welcher für Darnley 's
Mörder gelten mußte , gaben ihren Feinden
Anlaß , sie so lieblos zu verfolgen und zu rich¬
ten . Königin Elisabeth, in ihr eine un¬
erträgliche Nebenbuhlerin erblickend , ließ die
entthronte , kaum aus der Haft zu Lochle-
ven entronnene , landesflüchtige Tochter,
Witwe und Mutter von Königen nach Tew-
kcsbury bringen , wo ihr der Prozeß ge¬
macht wurde . Durch ihre enthusiastischen An¬
hänger mehr verdächtiget , als vertreten , er¬
fuhr sie zu Fotheringhay das Bitterste:
sie war verloren . Gegen alle Formen verur-
theilt , söhnte sie durch ihre Standhaftig¬
keit Mit - und Nachwelt mit sich aus , und
beugte am >8. Februar 1687 , " och in ihrem
fünf und vierzigsten Jahre schön , und noch
im letzten Augenblicke voll edlen Anstandes,
ihr Haupt dem Beile des Scharfrichters.

Schönheit war die Klippe , an der sie
scheiterte . Wir glauben daher eine Gallerie
berühmter , durch ihren Charakter oder ihr
Schicksal interessanter , Frauen recht passend
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mit ihrem Bild eröffnen zu können . Zudem
findet der Freund des schönen Geschlechtes aus
der Geschichte ihres vielbewegten Lebens eine
tiefe Lehre heraus , mit welcher er seinen
lieben Leserinnen dies Büchlein diesmal über¬
gibt ; sie heißt:

„Der Schönheit Blum ' ist gar ein köstlich Gut,
Nur Einem oft aus Tausenden verliehen;
Doch mag nur in der Unschuld treuer Hut,
Sie , thranenlos , zur Segensfrucht erblühen !"



De « Eremit am Ganges.

Nacherzahlt
von

2vh . Gab. Seidl.

'O ünfzehn Meilen von den Mündungen des
heiligen Ganges liegt die Rhede Dia-
mond - Habur. Mit ihren weißschimmern¬
den , nach indischem Geschmacke erbauten
Häusern , unter welchen sich die Wohnung
des Kapitäns allein durch höhere Giebel
und überladnere Verzierung bemerkbar er¬
hebt , leuchtet sie den Schiffern auf dem
Ganges schon aus weiter Entfernung ent¬
gegen . In der Folge verschwindet sie wieder
streckenweise hinter dem Vambuswäldchen»
welche die krummen Ufer des Stromes um-



8
schatten , bis sie zuletzt den Fahrzeugen auf
ihrem sicheren Ankergrunde freundliche Rast
darbietet . Der Ausfluß eines Waldbaches , der
sich hier in den Ganges ergießt , bildet
einen kleinen , aber wohlbelegcnen Hafen,
»vorin beständig Schiffe und Kähne aller Art
und Größe bereit stehen . Rings um denselben
verbreiten sich größere und kleinere Gebäude,
nach der Sitte der Bengalen durch rei¬
zende Gärten von einander getrennt . Die
Umgebungen der Rhede sind ausgebrcitet und
mannigfaltig , aber eben so schön als gesund;
denn je tiefer man in das Land hineinkommt
und je weiter man sich vom Strand entfernt,
desto kühler wird die Luft und desto üppigerder Wachsthum . Die herrlichsten Stellen aber
überraschen den Wanderer jenen Waldbach
entlang , welcher sich tief in das Innere ver¬
liert . Schlankes Bambusgchölz wechselt mit
majestätischen Palmen ab und bildet den Nor-
hof zu einem überaus malerischen Thale , des¬
sen Boden von einein Hellen Quellwasser be¬
fruchtet und von dichtem Strauchwerk über¬
säet ist. Hiebcr führen auch die Bengalen,
deren man sich gewöhnlich zu Wegweisern auf
Ausflügen bedient , jeden Fremdling vorzugs¬
weise , nicht sowohl der Gegend »Villen , um
die es dem europäischen Naturfreunde zu thun
ist , sondern vielmehr »vegen des sogenannten
Eremiten am Ganges, dessen Anblick
und Geschichte sie für das Merkwürdigste hal,
tcn , was man in ihren Gauen sehen und er¬
fahren kann.

Dieser Eremit am Ganges ist aber
ein Vramine, welcher in, abgelegensten
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Winkel der engzulaufenden Thalschlucht seine
Hurte hat . Wie das Nest eines alten men¬
schenscheuen Bergadlers , dem die sinkende
Kraft seiner Fittige den Aufschwung auf die
Spitzen längst versagt hat , klebt die armselige
Wohnung dieses vielgerühmten Greises am
Fuße des Felsblockes , der des Thales Schluss¬
stein bildet . Dennoch läßt der fromme Aber¬
glaube der Eingebornen den langen Weg zu
ihr eben so wenig unbesucht , als die neugie¬
rige Theilnahme der Reisenden . Täglich köm-

^ men Leute zu dem wunderbaren Diener B ra-
v ma ' s , theils um bei ihm sich Nathes zu er¬

holen , theils um seiner Lehren theilhaftig zu
werden , theils um die seltsame Geschichte sei¬
nes Lebens und seiner Leiden zu vernehmen.
So ist er denn zu tausend Malen schon der
Herold seiner eigenen Drangsale geworden
und Niemand mag sich daher wundern , wenn
er seine Wunden nicht vor Jedem aufreißt,
der etwa nur aus Langeweile oder aus noch
unreinerem Triebe darum zu bitten kommt;
nur dem , dessen Herz ihm werth scheint,
selbst unter Thränen belehrt zu werden , oder
in dessen Zügen er das Siegel menschlicher
Aufklärung zu erkennen glaubt , vertraut er
sich offen und theilt er die Kunde von seinen
Schicksalen mit.

Man trifft ihn gewöhnlich außer seiner
Hütte , die er unter Tages selten zu betreten
pflegt . Die hohen Säulen der Palmen , der
östlich strömende Waldbach , in dessen Spiegel
ihm die aufgehende Sonne , der westlich em-
porragende Fels , auf dessen Altar ihm die
uutergehende » Vrama ' S lebendigstes Abbild
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scheint ; der rauschende Baldachin der breit-
schattenden Blätter und der Opferduft üppi¬
ger Blumen und Blüten dünken ihm zum
Nachdenken und zur Andacht tauglicher , als
die dumpfen Wände aus dürren Bambusstä¬
ben und das niedere Moosdach . Hier sitzt er
auf einem Stsine , stützt das graugelockte
Haupt auf die zitternde Rechte und blättert
in den Blättern des heiligen Buches , bis ihn
die Ansprache der Kommenden aus seinen
Träumen weckt. Gelingt es nun Einem , sein
Vertrauen zu gewinnen , so legt er das Buch
bei Seite , verrichtet ein kurzes Gebet und
beginnt seine Erzählung mit eben dem Feuer,
als ob er sie zum ersten Male mittheilte , fol¬
gendermaßen :

„ Noch stand dieses mein Vaterland unter
der Herrschaft des Großmoguls , und grausame
Subahdar ' s übten das Recht , als ich am
Ufer des heiligen Ganges das Licht er¬
blickte. Mein Vater Eoseldin, Priester des
gewaltigen Gottes , dessen schlechtester Diener
ich bin , starb in jenen Tagen des Schreckens
und der Willkür , und meiner Mutter frommte
es nicht mehr , daß ein Bramine ihr Gatte,
als mir , daß mein Vater Bramine war.
Sie starb den Tod der Armuth , und das Leben
der Armuth begann ich zu leben nach ihrem
Tode . Ein Dorf am Hugly, einem Arme des
Ganges, war mein Aufenthalt.

Wie arm ich aber auch war , Brama
läßt seine Sonne aufgehen über den Armen,
wie über den Reichen , und schickt seine Liebe
zu dem Einen , wie zu dem Anderen . So
schickte er sie auch zu mir . Sie kehrte bei mjr
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ein in der Gestalt eines Mädchens von glei¬
cher Abkunft mit mir . Nalvira lehrt mich
jetzt noch vergessen , daß ich ein Greis bin.
Ich kann Euch die Reize ihrer Gestalt nicht
malen . Denn gelänge mir das Bild , so müßtet
Ihr zweifeln , ob ein Greis vor Euch steht,oder ein Iüngling , der erst achtzehn Sommer
zählt ; geläng ' es mir nicht , so müßt ' ich mich
schämen , das schönste Bild entweiht zu ha¬ben . Denkt Euch die edelste Seele in dem
reizendsten Körper , und Ihr habt einen schwa¬
chen Begriff von dem , was mir Nalvira
sein mußte . , was sie mir war . Heimlich mußt ''
ich die Hütte besuchen , deren BewohnerNalvira ' s Nähreltern waren . Von meines
Geistes raschem Triebe sortgerissen , entfernte
ich mich in meiner Jugend von der Bestim¬
mung , der mich meine Kaste zuwies ; ich
bracht ' cs nicht über mich , den armen geflo¬henen Paria für ein Geschöpf des Staubes
zu halten , den Brama 's Ferse trat ; ein al¬ter Thomaschrist hatte mir Manches zu¬geflüstert von seinem Gotte , der ein Gottder Liebe ist , und des Kleides nicht achtet,um seine Liebe darnach zu beschränken . „Was,
dacht ' ich , soll mein großer Brama zurück¬stehen hinter dem Bilde , das ein Nestoria-n e r sich von dem Schöpfer dieser schönenWelt entwirft ? — Nein , er soll , er kann es
nicht ! sprach ich zu mir selbst , und liebte den
Xetri , wie den Braminen , den Mai¬
sch a da , wie den Sudra , den Paria,wie die Dewaschi . Nur der schien mir von
Schiwen 's zerstörendem Hauche beseelt,der im Zorne seines Hasses wüthete gegen



Wesen , die ihm ähnlich , vielleicht besser wa¬
ren , denn ' er . Drum mußt ' ich , wiewohl
eines Bram inen Sohn , heimlich die Liebe
zu einem Wesen nähren , ohne welches ich mir
verdammter als ein Paria geschienen hätte.
Ich war noch nicht Grahosta, noch nicht in
jenen Jahren , wo uns Bramin cn zu hei-
rathen erlaubt ist , und selbst die Erlangung
jener Stufe hätte meiner Liebe kein Ziel ver¬
sprochen , denn Nalvira war bereits einem
Verwandten ihres Vaters , einem stolzen
Guru versprochen , welcher in einer der
reichsten Pagoden der Bengali 's seinen
prächtigen Wohnsitz hatte . Bei seiner letzten
Besuchreise , auf welcher er auch Nalvira ' s
Hütte berührte , schenkte ersihr bereits ein Kleid,
und gelobte bei seinem Wiederkommen , ihr
den Tali, das verhängnißvolle , die Hoch¬
zeit unwiderruflich machende , Goldplättchen,
umzuhängen.

Mit Thränen klagte mir Nalvira,
daß jede Hoffnung zu unserer Verbindung
verschwunden sei . Verzweiflung erfaßte mich;
mein Herz fühlte die Unmöglichkeit , ohne
sie zu leben , mit blutendem Schmerze . Was
sollt ' ich thun ? — Zu wem meine Zuflucht
nehmen ? — Allein hinausgestoßen in die
Welt , herausgerissen aus dem dumpfen Aber¬
glauben meiner Väter , war ich beinahe auf
dem Punkte , den Lehren V rama ' s , der '

sich
seines Dieners so wenig annahm , gänzlich
ungetreu zu werden . Aber was hätte es mir
genützt ? Wäre dadurch Nalvira von einem
Bunde gerettet gewesen , an welche » sie nicht
ohne Schaudern denken konnte ? — Nein —
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a - es wäre Frevel gewesen , wenn ich Betäubung
hl gesucht , und sie , die arme , treue Nalvira,
be der Verzweiflung grausam überlassen hätte ! —
nr Entweder mit ihr leben , oder mit ihr unter-
e. gehen ! — Nur ein Gewaltstreich , welchen
in Niemand voraussehen , und daher Niemand
ei- verhindern konnte , war im Stande , uns zu
ig retten:
:r- » Rüste dich mit Kühnheit , Nalvira !"
m sprach ich eines Abends zu ihr , als sie , unter
en dem Vorwände , heiliges Wasser aus dem
er Gang es arme zu schöpfen , der Obhut ihrer
en Nährelter -r entgangen war — Kamas, der
en Gott der Liebe , stärke dich , und verleihe dir
>' s Kraft , meinen Bitten nachzugeben , und dein
d, Schicksal an das meinige zu knüpfen !"
hr Sie schwor mir beim Inbegriff unserer
H- obersten drei Gottheiten , beim ewigen Tri¬
tt , murtis, Alles zu thun , was ich von ihr

verlangen würde , wenn ich sie nur der Ge-
a , Walt ihrer unbeugsamen Quäler entzöge,
ig Als ich sie gefaßt sah , entdeckte ich ihr
, ; meinen Entschluß , mit ihr , in der dritten
» e Nacht von diesem Abend an , die Flucht zu
as ergreifen , und im Innern des Landes eine
ht Freistätte zu suchen. Sie erblaßte bei diesem
sie Gedanken bis ins Innerste . Sie sah ihren
n-- Tod vor sich , — aber der Tod war ihr lieber,
nf als die Trennung von mir , und sie gab mir
ch die Hand , mich , in der bezeichneten Nacht,
ch unter der großen Baniane zu erwarten,
lir Mit Zittern sah ich den Tag der Eut¬
in scheidung anbrechen ; aber ich zitterte nicht
ht für mich , sondern für meine arme Nal-
— vi ra. Doch unser Loos war geworfen ; wir
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konnten nicht mehr zurück. Unglück war vonden Göttern über uns verhängt ; wir hattennicht die Macht , es von uns abzuwenden.Nur Liebe konnte Honig träufeln in den bit-
tern Trank der Prüfungen.

Als ich zur verabredeten Stunde der
Nacht auf die große Baniane zueilte , fand ichmeine Nalvira schon reisefertig . Ein glück¬licher Zufall hatte ihre Flucht begünstigt , der
Ruf , daß im benachbarten Dorfe eine SchaarMuni ' s angekommen , trieb ihre Nährelternan , die Obhut des Hüttchens Nalviren
zu überlassen , um die frommen Büßer , von
denen einige , wie es hieß , in glühender Mit¬
tagssonne nackt zwischen fünf Feuern saßen,andere auf glühendem Eisen standen , oder
mit Stacheln in den Füßen einherschritten,oder die Nägel durch die geballten Hände
wachsen ließen , in der Nähe bewundern zukönnen . Sie beschlossen, erst am andern Mor¬
gen heimzukehren . So hatte Nalvira Zeit,
sich zur Reise vollkommen zu rüsten . Sie
hüllte ihre Glieder in ein leichtes Mousselin¬kleid , schlang eine Schärpe um die Hüften,
umschloß den Leib mit einem Kamisol von
Kashmirzeug , und die Füße mit farbigenSchuhen . Zudem steckte sie das Erbtheil ihrerEltern , einiges Geschmeide von ihrer Mut¬ter , und einige Gold - Rupien von ihrem Va¬ter , als die ihr gebührende Barschaft , zu sich.— Den Schleier aber , welchen sie bisweilen
zu tragen pflegte , hängte sie an den vorra¬
genden Ast eines jungen Tamarindenbaumes,
welcher mit seinen Zweigen die Woge des
Stromes streichelte , um ihre Nähreltern,
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wenn sie die Hütte leer fänden , auf die Ver-
muthung zu bringen , daß sie vielleicht vom
Ufer hinabgeglitten und längst schon die Speise
der Krokodile geworden sei.

Also gerüstet fand ich sie am Baume . Ich
hatte nichts bei mir , als eine blanke Waffe,
mit welcher ich mein theures Kleinod gegenalle Mächte Schiwen 's zu vertheidigen ent¬
schlossen war . Alle meine Besorgnis ; war ver¬
schwunden , als ich das holde Geschöpf in mei¬
nen Armen hielt . Meine kräftige Jugend,
von kaum achtzehn Sommern , durch den
göttlichen Strahl der Liebe zu allem Hohen
begeistert und entflammt , kannte nun keine
Furcht mehr , als es nicht mehr galt , den
Gegenstand des Entzückens zu erringen , son¬
dern nur , seinen Besitz zu behaupten . Ich
fühlte Kraft in mir , den Tieger des Waldes
zu würgen , die Boa der Wildnisi zu zer¬drücken.

Aber Nalvira konnte selbst in Meinen
Armen noch keine Fassung gewinnen . Sie
hatte am Abend vorher , nach dem Gebrauch
unserer Mädchen , das Orakel desKamas
um das Schicksal unserer Liebe befragt . Ihre
Eltern wähnten , sie forsche des Guru wil¬
len , und wehrten ihr es nicht . Noch leuchtete
kein Mond ; aber Glühwürmer und Sterne
verstreuten ihr sanftes Licht. Sie hatte zu
Hause ihr kleines Schiffchen aus leichter Baum¬
rinde zusammengefügt , es mit rothen und
weisien Rosen , mit Jasminen und Sternblu¬
men ausgeschmückt , und in die Mitte ein
Lämpchen gestellt , als das Sinnbild unserer
Liebe . Als die nächtlichen Blumen dufteten,
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sang sic ihr frommes Lied zu Kamas, dem
Schützer der Herzen , und eilte dann , wie ein
Vogel , der seiner Schlinge entwischt , hin¬
aus , an ' s Ufer des heiligen Gangesar¬
mes . Dort hauchte sie in jedes Blümchen ,
sprengte in die Flamme des Lämpchens Öl
und Gewürze , und übergab ihr Schiffchen,
mit banger Erwartung , dem Ganges . —
»Wenn dein Lämpchen , — so heißt die Sage,
— so lange brennend auf dem Wasser fort¬
schifft , bis du langsam dreimal den Namen
deines Geliebten aussprachcft , so bedeutet es
Glück ; je früher es erlischt , desto näheres
Unglück !" — Sie sah ihr aus Blumen gebautes
Schiffchen Hingleiten über die tiefblaue Flut,
langsam und lieblich , kein Lüftchen flüsterte,
der Himmel war wolkenlos , das Wasser ru¬
hig , kein Thau fiel , — und dennoch , — ehe
sie noch zum zweiten Male meinen Namen
gerufen , — war ihr Lämpchen verlöscht und
vom Strome verschlungen . — Weinend warf
sie sich am Ufer hin , und glaubte zu verge¬
hen , — und diese düstere Ahnung wich selbst
in meinem Arme nicht von ihr , welcher sie
jetzt sanft umschlang , und durch das Dickicht
in hastiger Eile forttrug.

Ich schlug absichtlich den Weg nach der
Heerstraße mit ihr ein ; viele Gründe bestimm¬
ten mich dazu . Einen Flüchtling sucht das
Auge seines Verfolgers auf verborgenen We¬
gen , auf Seitenpfaden , nicht auf der Straße,
wo Alles wandelt . Der Weg durch die Wälder
ist aber rauh und gefährlich ; Tickbäume und
gewaltige Bambusstauden , dornige Akazien
und vieläsiige Bailignen , von dem nndurch-
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dringlichen Dschungle, dem Aufenthalte
giftigen Gewürmes , umrankt , hemmen den
schritt des Wanderers ; das Gebrülle des
Liegers dröhnt furchtbar an sein Ohr ; der
Vampyr säuselt in gedämpftem Fluge durch
die Nacht hin , deren Stille von dem Geheule
des Schakals unterbrochen wird ; bei Tage
necken ihn , nachhüpfend von Ast zu Ast,
Schaaren boshafter Affen , und bei jedem
Schritte durch das Riesengras must er fürch¬
ten , das Nest einer Brillenschlange aufzustö¬
bern . An der Straste hingegen nehmen
freundliche . S ch u l tr i es die Pilger auf , und
Niemand frägt neugierig : „ Woher , und:
Wohin ?« — In einer solchen Herberge kam
ich noch vor dem Tagesanbrüche mit meiner
theuren Nalvira an . Wir schienen der gröss¬
ten Gefahr entronnen , denn der Vorsprung,
welchen wir hatten , war zu gross , und es stand
nicht zu vermuthen , dass man uns auf dieser
lseite suchen würde . Hier erholten wir uns,
und sammelten Kraft für die Beschwerden
des bevorstehenden Weges in das Innere.
Meine Absicht war , uns von einem Fakir
in der Einsamkeit verbinden zu lassen , und
dann mir einen gutherzigen Zemindar
( Gutsbesitzer ) zu suchen , der mich , unter bil¬
ligen Bedingungen , zu seinem Rejot ( Erb¬
pächter ) aufnehmen » und mir so Gelegenheit
verschaffe , mit meiner Nalvira ein arbeit¬
sames , vielleicht sogar mühevolles , aber doch
durch Liebe glückliches Leben zu führen . Unter
gewöhnlichen Verhältnissen stand auch diesem
Plane nichts weiter im Wege ; allein Bra-
ma ' s Wille hatte es anders bestimmt , und

2
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Kamas schien sich für immer von uns abge-wendet zu haben.

Am dritten Tage unserer Wanderung ka¬
men wir in ein Thal , in dessen Mitte ein
freundliches Dorf lag . Die Hindu 's nennen
es das Thal der Culi ' s oder Fischer ; denn
ein kleiner ê ce , von Zuckerrohr terrassenför¬
mig umkränzt , bietet den Bewohnern reichli¬
chen Fang dar . Trauben und Pfirsiche wach¬
sen wild umher , und die saftige Orange la¬
det den Wanderer zum Genus ; ein . Alle Hüt¬
ten waren bei unserer Ankunft geschmückt»
und ein bewegtes Leben herrschte im Tha -le.
Man erwartete die Ankunft des S u h b a-
dars, eines stolzen , grausamen Zwingherrn,
welchen man auf diese Weise günstig zu stim¬
men suchte , damit er seinen Durchzug nicht
durch Erpressungen und Gewaltthaten be¬
zeichnen möge . »Gerne ließ sich ein Fakir herbei , uns
in den Wald hinauszuführen unter einen hei¬
ligen Baum , und uns dort für ewig zu ver¬
binden . Mit bebendem Herzen sahen wir dem
Morgen entgegen , welcher die Wünsche un¬
serer Liebe krönen sollte . Mit Blumen ge¬
schmückt , aber Thränen im Auge,

'
schritt

meine schöne Nalvira neben mir her , als
ob sie zum Feucrtode — des Suttie, nicht
zur Vermählung ginge ; ein Zug von Fa k i r 's
und Euli 'S folgte . Unter den herabhängen-dcn Ästen der heiligen Baniane, die ein
natürliches Tempelgewölbe über uns bildete,
brannte der Fakir, unter Gebet und Be¬
schwörung des Gottes Kamas, ein großesFeuer an , in welches er Ol und Gewürze
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sprengte , und schlug unter dem Lärm brau¬
sender Instrumente das geweihte Buch der
Weda ' s auf , nach dessen Lehren er uns ver¬
binden sollte . Schon hielten wir die heiligen
Lotusblätter in den Händen , schon neigte
Nalvira ihr blumenbekränztes Haupt , um,
bei dem dritten Schlage auf das geheimniß-
volle Buch , von mir den Tali sich umhängen
zu lassen , als plötzlich, glänzend im Juwelen¬
schmucke , auf edlem Perserrosse , wie aus der
Erde emporgewachsen , ein gebieterischer Krie¬
gerfürst in den Kreis sprengte . — „Der S u h-
badar !" hieß es plötzlich, — und demüthig
fielen die Culi ' s auf ihr Antlitz , während
aus dem Walde , unter gewaltigem Geprassel,
bereits das Gefolge des Gefürchteten , auf
Elephanten und Kamehlen , hervortrabte.

„Was macht ihr da ?" herrschte er den
Fakir wild an , indem er mich und Mal Vi¬
ren mit blitzenden Augen betrachtete.

„Kamas verbindet durch meine Hand
die Herzen dieser Liebenden, " erwiederte der
Fakir, und wollte den dritten Schlag auf
das heilige Buch vollführen.

»Halt, " rief der Suhbadar, seinen
Dienern herbeiwinkend ; „ solche Perlen ge¬
hören nicht für Landstreicher ! Kamas be¬
wahrt sie für meine Zenana ' s (Harems ) .
Führt sie fort , und sorgt , daß man ihr be¬
gegne , wie meiner Gattin !"

Seine Diener traten auf Nalvira zu»
welche sich , erblaßt und zitternd , wie das
Laub der Birke beim Hauche des Monsun,
an meine Brust warf.

»Herr, " — rief ich , vor dem Schreckli-
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cheir so tief mein Haupt neigend , als ein Bra¬mme vor einem Fürsten darf ; — „Herr, " riefich , „habe Gnade ! Im Staube lieg ' ich vordir , kein Unedler , ein Dwidschä bin ich,ein zweimal Geborner , seit mir die heiligeBaumwollschnur von der linken Schulter querüber die Brust gezogen wurde . Mein Standist unverletzlich , — ich bin Bramine !"

„Fort, " rief der Suhbadar hohnla¬chend, „Bram ine bist du ? — Nun auch dichkönnte ich brauchen , ich habe mehr als sechzigBraminen im Solde , die mir als Nach¬trag er dienen ! — Hinweg sag ' ich dir , unddank ' es meiner Langmuth , daß sie dich nochnicht zermalmt hat . Neisit das Mädchenvon seiner Brust ; sie ist eines besseren Looseswerth , als an der Seite eines solchen Hun¬gerleiders Reis zu kochen und Betel zu sam¬meln
In der Wuth der Verzweiflung zog ichmeinen Säbel , aber zehn Diener fielen zu¬gleich über mich her , und entwaffneten mich,während Andere die ohnmächtige Nalvira

hinwegschlcppten-
„Hund, " donnerte der Entsetzliche , „glaubstdu , ich fürchte deine Nadel ? — Wenn ichdich nicht für rasend hielt , so liefie ich dichhier , zur Belustigung für Alle , die Zeugendeines Wahnsinns waren , von meinen Ele-phanten zertreten . — Aber deine Krankheitist Narrheit , — und Narrheit wird am be¬sten durch Bambus geheilt . — Packt ihnBursche , zeigt ihm mit euren Peitschen denWeg und gebt ihm am Ende des Waldes nochcm Reisegeld mit Bambusstöcken ."
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Die rohen , an alle Arten von Grausam¬

keit gewöhnten Diener des Wütherichs ließen
sich das nicht zweimal sagen . Unter Spott und
Gelächter faßten sie mich an , peitschten sie
mich durch den Wald , und ließen mich am
Ausgange desselben , halbtodt , an allen Glie¬
dern die blutigen Spuren ihrer Bambusrohre
tragend , liegen.

Nalvira, das sah ich nun wohl ein,
war verloren für ewig ; mein Leben war mit
achtzehn Jahren zu Ende . Meine Kraft war
gebrochen , das Feuer meiner Jugend ver¬
glommen , und glanz - und farblos lag alle
Zukunft vor mir . Mondenlang schleppte ich
mich in den Wäldern und in abgelegenen
Dörfern umher , überall stieß ich auf Spuren
der Grausamkeit , auf Jammerszenen des Un¬
glücks , als deren Urheber man mir den blut¬
gierigen Suhbadar nannte ; aber von Nal¬
vira sah und hörte ich nichts weiter . Ich be¬
tete täglich siebenmal zu Brama, daß er
meinem Leben ein Ende mache ; aber er er¬
hörte mich nicht , und ich sann nun auf nichts,
als wie ich meine Sinne betäuben , und den
Schmerz meiner Liebe in tausend Schleier
hüllen könnte.

Bald wollte ich mich zu den Muni 's ge¬
sellen und in grauser Selbstgual die Pein
meines Herzens vergessen ; aber der Gedanke,
daß dem großen Brama solche thörichte,
zwecklose Verstümmlung unmöglich angenehm
sein könne , hielt mich zurück. Ich wollte Mit
den Fakirs das Land durchziehen , und in
leeren Formeln meine Erinnerungen ersticken,
aber bald schauderte ich zurück vor der Ver-



worfenheit der Meisten meiner neuen Ge¬
sellschafter . Wohl zwanzig Wege schlug ichein , und zwanzig Wege verliest ich wieder.

Da sandte mir Vrama einen Strahlin meine Seele , und Mein Inneres sagte mir:
„Betritt die Bahn der Weisheit ; sie allein
fuhrt zur Ruhe , zur Kraft , zur Besonnen¬
heit !« — Dieser Wink von oben war mir
nicht umsonst gegeben worden . Ich geselltemich wieder zur Kaste , der ich fast entfremdet
worden war , und suchte in dem Umgängemit weisen Br am inen Nahrung für mei¬
nen Geist und Trost für mein Herz.

Aber noch einen Streich , den entsetzlich¬
sten , hatte Schiwen 's feindliche Macht mir
aufgespart . Ich begab mich in die schwarzeStadt von Kalikara, wo in der grosten
Pagode die obersten Bram inen ihre Ver¬
sammlungen halten , und , zwölf Jahre hin¬
durch , in ernsten Studien versenkt leben,
um dann als Guru 's in Klöstern ein stilles,
beschauliches Leben zu führen , oder auf Rei¬
sen durch das Land zu lehren , oder als Ere¬
miten in die Einsamkeit sich zurückzuziehen.
Im Verein mit diesen , grösttentheils würdi¬
gen und gelehrten Männern , welche Mitun¬
ter nur unsern herrschenden Vorurthcilen
nachgaben , lebte ich denn zu Kalikata,
ohne zu wissen , dast mein Todfeind , der grau¬same Suhbadar, in der nämlichen Stadt
seinen Wohnsitz aufgeschlagen habe.

Da hiest es eines Tages , dast ein großesSuttie ( Witwenverbrennung ) Statt findenwerde . Ein reicher , mächtiger Suhbadar
sei gestorben , und zehn Favoritinnen aus
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seinen Zenana ' s würden , nm sein Andenken
zu ehren , den Flammentod erleiden . Alle
Bram inen zogen an dem bestimmten Mor¬
gen aus , und bildeten einen großen Kreis
um den Scheiterhaufen ; ich , wiewohl mit
ticfemAbscheu gegen diesen Aberglauben , mustte
mit ihnen . Ein tiefer , eintöniger Gesang aus
der Ferne verkündete die Ankunft der Opfer.
Von Bajaderen umgaukelt , schwankten lang¬
sam die trauernden Witwen , von Moufselin-
schleiern dicht verhüllt , der Bahre nach.
Schweigend führte man die Erste , des Ver¬
storbenen .Liebste , einzeln hervor . Halb ohn¬
mächtig bestieg sie den Scheiterhaufen . Ein
dumpfes Gemurmel lief durch die Menge,
fernem Wogengcmurrevergleichbar . Sie nahm
die Juwelen , die ihre Stirne schmückten,
unter dem Schleier hervor , löste die Blu¬
men aus ihren Locken , und warf sie mit zit¬
ternden Fingern unter die Menge aus . Da
erhob sich der Ermunterungsgesang zu ihrem
Preise , ein Gebet ward gemurmelt , ein Se¬
gen gesprochen ; dann flog die Fackel , und
qualmte von allen Seiten ein Wirbel von
Rauch und Flammen empor , und züngelte lü¬
stern nach dem Schleier des Opfers . Er ent¬
zündete sich , — loderte flackernd auf , und
zeigte das todtenbleiche Antlitz der Witwe.
Mit einem Schrei des Entsetzens sank ich zu¬
sammen ; — es war meine Nalvira. —
Noch einmal wagte ich es , als man mich er¬
hob , hinzublicken ; ihr Auge , dem Schrei fol¬
gend , hatte mich erkannt , ein verklärtes Lä¬
cheln spielte um ihre Lippen ; ihre Haare , sich
aiiflösend , flatterten » von den Flammen erfaßt,
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in langen Ringeln , wie ein feuriges Banner,durch die Luft bin , und leblos sank sie in dieaufzischenden Gluten hinab.

Alle meine Ansprüche an die Welt warenmit ihr in die Gluten gesunken . 2ch wardganz , was ich bin , ein armer Eremit,der nützt , so lang er kann , und unter Gebetund Betrachtung dem Augenblick entgegen¬siebt , der ihn mit seiner Nalvira dortvereinigen wird , wo sie ihm kein Suhbadarmehr rauben kann !«
Dies ist die traurige Geschichte des altenEremiten am Gang es.



Die beiden Nichten.

Lustspiel in drei Aufzügen.
(Nach d'V p ag n y ri. A . D ecoin b e r o i, s se .)



Personen.

Frau von Sittig.
2ean nette , ihre Tochter.
Johanna Fröhlich , ihre Nichte.
Maifeld , Onkel der beiden Mädchen.
Walling, Maifeld 's Freund.
Baron Ernst von Tumpf.
Lisctte» Stubenmädchen bei Frau v . Sittig
Thomas» Bedienter bei Maifeld.
Kn oll, Portier.
Diener u . s. w.



Erster Aufzug.
(Kurzer Salon . Mittelth'üre. Recht? (vom Schauspieler)

te » s , links die Thiire zu der Frau von Sittig Zim-

Erster Auftritt.
Hauptmann Mailing , Maifeld.

(Sie sitzen , beim Aufziehen des Vorhanges,
vor einem Tische, neben der Thürezu Hann-
chens Zimmer , beim Damenbret und spielen .)

Maifeld . Na tüi ! Nicht eine Partie
gewinnt er heute , der Herr Hauptmann ! —
Kein Glück milden Damen ! — Gut , dasi
Sie nicht auf den Ball gingen !

Mailing . Freund Maifeld , heute
sind Sie mein Meister !

Maifeld . Lli siien ! Noch eine , Haupt¬
mann ! — Sie , ein Offizier , der Mathema¬
tik , Taktik und Praktik studiert hat , — das
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wäre eine Schande , sich von einem Stümper,wie ich bin , meistern lassen ! — Aber Sie sindheute ganz reflex - !
Walling . Perplex , meinen Sic — !
Maifeld . Richtig ! ganz perplex ! — Ha¬ben Sie den Ball etwa im Kopf — ?
Walling . Weder den Ball im Kopf,noch den Kopf im Ball!
Maifeld . Oder sind Sie gar verliebt — ?
Walling . Verliebt — ? 2ch?Maifeld . Nu , warum nicht ? — alswenn das so ein großes Unglück wäre ! Frei¬lich könnten Sie mir einwenden : » Was willstdu sagen ; du bist ja auch ein Hagestolz !" —

Richtig ! Habe vom Heirathen nie etwas wissenwollen ; habe meine Schäfchen hübsch alleinins Trockene gebracht , mich jetzt in den Ruhe¬stand zurückgezogen , und führe nun mit mei¬ner Schwester Sittig und meinen Nierendas bequemste Leben von der Welt . Sie führtdie Menagerie —
Walling . Die Menage — !
Maifeld . Richtig ! — und ich lasse denlieben Himmel walten , und finde , daß es mirrecht wohl bekommt.
Walling . Ich will es Ihnen gerneglauben!
Maifeld , ksrsileu ! Sie könnten ' s auchso gut haben , — nur auf andere Art ! AberSie spielen den Sonderling ! — O — ichweiß etwas ! — Schon seit zwei Jahren weistim etwas , seit Sie bei mir wohnen und mitdem alten Freund Ihres seligen Vaters alleAbend kannegießern oder Damen ziehen ! —

Ein großes Opfer für einen jungen Mann!



Mailing . Ein Opfer , das mir Der;
gniigen macht!

Maifeld . Richtig ! — llien , wenn
Sie ein töte - ä - tüte mit mir so vergnüglich
stnden , wie wär ' s erst , wenn Ihnen ein jun¬
ges , frisches , hübsches Gesichtchen gegenüber-
säße ? — He ? — Und wenn das hübsche Ge-
sichtchen noch dazu einem Mädchen angehörte,
das eine gute Erziehung genossen hat , so was
man sagt , eine «Klnestion?

Mailing . Allerdings , Freund Mai-
seld , wenn man darüber einig wäre , was
eigentlich - ine gute Erziehung ist . — Aber
die Erziehung , die man jetzt unfern Mädchen
gibt , ist leider ! nur zu oft kein Freimachen
der Hände , wie Jean Paul sagt , damit sich
die guten Kinder dann selbst sorthelsen ; sie
bildet , sie veredelt ihren Charakter nicht , —
sie verwischt ihn — !

Mai seid! A pah ! Was weist ein Fran¬
zose , wie Jean Paul! — Das ist Frauen-
sache ! — und die ganze Bemerkung
klingt mir wie ein Epigramm auf meine
I e a n n e t t e.

Wa kling. Welche boshafte Ausle¬
gung !

Maiseld. Freundchen , ich weist , was
ichweist ! Hab's oft bemerkt , dast Sie meine
Jean nette, trotz ihrer Eingezogenheit und
Bescheidenheit , für affektirt und prüde hal¬
ten ! Weist auch , woher es kommt . Sie sind
ein Feind der Pensionate ; Sie können 's der
Guten nicht verzeihen , dast sic in der berühm¬
ten Erziehungsanstalt der Madame de Cha-
tcuoy erzogen wurde ! Aber ich bin zufrieden:
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ich Hab ' an ihr , was ich wollte — — (im
Spiele ) Eine Dame!

Walling . Wahrhaftig!
Maifeld . Geben Siemir ' szu?
Walling . Unbedingt , — Sie haben

eine Dame ! — Aber nun geben Sie mir auch
etwas zu , nämlich , daß die liebende Sorg¬
falt einer Mutter mehr werth ist und mehr
ausrichtet , alsfalle Bemühungen der renom-
mirtesten Gouvernante — !

Maifeld . Kann nicht sein , Bester!
Eine Frau , die ihr ganzes Leben der Erzie¬
hung widmet , die darauf , so zu sagen , stu-
dirtchat , muß es doch besser , als jede andere
verstehen . . . .

Walling . Alle Fehler , ja alle Eigen¬
schaften , mit einem glänzenden Firniß zu
übertünchen ? ! O ja , da haben Sie Recht!
Kein Bataillon ist so gut exerzirt , als diese
Treibhauspflänzchcn , welche, wenn man ihnen
mit freiem , männlichen Blick entgegentritt,
die Augen , wie auf 's Kommando , Nieder¬
schlagen ; wenn man sie anspricht , die Parole
geben ; die wie nach dem Trommelschlag ein-
hcrtrippeln , und trefflich Ordre pariren » so
lange der weibliche Korporal hinter ihnen
steht.

Maifeld . Hi siien ! — was wollen
Sie mehr ? Wenn nur Subordination herrscht!

Walling . Nach Belieben , Freund ! Aber
ich , meines Theils , mache mir immer weni¬
ger aus einem sichtbaren Fehler , als aus einer
versteckten Untugend.

Maifeld . Kurios ! Und doch gefallt
Ihnen meine andere Nichte , das naseweise
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Hainichen » noch weit weniger » wiewohl sie
in fünf Minuten alle ihre Fehler zur Schau
trägt.

Wallitt g ( lebhaft ) . Wer hat Ihnen das
gesagt ? — Fräulein Haintchen verdient
gewiß — —.

Maifeld . Richtig ! — verdient , das;
man ihr lebhaftes , aufgewecktes Wesen , ihr
sauberes Lärvchen recht artig findet , aber da¬
mit Punktum ! Sie ist verzogen ! — (Spie¬
lend ) Halt ', wohin mit dem Steine?

Mailing (auf ' s Spiel achtend und
einen Zug - machend ) . Hieher!

Maifeld . Kostet zwei Steine , Haupt-
Männchen ! — Sie sind heut in Allem extrem!

Wall ing . Sie schieben mir so bizarre
Ideen unter . . . .

Maifeld . So viel Köpfe , so viel Sinne!
— Ich wollt ' es mir viel kosten lassen , wenn
Hannchen so erzogen wäre , wie Jean-
nette . — Ja , meine I e a n n et te , die ist
mir in ' s Herz gewachsen , das must ich geste¬
hen . — Welche toni -nni -e , welches «avoiv
vivva , Welche Bildung ! Sie spricht französisch»
trotz einem Lexikon von de Poche ; sie malt
aus allen Farben , sie singt , sie tanzt , sie
stickt , sie schlingt . Das ganze Haus hat von
ihr profitirt . Das Bischen Französisch , das
mir in der Konscrvation so gut läßt , Hab ' ich
von ihr , und meinem Hannchen hat sie das
Zeichnen bcigebracht , trotz einem Professor.
Lniin ! Jeannette ist e rzogen,Han n ch e n
leider ! verzogen! DicArme hat einenLeicht-
sinn , eine Flatterhaftigkeit ; freilich kann sie
nicht dafür ; aufgcwachsen auf dem Lande,
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unter den Augen ihrer Mutter , die kein an¬
deres Verdienst hatte , als eine brave Frau
zu sein . . .

Walling . Nun , das ist ja , denk ' ich,
doch etwas — !

Maifeld . Nu ja — ja ! Aber enlin —
das Mädchen blieb unter ihren Händen doch
nur das , was die Natur aus ihr gemacht
hatte — !

Walling (lebhaft ) . Und das ist recht gut!
Maifeld ( dem Hauptmann in den Arm

fallend ) . Halt — sag' ich — das geht nicht!
Walling . Was geht nicht — ?
Maifeld . Das ; Sie meinen Stein , statt

des Ihrigen , zich' n ! — So ! — Während
Iea » nette mit ihrem Vermögen , mit ihrer

Walling . Ich stnde doch nicht , dast
Hannchen sie um irgend etwas zu benei¬
den hat — !

Ma ifeld . Mit Ihnen ist nicht zu spre¬
chen : Sie sind nicht mehr frei . Sie glauben,
ich will meine Tochter ä tont xrix an Mann ^bringen ; dichten derjenigen , die für Sie ,
pafzte, Fehler an , und finden die vollkommen,
die man Ihnen nicht antragen kann!

Walling . Mein Wort darauf , Freund
Maifeld , — Sie haben Mich nie weniger
verstanden , als jetzt , und ich würde mich
glücklich preisen , wenn Hannchen . . .

Maifeld . Bah » Bah ! — Haben Sie
nicht immer an ihr etwas auszustellen , zan¬
ken Sie nicht beständig mit ihr — ? »-

Walling . Und soll das ein Beweis sein , !
das: Ke mich nicht interessirt?
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Maifeld . Das machen Sie einem An¬
deren weiß ! Hannchen — undinteressirt ? —

Walling . Interessant — !
Maifeld . Richtig ! Das reimte sich ! ?

Zweiter Auftritt.
Li fette , die Vorigen.

Maifeld ( sich umwendcnd ) . ün issen ! —
Was gibt ' s , Li fette ? — Kommen die Frauen
vom Ball zuruck ? (sieht auf die Uhr ) Fünf
Minuten auf zwölf.

Li fette . Noch nicht , gnädiger Herr ! —
Es ist etwas viel Wichtigeres , was ich Ihnen
zu vertrauen habe!

Maifeld . Das wäre ? —
Walling . Stör ' ich vielleicht?
Li fette . Ganz und gar nicht , Herr

Hauptmann ; ich wollte , Sie hätten Ihre
ganze Kompagnie bei sich . Wir können unser
nicht zu viel im Hause sein bei dieser Gefahr . . .

Maifeld . Gefahr ? — Wo ist eine
Gefahr ? —

Li fette . Hier — und im ganzen Hause,
gnädiger Herr ! Wenn man so am Ende der
Welt wohnt , wie wir ; in einer abgelegenen
Vorstadt ; ohne Nachbarn — brr!

Maifeld . Sie macht ja , als ob wir eine
Mördergrube bewohnten ! Ein Haus , wie ein
Schloß ; — zehn Zimmer in sneonl -lcks ! —

Walling . In snillacis , meinen Sie ! —
Maifeld . Richtig ! — Und was meint

sie Mit dem Allen?
Lisette . Was ich meine ? — Daß wir,

3
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trotz des Schlosses,und der zehn Zimmer , doch
heute in tausend Ängsten schweben!

Maiteld . Ängsten ? — Warum?
Lisette . So wissen Sie nicht , gnädiger

Herr , was vor ein paar Tagen in dem an¬
stoßenden Sackgäßchen geschehen ist ? —

Maifeld ( lachend ) . Was ? Weil die
vorige Woche ein Haus geplündert wurde?
Vielleicht hat der arme Teufel , der es be¬
wohnte , selbst die Exekution vorgenommen»
um sie seinem Hausherrn zu ersparen ! — Ihr
Hasenfüße denkt doch an nichts , als Naub,
Mord und Brand . . ..

Lisette . Auch in der vorigen Nacht
glaubten mehrere Personen , Diebe zu hören,
— und heute den ganzen Tag über — Tho¬
mas wird Euer Gnaden dasselbe sagen ! Ich
kann ' s gar nicht aus dem Kopfe bringen ! --
Wenigstens zwanzig verdächtige Gesichter sah
ich heute vorüberschleichen . —

Maifeld ( lächelnd ) . Verdächtige Ge¬
sichter ? — Banditen ? —

Lisette. Banditen » — ja, das ist das
rechte Wort . Sie betrachteten das Haus von
allen Seiten . —

Maifeld. Als ob sie ' s kaufen wollten ! —
Liset t e. Nein , — wie man ein Schlacht¬

opfer betrachtet ! — Wenn Sie nichts dawider
haben , gnädiger Herr . . . Thomas erbot
sich , Wache zu halten , damit wir ruhig sein
können.

Maifelld. Lsi stien ! Mag er Wache ste¬
hen , wenn 's ihn freut!

Lisette. Ja — Wache stehen möcht ' er
wohl gerne, — aber dazu braucht er etwas ? —
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Maifeld . So ? — Vielleicht eine Flasche
Wein?

Li fette . Nicht doch , — so etwas Aus¬
giebiges . —

Maifeld . Eine Kalbskeule ? —
Li fette . Nein — einen Säbel , zunr

Beispiele , — oder eine Flinte , — und er
schickt mich zu Euer Gnaden , mit der Bitte,
ob Sie ' ihm nicht die Ihrige leihen wollten?

Maifeld . Meinthalb — nehm ' er sie ! —
wenn er sie zu nichs Anderem braucht , als
um euch zu beruhigen ! Aber biete ihm auf,
dasi er keine Unvorsichtigkeit begeht . Kugeln
sind keine Erbsen!

Lisette . Tausend Dank , gnädiger Herr,
seien Sie unbesorgt ! Das ganze Haus wird
jetzt eoursAo haben ! Was doch so eine Flinte
machen kann ! Aber horch ! da kommen die
Gnädigen!

Dritter AufLritt.
Jeannette , Hannchen , bald darauf Frau

von Sittig , die Vorigen.

(Im Eintreten legen Hannchen und Jean¬
nette ihre Shawls . ab und geben sie Li-

setten .)

Ma ifeld (zu Ie an n ette n) . Lllsiien!
Kinder , — habt ihr euch gut amusirt ? — War
der Ball schön ? —

Hannchen . Was man sagen kann , herr¬
lich , Onkelchen ! Denken Sie sich prächtige
Säte , splendide Beleuchtung , reizende Toi-
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letten , - - und eine Musik , Onkelchen , eine
Musik ! Nichts als Straus ; und Lanner!
— Es war hinreißend ! —

Maifeld . Und du ließest dich Hin¬
reißen ! —

Hannchen . Nicht doch , Onkelchen , ich
ging freiwillig ! Das Tanzen geht mir über
Alles ! Ich glaub ' , ich könnte beim Ton ein «w
Maultrommel tanzen ! Das gilt mir Alles
gleich ! Aber wenn Sie diese Figuren man¬
cher jungen Leute gesehen hätten , ihren Haar¬
putz und vor Allem ihre Backenbärte . . .

Ieannette . Wie bizarr du bist , Liebe;
— das ist so Mode!

Hannche n . Das antwortest du mir im¬
mer , wenn ich etwas lächerlich finde . Meint-
halb ; ich habe mir doch einen Theil heraus¬
gelacht ! . . . . Und wie ich gelacht habe ! . . .
aber nicht vor ihnen , Gott behüte ; ganz ver¬
stohlen , — nur bei Zweien oder Dreien mei¬
ner Tänzer . — Übrigens Hab ' ich noch nie
einen schöneren Ball mitgemacht . Nichts fehlte
mir , als mein Onkelchen . . .

Maifeld . Um dich auszuzanken ? — O '

ich war recht gern suspendirt —
Jean nette . Dispensirt — Oheim ! —
Maifeld . Richtig ! Warst du wieder

recht vorlaut ? —
Hannchen ( ihren Onkel umarmend,

halblaut ) . Ein Bischen wohl , — aber gewiß
so wenig , als möglich!

Maifeld . Sie ist wenigstens aufrichtig !
( seiner Schwester , welche cintritt , zuwinkend ) f

Frau von Sittig . Low »oir , Bruder
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Spottvogel ! — Herr Hauptmann , ich grüße
Sie . —

Walling . Meine Gnädige , — meine
Fräulein.

Jeannette (macht ein steifes Kompli¬
ment ) .

Hannchen (zu Walling ) *) . Wie?
Sie hier , Walling ? . . . . . Ich wette , daß
Sie den ganzen Abend keinen Fuß über die
Schwelle setzten.

Mai seid . Freund Walling wollte
mich nicht insultirt lassen ! —

Wall - ing . Nicht isolirt , meinen Sie;
es war mir ein Vergnügen!

Hannchen . Da kann sich der Onkel
wohl bedanken . . .

Sittig . Ohne Zweifel — aber was geht
das dich an?

Hannchen . Freilich geht es mich an,
wenn die Herren nicht aufden Ball kommen!
Ich würde vielleicht um einen Walzer mehr
getanzt haben ! —

Walling . In der That , Fräulein , ich
hätte nicht gedacht , daß die Huldigungen,
die Sie erfuhren , Ihnen Zeit ließen , meine
Abwesenheit zu bemerken!

Hannchen . Weit gefehlt , Herr Haupt¬
mann ! — Ich hatte schon lang auf diesen
Ball gerechnet , um Sie Galopp tanzen zu
lehrest-

Walling . Ich bin untröstlich , Fräu-

*) Welling , Hannchen, Maifeld , Sittig , Jeannette,
Lisette.
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lein ! Wenn ich diese edle Absicht geahnt
hätte . . .

Sittig . Wie , Sie wären im Stande ge¬
wesen , Herr Hauptmann . . . . Wie können
Sie einer jungen Person so eine verunglückte
Idee gutheisien?

Iean nette . Es ist ; wahr ; ' du sagst auch
alles , was du denkst.

Hannchen . Aber lwas soll ich denn
thun ? — Ich kann mir 's nun einmal nicht
abgewöhnen ! —

(M a i fe l d tritt neben Ieannette)
Sittig . Wirst du denn nie konvenablere

Manieren dir aneignen ! — Betrachte deine
Cousine Ieannette ! —

Hannchen . Ja , Jean nette . . . ich
Möchte wohl Ieannetten gleichen ! .
Aber das ist nicht leicht ; — sie ist fehlerfrei,
sie ist ein Ideal , und das , ich fühl ' es , was
si e ist , werd ' ich nie werden ! —

Walling (zu Frau von Sittig ) . Ich
bitte Sie , meine Gnädige , zanken Sie das
Fräulein doch nicht meinetwegen aus!
(Maifeld tritt wiederauf die rechte Seite

der Bühne neben Walling *) .
Sittig . Keine Vertheidigung , Herr

Hauptmann ! Wenn Sie wüßten , wie sie sich
den ganzen Abend hindurch benommen hat.

Maifeld . Hannchen ! — Was hat sie
denn gemacht ? —

') Maifeld , Walling , Hannchen , Sittig , Jeannette,
Lisette in, Hintergründe.
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Sittig . Eure Thorheit um die andere!
Maifeld . Nun — sie versteht ' s nicht

Vesser , man kann ihr ' s nicht amputiren ! —
Sittig . Jmputiren meinst du ? — Wenn

sie sich mit den Herren in Gespräche voll
Leichtsinn und Frivolität einläsit , — oft so¬
gar mit solchen , die sie gar nicht anspra-
chen ? —

Hannchen . O ich spreche nicht leicht
mit einem Manne , der mich nicht anspricht!

Sittig . Jungfer Gänschen versteht
nicht einmal deutsch ! Hast du nicht mit Herren
zu plaude .'-n angefangen , ehe sie noch eine
Silbe zu dir sprachen?

Hannchen . Ja — so ! Das wohl ! Aber
es ist gar so langweilig , einen Tänzer zu ha¬
ben , der nichts spricht , oder oft weniger » als
nichts ! Was kann man da anders thun , als
heimlich über seine traurige Galanterie lachen,
und ihm , wo möglich , selbst drein zu helfen?
Freilich erfährt man nicht viel Neues . Der
(fine findet das Wetter schön ; e >n Anderer
fürchtet Negen beim Mondwechsel ; ein Drit¬
ter findet den Ball artig und ein Vierter das
Gefrorene eiskalt . Aber besser ift ' s doch , als
stumm zu sitzen.

(Lisette trägt den Spieltisch , der im Vor¬
dergründe stand , in den Hintergrund .)

Jean nette . In einem solchen Falle
schweigt man lieber.

Hannchen . Ja — das wäre unterhal¬
tend ! — übrigens hast du recht . . . . ein an¬
deres Mal will ich ' s versuchen!
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Walling . Die Fräuleins werden sich
nach Ruhe sehnen!

Hannchen . Ich , meines Theils , ganzund gar nicht ! Ich könnte gleich wieder be¬
ginnen . —

Walling . Nach Ihrem Wunsche sollte
das Leben ein ewiger Ball sein ! ?

Hannchen ( lebhaft ) . Ja , wenn das
ginge ! — Für Manche war ' es freilich zu er¬
müdend » aber ich , ich glaube , daß ich mich
daran gewöhnen könnte.

Walling . Fräulein Ie .annette scheint
nicht einverstanden ; ihre Äuglein versagen
den Dienst , so viel mir scheint!

Hannchen . Sie glauben , weil sie sie
vorunterschlägt ? — Das thut sie aus Ge¬
wohnheit ! —

Ieannette . Weil die Sittsamkeit und
der natürliche Anstand es einem jungen Mäd¬
chen zur Pflicht machen , meine Cousine!

Hannchen . Ich Hab ' es nicht gesagt,
um dich zu beleidigen ! —

Jean nette . O ich weiß wohl , daß du
das nicht kannst ; darum halt ' ich es dir auch
zu Guten . . .

Hannchen (mit Wärme ) . Thu ' das,
liebe Jean nette ! Du weißt ja , wie kin¬
disch ich bin — es ist im Hause zum Sprich¬
worts geworden!

Walling (zu Maifeld leise) . Ein
vortreffliches Herz!

Maifeld leben so zu Walling ) . Aber
was für ein Kopf!

Sittig . Geht jetzt , Mädchen ! Es ist
Zeit , an die Ruhe zu denken ! Ich bin sehr
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fatiguirt . ( Hannchen und Jeannette
umarmen sie . ) Und ihr , Meine Kinder , seid
vernünftig und thut euch keinen Zwang . Statt
die ganze Nacht zu plaudern , wie das oft ge¬
schieht , begebt euch lieber schnell zu Bette;
morgen ist auch noch ein Tag.

Jeannette. Wie Sie befehlen , Mama!
(sie reicht ihr die Stirne zum Kusse.)

Hannchen ( ihr um den Hals fallend ) .
Gute Nacht , liebe Tante ! Was mich betrifft,
so bin ich überzeugt , daß ich die ganze Nacht
nichts thun werde , als — im Traume tanzen.

Sittig '. Kleine Närrin ! — Lisette!
Lichter.

Lisette. Hier ist der Leuchter des gnä¬
digen Herrn!

(Sie gibt ihr ihn , geht ab und kommt gleich
darauf mit andern Lichtern zurück. )

Maifeld. Kommen Sie , lieber Haupt¬
mann ! Ihnen leuchte ich , im Hinübergehen,bis zu Ihrem Zimmer.

Walling ( leise zu Hannchen ) . Wenn
Sie ein ander Mal wollen , daß ich auf den
Ball gehe , so sagen Sie es mir!

Hannchen (mit dem Finger auf dem
Munde ) . Man muß den Männern nie etwas
sagen!

Maifeld. TU Kien ! Gute Nacht,
Schwester . —

Sittig. Gute Nacht ! Ich gedenke süß
und ruhig zu schlafen . —

Lisette (für sich) . Und ich wollte , daß
schon Morgen wäre!
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Walling . Ich wünsche , daß der Ball
wohl bekomme!

(Li fette geht mit einem ! Licht in das Zim¬
mer der Frau von Sittig , welche Wal¬
ling bis zur Thüre führt ; dann grüßt er
die Fräulein und geht durch die Mittelthü >' e
mit Maifeld ab , welcher das Licht tragr,
das ihm Li fette gab.

Vierter Auftritt.

Iean nette , Hannchen.

Hannchen (zu Ieannetten ) . Komm ' ,
legen wir unseren Flitter ab . . . Soll ich dir
helfen ? ( Sie nimmt ibre Kopfblumen ab,
welche sie so , wie ihren Busenstrauß , auf das
Canapee legt ) .

Ieannette . Warum denn so eilen?
Hannchen . Weil ' s meine Tante will.
Ieannette . O meineliebeMama glaubt

immer , man muffe schlafen . . . . Plaudern
wir noch ein wenig.

Hannchen . Du hast Recht ! Man hat
sich so viel zu sagen , wenn man von einem
Balle zurückkommt . / . Wie Schade , daß wir
ihn so bald verlassen mußten!

Jean nette Eben , als er mir erst in¬
teressant zu werden anfing . . . .

Hannchen . Hast du dich also doch un-
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terhalten ? — Sonderbar , und du sahst gar
nicht heiter aus.

Jeannette . Das will gar nichts sagen.
Hast du den Baron Ernst nicht gese¬
hen ? —

Hannchen . Allerdings ; — er wich gar
nicht von deiner Seite!

Jeann ette . Nun — also ? —
Hannchen . Du schienst ihm kein Gehör

zu geben , ihn nicht einmal zu bemerken . . . .
Wenn er dich ansprach , drehtest du de » Kopf
weg . . . . man hätte darauf wetten mögen,
daß er dir der gleichgiltigste Mensch von der
Welt sei . . . Ich selbst hätt ' es geglaubt , wenn
ich nicht wüßte , daß du Briefchen mit ihm
wechselst , woran ich denn doch nicht zweifeln
kann , da ich seit dem Tage , wo du dich un¬
vorsichtiger Weise in den Finger schnittest,
Sekretärsstelle bei dir vertrat . — Weißt du
noch ? — wann hast du dich geschnitten ? —
Ei , richtig , — eben an dem Tage , wo du
sein erstes Billet empfingst!

Jean nette . Ganz recht , — und wärst
du nicht so gütig gewesen . . .

Hannchen . So hätte er dich für un¬
gütig gehalten ! Nun es war ein leichter
Dienst ! — Jetzt bist du aber geheilt , und
kannst das nächste Mal selbst . . . .

Jeannette . Woran denkst du ? — Ick,
sollte ihm gestehen , daß ich dich zu meiner
Vertrauten machte . . . . das wäre höchst un¬
schicklich . . . . für dich!

Hannchen . Ei warum ? — Aber sagemir nur , weshalb du ihn heute so kalt behan¬
deltest ? Es war , als ob du ihn nicht kenn-
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test . Wenn ich deine ernste Miene , deine ab¬
gemessene Haltung beobachtete -, so wußt ' ich
nicht , ob ich lachen oder mich ärgern sollte.
Nein , dacht ' ich mir , Jeannettens Lieb¬
haber möcht ' ich nicht sein!

Jean nette. Das ist die Politik der
Liebe , mein Kind ! Ein zartes Verhältnis ; soll
man nicht vor Ungeweihten profaniren . Die
Welt glaubend zu machen , das? derjenige,
welchen man allein sucht und steht , nicht für
uns da ist ; ihre Blicke auf einen Gegenstand
hinzulenken , den man nur als Blitzableiter
benützt ; im Nothfalle auch ein paar doshafte
Bemerkungen über den Mann unserer Wahl
hinzustreuen und allen Anderen freundlicher
zu begegnen , als ihm , das ist die große,
göttliche Kunst , liebes Hannchen, die ein
Mädchen lernen muß , wenn sie den Roman
ihrer Liebe nicht eher kritisirt wissen will , als
bis er zu Ende gespielt ist.

Hannchen. Versteht sich denn aber je¬
der Liebhaber auf diese Kunst - Liebhaberei?

Jeannette. Der sich darauf versteht»
spielt geschickt mit . —

Hannchen. Und der stch nicht darauf
versteht . . . .

Jean nette. Wird um so verliebter,
je kälter er sich behandelt sieht.

Hannchen. Und versteht sich Ernst
darauf ? —

Ieann ette. Wie du trägst ! .Das liest
sich im Gesichte ! —

Hannchen. Ja — ja — Ihr müßt euch
verstanden haben ; denn deine Kälte schien
ihn nicht sehr zu kränken ! —



Jean nette . Du Haft es errathen!
Hannchen . Seit wann kennst du ihn

denn schon?
Jeannette . O — es ist schon lange

her ! Seit einem halben Jahre — ich war
noch im Pensionats bei Mad . Chatenoy.

Hannchen . Erlaubte man euch denn,
im Pensionats Männer zu sehen ? —

Ieannette . Warum nicht gar ? Erlaubt
man das jemals?

Hannchen . Nun , wie hat es sich denn
gemacht?

2ean ',' ette . Ei — nun , wie sich Man¬
ches macht ; — zufällig , — unter einem Vor¬
wände , — durch die Gunst des Augenblicks.
Ernst war der Jugendfreund des Sohnes
unserer Vorsteherin . Durch diesen fand er
Gelegenheit , zu den kleinen Abendunterhal¬
tungen geladen zu werden , welche von Zeit
zu Zeit Statt fanden , damit wir Mädchen
uns im Tanz , im Gesellschaftstone , in der
Musik übten , Mit Einem Wort eine bessere
toni 'nurs bekämen . — Freilich war das eine
große Begünstigung ! - - So kamen auch zwei
oder drei andere charmante Kavaliers . . . . ich
aber tanzte fast immer nur mit Ernst , —
und so gewann ich ihn.

Hannche n . Und er — dich ? ! —
2 eannette . Das wird sich finden !
Hannchen . Bälle — Feste — Abend¬

unterhaltungen ! — Wie herrlich muß doch
das Leben in solch ' einer Anstalt sein ! 2ch , —
auf dem Lande , wo ich mit meiner armen
Mutter lebte , tanzte nicht öfter als einmal
im 2ahre , — am Martinstage , wo wir das
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Kirchweihfest im Dorfe hatten ! Da gäb 's aber,
statt der charmanten Kavaliers , nur stämmige
Dorfjungen , die alle Tanzfiguren zerstörtenund sich mehr auf fremden Füßen , als mit
ihren eigenen , zu thun machten , — und dasmit einem Nachdruck ! — Übrigens flog ich doch
herum , wie ein Kreisel . Wenigstens vertanzt'
ich nicht mein Herz dabei ! — Die Tänzer von
heut Abends sind freilich besser. — Weißt du,daß Ernst trefflich tanzt?

Je an nette . Wie würd ' ich ihn sonst
ausgezeichnet haben?

Hannchen . Er scheint recht liebens¬
würdig zu sein ! Hat er Kopf ? —

Jeannette . Hm ! — Geht mit ! — Aber
dafür gesellige Eigenschaften , die Alles aufwie¬
gen . Er reitet , als ob Mann und Roß ein Leib
wären ; er fährt mit seinem Cabriolet über einen
Menschen weg , ohne ihm ein Haar zu krüm¬
men ; er singt , er tanzt , er spielt , — und dann ister sehr reich , — hat Connaissancen , — zähltAhnen , und weiß zu leben , wie Wenige!

Hannchen . Das lass' ich mir gefallen!Aber da er dir gefällt , warum sprichst du
nicht mit deiner Mntter und mit unseremOnkel ? —

Ieannette. Darauf wird es wohl hin¬
ausgehen ; — ich hoff ' ihn bald auf diesen
Punkt zu bringen!

Hannchen. Wie ? — thut er ' s denn
nicht freiwillig?

Jean nette. Ach — liebes Kind ! Manmerkt dir ' s doch in Allem an , daß du auf demLand erzogen bist. Deine Fragen verrathendick . — Hör ' einmal , was mir eine meiner
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Freundinnen aus dem Pensionate sagte , die
nachher eine so herrliche Partie gemacht hat.Wenn man nicht sehr reich ist , und einenMann von Quality » was man so sagt , einenNamen , heirathen will , so kann man nichtvorsichtig genug sein ! Du hast keinen Begriffvon der Eitelkeit Verjüngen Männer , wenn
sie nicht fest glauben , daß man sie zwanzigNebenbuhlern vorzieht , dasi man für sie einer
romantischen Aufopferung fähig ist, — so ent¬
scheiden sie sich für nichts.

Hannchen . Geh ' ! — das ist unmöglich . . .wenn er dich liebt ! Ich , an deiner Stelle,
sagte zu ihm : „ Hören Sie , lieber Freund , daSie mich lieben , und da ich Sie auch liebe,
so, denk' ich , wär 's am besten , wenn Siedarüber ehestens mit meiner Mama sprächen,damit wir Alle wissen , woran wir sind !" —
Was meinst du?

Ieannette. Du liebe Einfalt ! — Frei¬
lich er ginge vielleicht . . . . ( lebhaft ) aber erkönnte glauben , dasi ich ihn nur liebe , damiter mich heirathe!

Hannchen ( naiv ) . Und liebst du ihndenn nicht , um ihn zu heirathen?
Ieannette. Das wohl , — aber ver¬

stehe doch nur ! Partien , welche man zu denEltern schickt , sind die ordinären , die Noth-Partien — bescheidene Winkelschreiber , — neu
graduirte Doktoren ohne Praxis , demüthigeBeamte mit mehr Einsicht , als Aussicht , —
Leutchen mit vier bis fünfhundert LhälerchenRevenuen ; — distinguirte Partien aber,
welche man , trotz des Missverhältnisses von
Rang und Vermögen , zu erobern suchen
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muß , — oh ! die fordern ein anderes Ma¬
növer !

Hannche n . Das ist mir Alles — Alles
neu ! In welcher Unwissenheit hat mich doch
meine gute Mutter erzogen ! Keine Ahnung
hatt ' ich von Allem , was du mir da sagst!

Je an nette . Nun — das wirst du doch
einsehen , daß sich ein Mädchen den Wunsch,
einen Mann zu bekommen , nicht darf abmer-
kcn lassen?

Hannchen . Warum denn nicht ? — Er
ist ja doch so natürlich.

Jeannette . Wenigstens darf sie ' s nicht
sagen ; das Mittel ist probat . Ich habe mei¬
nen Ernst damit bis zum Äußersten gebracht.
Er ist rasend in mich verliebt!

Hannchen . Der Arme ! Aber bist du
dessen auch so gewiß?

Ieannette . Ob ich es bin ! — Hör ' ein¬
mal ! ( sie zieht sie auf die rechte Ecke der
Bühne und flüstert geheimnißvoll . ) Vor einem
Jahre , auf dem Ball , am heutigen Tage , ent¬
fiel mir mein Bouquet , — ich weiß nicht , wie?
ich glaube nicht , absichtlich , — kurz , es ent¬
fiel mir . Ernst hob es auf und wollt ' es mir
um keinen Preis mehr zurückgeben . — Heute
nun behauptete er mir , daß er es noch besitze,
und als ich mich ungläubig stellte , ihn dar¬
über neckte , schwur er , daß er mich davon
überzeugen würde ! —

Hannchen . Überzeugen ? —
Jeannette . Ja — und noch diese

Nacht!
Hannchen . Diese Nacht ? — Unmöglich ?
Jeannette (unruhig ) . Wie ich dir
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sagte . . . . freilich — es ist unmöglich . . . .
aber wenigstens beweist es , wie sehr er mich
immer liebtl

Hannchen (nachdenkend ). Unmöglich ? ;
Halt '. — Mir fällt etwas ein . . . . 2a — ja —
richtig ! — Jetzt bin ich überzeugt , daß er
thun wird , was er dir sagte.

Ieannette . Du bist überzeugt?
Hannchen . Vollkommen ! — Während

der ganzen Zeit , als er mit mir tanzte . . . .
weisit du , wovon er mit mir sprach ? —

Jeannette . Wie kann ich ' S ? — Ver-
muthlich — von mir?

Hannchen . Ganz und gar nicht ! —
Von nichts anderem , als von unserem Hause,
vomGarten , von der Terrasse , von der Treppe . .
mit einem Wort , er forschte mich aus , als ob
er dies Haus kaufen wollte ! . . . . und ich
wette nun drauf , er findet Gelegenheit , dir
zu beweisen, , dass er mit deinem Bouquet kam.

Jeannette ( die Augen auf 's Fenster
gerichtet ). Ich begreife nicht , wie er das könnte,
um diese Stunde ! . . . . er , — der am entge¬
gengesetzten , — äußersten Ende der Stadt
wohnt . . . .

Je a n nette- Hilft nichts , hilft nichts!— Er liebt dich » — er wird kommen.

(Man hört unter dem Fenster zweimal in die
Hand klopfen .)

J e a nn ette (bei Seite ) . Ha ! — Da ist er!
Hannchen (für sich) . Q welch' ein Glück

muß es sein , solch ' eine treue Liebe einzuflö-
sren ! So glücklich werd ' ich wohl nie — nie!

4
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O ich wüßte wohl auch Einen , dem ich recht
gut sein könnte ! Aber er merkt ' s nicht , und
ich bin so närrisch , daß ich eher sterben wollte,
als ihm ein Wörtchen davon sagen ! . . . . Es
ist doch ein rechtes Unglück , in keinem Pensio¬
nat erzogen worden zu sein , wo so ein junges
Ding , wie ich , doch lernt , wie man sich be¬
tragen soll ! Wie hätt ' ich mein Lebetag daser-
rathen können , was Jeannette weiß?

(Man wirft Sand an die Scheiben .)
Je an nette ( erschrocken) . Ha!
Hannchen . Was hast du?
Jean nette (sich fastend ) . Nichts —

nichts ! —
Sittig (aus ihrem Zimmer , ohne die

Thüre zu öffnen ) Nun , Kinder ? —
Ieannette. Ach Gott — die Mama!
Sittig (von innen ) . Seid ihr noch nicht

auf euren Zimmern ? — Was habt ihr denn?
Jeannette (zu ihrer Zimmerthüre

eilend ) . Gleich gehen wir , liebe Mama , —
wir machen eben Nacht - Toilette!

Hannchen. Du lügst ja ; — nimm dich
in Acht!

Je an nette ( leise) . Wir hätten das
Licht auslöschen sollen ! ( sie bläst es aus . )
Gute Nacht , Mama ! — Wir sind fertig ! —
Jetzt gehen wir zu Bette . (Es ist finster .)

Sittig. Nun , so ist ' s Recht ! — Gute
Nacht!

Hannchen. Gott — wie ich mich fürchte!
Die gute Tante ist doch recht leichtgläubig!

Jean nette (geht zur Thüre der Frau
von Sittig ) . Sic geht zu Bette . (Zu Ha n n-
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chen zurückkommend .) Jetzt sind wir frei,
jetzt können wir nach Herzensluft miteinander
plaudern , — nur etwas leiser!

Hann chen (will in ihr Zimmer ) . Nein— nein — gehen wir , — mich schläfert!
Jeannette ( sie zurückhaltend ) . Schlä¬

fern ? Warum nicht gar ? — Ich habe dir nocheine Menge zu sagen ! . . .
Hannchen (boshaft ) . Q ich kenne dich —

ich bin nicht gar so blöd ! — Du willst sehen,
ob Ernst . . . ? !

Jean nette. Was fällt dir ein ? Du
weißt ja , — es ist unmöglich ! — Wie gesagt,
ich habe dir noch Manches zu entdecken ; —
ein paar Minuten kannst du mir wohl schen¬
ken , — ich bitte dich recht schön , liebstes
Hannchen!
(Sie schmeichelt ihr , um sie zu überreden.
ManhörtwiederSandan dieScheiben werfen . )

Hann chen (lauschend ) . Ha ! — Horch!
Jean nette (als ob >sie nichts gehört

hätte ) . Was denn?
Hannchen . Geh ' — du hast ' s recht gut ge¬

hört ! —

(Man hört noch stärker Sand an die Scheiben
werfen . )

Jeannette. Vielleicht hagelt es!
Hannchen (zum Fenster gehend ) . Ei ja

freilich — hageln ? . . . Sand wirft Jemand an
die Scheiben , (wieder Geräusch ) Hörst du?

Jeannette. In der That . . . Was soll
das bedeuten?

Hannchen. Als ob du's nichtwüsttest ! —
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Ernst ist es mit deinem Bouquet ! — Ich
hätte ja drauf gewettet ! —

2 eannette (mit zurückgehaltener Freu¬
de) . Mein Gott . . . wie war 's möglich ? —
Das wäre doch gar zu toll!

Hannchen ( lebhaft ) . Zu toll ? — Sage
lieber : zu treu , zu verliebt ! Das verdienst du
gar nicht ! — Der arme Mann ! Er interefsirt
mich , — er liebt , — und wie er liebt ! Du
wirst freilich sagen » ich verstehe nichts davon,
es ist wahr ! — Aber es gibt Dinge , die man
so schnell begreift , — zum Beispiele : so et¬
was ! — Er ist sterblich in dich verliebt ! —
Ich öffne ihm das Fenster ! — Nicht ? —

(Sie will sich dem Fenster nähern . )
Jean nette. Wozu?
Hannchen (an 's Fenster tretend ) . Da¬

mit er dir sein Bouquet hereinwerfen kann!
Jeannette ( sie zurückholend ) . Nein —

nein — das wäre unvorsichtig ! Noch ist viel¬
leicht nicht Alles zu Bette ! . . .

Hannchen. Aber bedenke doch , dasi er
hier ist , das; er » in finsterer Nacht , einen
zwei Stunden langen Weg für dich gemacht,
dasi er eine hohe Mauer , ein Geländer über¬
stiegen , dafi er halsbrecherische Dinge für dich
gewagt hat — endlich . . . .

Jeannette. Was weiter ? — ich weifi
es ; — das ist genug!

Hannchen. Ei sieh' ! Weifi er es aber
auch , dafi du cs weifit ? — Warum willst du
ihn für etwas strafen , woran du Schuld bist?
— Er wird traurig — unglücklich sein ! —

Ieannette. Aber » liebes Hannchen!
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Hannchen . Wie ? — Du könntest wirk¬

lich so grausam sein , ein solches Wagstück
nicht zu würdigen ? — Sag ' ihm wenigstensein Wort , — um ihn fortzuschicken ! Das istja leicht ! (Sie tritt an 's Fenster .)

Jeannette . Hannchen!
Hannchen (bleibt stehen) . Nun , — wenndu durchaus nicht willst ! —
Jean nette (zögernd und verwirrt ) .Das Hab ' ich nicht gesagt . . . . dessenungeachtet.Aber , wenn du schon öffnest , — so thu ' es ja

recht leise '. . . .
Hannch . en (öffnet ) . So ! (Ein kleiner

Blumenstrauß , von unten heraufgeworfen,fällt in das Zimmer ; J eannette hebt ihnauf und hüpft vor Freuden .) Sieh ' da , dein
Bouquet ! — Er hat es aufbewahrt ! Ich wußt'es ja '. — Nimm ' , — es ist ja wohl deines ? —

Jeannette . Bei Gott , — ja ! —
Hannchen . Jetzt wirst du ihn doch hof¬

fentlich belohnen ! Ja,dein Bouquet von heuteAbend , — als Ersatz ! Das ist doch das Ge¬
ringste ! — Oh , er verdient ' s , in der That!

Jeannette . Ich ? — Behüte Gott!
Hannchen . Warum denn?
Jea » nette . Das geht nicht ! — Er be¬

saß auch dieses nur , als Beute , nicht als
Geschenk ! — Ein junges Mädchen gebe nie
etwas freiwillig!

Hannchen . Das ist eine saubere Groß-
muth ! — Nun , wenn du ihm dein Bouquet
nicht geben willst , so werf ' ich ihm meines
hinab ! (sie nimmt ihren Blumenstrauß vom
Canapee .) Sie sind ja ganz gleich ! — Soll
ich ? — Du lachst , — du lachst . . . . (siewirft
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ihr Bouquet hinaus .) Da ? — Als wenn du 's
geworfen hättest!

E r n st (von unten ) . Theure Ieannette,
ewigen Dank!

Ieannette. Unvorsichtige ! Was hast
du gemacht?

Hannchen. Du hast 's gehört , — einen
Menschen — glücklich ; und um wohlfeilen
Preis I

Ieannette. Schließe geschwind , —
schließe jetzt , ich bitte dich!

Hannchen. Meinethalb ! (Sie schließt
das Fenster . ) Auch diesen Dienst will ich dir
noch erweisen ! (Ieannette reicht ihr die
Hand . ) Alles ist gut gegangen — alle Welt
ist zufrieden ! — Gehen wir jetzt zu Bette.
(2n dem Augenblicke , als sie in ihre Zimmer
treten wollen , fällt von außen ein Schuß . )
Ach - Gott ! Was ist das?

Ieannette. Ein Pistolenschuß . . . . ein
Flintenschuß . . . was weiß ich ? — Ich habe
keinen Tropfen Blut . . . . Man hat ihn gese¬
hen . . . Der Verdacht wird auf uns fallen . . .
wir sind kompromittirt — kompromittirt!

Hannchen (geht zur Mittelthüre und
horcht ) . Still ! . . Horch ! . . . Man kommt!

Ieannette (ärgerlich ) . Ach — Gott!
ja — man kommt ; — das ganze Haus ist in
Aufruhr ! — Geschwind , geschwind ! Flüchten
wir uns auf unsere Zimmer ! — Glücklicher
Weise Hab ' ich das Licht ausgeblasen!

Hannchen ( sie aufhaltend ) . Halt , Jean-
nette, — denkst du nicht . . . .

Ieannette. An wen?
Hannchen. Um Gottes Willen , — an
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>ren ? — An Ernst , — wenn man auf ihn
geschossen hat!

Je an nette . Komm — komm ! — Willstdu , daß man uns überrasche?
(Zieht Hannchen fort .)

Hannchen . Ich begreife dich nicht ! —
Ein Mann , den du liebst!
(Sie gehen beide inJeannettens Zimmer . -

Fünfter Auftritt.
Lisette ' (mit Licht) ; Thomas , Knoll

(mit einer Laterne ) ; Frau von Sittig ( im
Nachtkleide ) , Maifeld.

(Sobald die beiden Fräulein in ihre Zimmer
gegangen sind , läuft Lisette athemlos durch
die Mittelthüre herein ; gleich hinter ihr kom¬

men Thomas und Knoll .)

Lisette . Um Gottes Willen ! — Die
Spitzbuben sind mir auf der Ferse!

Thomas (ihr nachrufend ) . Halt — halt!Rede sie doch!
Lisette (da sie Thomas von rückwärts

anfaßt ) . Ah ! Habt Mitleid!
Thomas . So höre sie doch nur!
Lisette . Was ? — Ihr seid es , Tho¬mas ! *)
Thomas . Ich selbst , Gott sei Dank!
Lisette . Wie froh bin ich ! — Also haben

- ) Lhvma « , x >s . tte , Knoll.
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euch die Schurken gefehlt ? — Ihr seid nici-t
ermordet?

Thomas . Meines Wissens nicht ! denn
ich selbst habe geschossen!

Li fette. Das ist alles Eins ! — Sie
haben gewist auch Dolche ! — Wie viel waren
ihrer?

Thomas. Ich sah nur Einen.
Knoll. Was ? — Einen ? — Ihr getraut

euch zu sagen : Einen ? —
Li fette. Sprecht , Thomas, sprecht!— Was habt Ihr gesehen ? — Verschweigt uns

nichts , damit wir die Gefahr kennen ! Aber
still — die gnädige Frau.

Frau von Sittig (vorsichtig umherbli«
ckend , ehe sie heraustritt ) . Ah — dem Him¬
mel sei ' s gedankt ! Das sind meine Dieustleute,
ich dachte , die Diebe blockiren mich schon ! —
(zu Maifeld, der durch die Mittelthüreauf-
tritt . ) Bruder komm ' doch , komm' doch —
Sprich , was bedeutet das Alles?

Maifeld ( austretend ) . ' ) Sei außer Sor¬
gen , Schwester ! Nur um dich zu beruhigen
bin ich herabgeeilt ! Es ist nichts — ( lacht)
Dieser Hasenfusi da (auf Thomas zeigend)
bat sich wahrscheinlich vor seinem eigenen
Schatten geschreckt! — Ich wette , daß er keine
Maus gesehen hat!

Kn oll . Keine Maus , Euer Gnaden ? —
Wollte Gott , daß es nur Mäuse wären ! —-
Ich habe durch's Hinterthor hinausgeguckt.

') Thomas , kl fette , Knall , Malfeld,
Sittig.
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Maifebd . Und Haft keinen Menschen

gesehen ? — Nicht?
Kn oll . Einen Menschen nicht ; — aber

einen Wagen , kaum fünfzehn Schritte von
mir ! Das ganze Haus ist umzingelt.

Maifeld . Umzingelt — aber unsichtbar!
(zu Thomas . ) Nun — und du ? Auf wen
Haft denn du geschossen?

Thomas . Auf einen Mann!
Maifeld . Und wie soll der in den Gar¬

ten gekommen sein?
Knoll . Das hatt ' ich gleich heraus , Euer

Gnaden ! A(s mir mein Sohn Peter sagte,
daß Niemand als ein eingeschlafener Jokei
im Wagen sitze , da wußt ' ich schon , wie viel
es geschlagen habe . — „Ja , — eingeschlafen !"
sagt ' ich , „todt ist er ! Diese Diebsknisse ken¬
nen wir schon ! Eher haben sie den armen
Teufel kalt gemacht , und dann den Wagen
zur Wand geführt , um aus demselben auf
die Mauer zu steigen!

Maifeld . Hm ! — Das klingt wahr¬
scheinlicher!

Li fette . Ja — ja— solchen Räubern
ist nichts unmöglich ; sie wissen für Alles Rath.
Ohne Zweifel sind sie noch im Garten ! — Du
lieber Himmel , wenn 's Einer aus Fr » Dia-
volo wäre , den ich im verflossenen Fasching
sah , oder gar der Jaromir , dessen Geschichte
ich der gnädigen Frau gestern aus der Leih¬
bibliothek holte!

Maifeld . Wohl möglich ! oder gar der
Rinaldini!

Kn oll . All « Wetter ! — Das wird be¬
denklich!



Sittig . Treibe keinen Frevel , Bruder.
Maifeld . Nun — da müssen wir ja

gleich hinab , um alle diese Heldenseelen zu
beruhigen ! — Kommt!

Sittig . Danke schönstens , Bruder!
Maifeld . Ich spreche ja nicht von dir!

— Ich , Schwester , will im Garten die Nunde
machen.

Sittig . Du ? — Allein?
Maifcld . Mit dem Hauptmanne , der

sich , auf unseres T h o m a s Nothschust » auch
einfindct , als wahrer Held!

Sechster Auftritt.
Walling , die Vorigen.

Wa kling ( im Eintreten ) . Ich stehe
zu Ihrer Disposition , Freund ! — Was
gibt es?

Maifeld . Kommen Sie ; ich werd ' es
Ihnen auf dem Wege sagen ! Aller Wahr¬
scheinlichkeit nach machen wir zwar nur eine
Promenade , aber meine Schwester und diese
wackeren Leute wollen beruhigt sein.

Sittig . Nur behutsam , Bruder , nur
keine Bravour!

Maifeld . Sei unbesorgt ! — Wir rü¬
sten uns früher Alle ! (zu den Dienstleuten . )
Geht , Kinder , — rumort Alles , was noch
schläft , auf ; — nehmt , was euch unter die
Hände kommt , Schaufeln , Sensen , Hämmer
und Knüttel , und bewaffnet euch , so gut ihr
in der Eile könnt!
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Sittig . Ich rctirire mich währendeurer Expedition ins dritte Zimmer , eshat Doppelschlosi , Riegel und Gitterfenster!Die Räuber sehen es , wie man liest , zunächstauf das schöne Geschlecht ab.
Maifeld . Ich gebe dir mein Wort : duhast nichts zu fürchten!
Sittig . Vorsicht schadet nie!
Walling (der schon früher im Zimmerumhersah ) . Sehr wahr , meine Gnädige!Man Musi auf Alles Acht haben!
Maifeld. Jetzt kommt , meine Getreuen !Zum Glücke haben unsere Mädchen nichts ge¬hört ! Wie fest man doch schläft in diesemAlter!
Wallin 'g (bei Seite ) . Ja — wohl , —aber bisweilen ist man auch nur zu wach ! —

Sonderbar — zu dieser Stunde das Fensterdort offen . . . .
Maifeld. Kommen Sie , Walling!Heraus mit dem Flamberger , um es den

Übrigen gleich zu thun ! — Hier ist allge¬meines illenckes - von « !
Walling ( im Abgehen ) . Schade , dasiwir keine Sänger sind , um mit einem Schlacht-chor ins Feld zu rücken!

(Alle , bis auf Frau von Sittig, die sichin ihr Zimmer zurückzieht , ab durch die
Mittelthür «.)
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Siebenter Auftritt.
Ieannette , Hannchen.

( Kommen vorsichtig aus dem Zimmer der
Ersteren . )

Jean nette. Alles fort.
Hannchen (weinend ) . Du hast gehört,

das; man auf ihn schoß — er ist verwundet , —
ist vielleicht gestorben für dich !

Ieannette. Was fällt dir ein!
Hannchen. Ach Gott ! Ich werde mir 'S

nie verzeihen können ! — Ich bin Schuld ! —
6s ist entsetzlich!

Ieannette. Nein — nein ! Sei ruhig !
— Thomas ist zu ungeschickt , um irgend
etwas zu treffen ! Ernst ist glücklich davon
gekommen ! — Es ist kein Zweifel — Komm'
zurück ! — komm' !

Hannchen. Ohne zu wissen . . . . das
könntest du über ' s Herz bringen ? — Wie
wär ' s möglich , zu schlafen ? —

Ieannette. Was du doch für roman¬
tische Ideen im Kopfe hast , armes Hannchen.

» Hannchen. Aber ich sage dir , daß dein
Geliebter , das heißt der » welcher dich liebt,
noch nicht fort ist. — Hast du nicht gehört,
daß sein Wagen noch draußen steht ? ! —

Ieannette ( erschrocken) . Gott ! Du
hast Recht , (bewegt ) Es ist wahr . . . . sie
könnten ihn erwischen . — (nach einer kurzen
Pause ) Grund genug , um uns desto schneller
zurückzuziehen ! — Man könnte sonst glauben,
daß wir mit ihm einverstanden seien!
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Hainichen . Sie könnten ihn erwischen,

sagst du ? . . . Wenn sie ihn aber festhalten,
als Dieb ? Sie werden ihn mißhandeln , —
du siehst wohl — dieser Gefahr kannst du ihn

^ nicht preisgeben ! — ( exaltirt ) Du mußt ihn
) retten , — es ist deine Pflicht ; — Wagniß

für Wagniß ; — du mußt hinab in den Gar¬
ten , — „ja — ja — du mußt ihn eher finden,
als die Übrigen ; — mußt ihn heraufführen,— ihn verstecken ! —

Jean nette . Närrin , wo hast du dei¬
nen Kopf?

Hann :hen . Ieannette, wo hast du
dein Herz?

Jeannette. Einen jungen Mann suchen?
Hannchen ( außer sich) . Jft ' s ein jun¬

ger Mann ? — Es ist ein Mensch , den man
tödten will , Abscheuliche!

Jeannette. Nein, , sag' ich ; so weit
wird 's nicht kommen !.

Hannchen. Ja , sag' ich , — es kann
so weit kommen ! Es kann um sein Leben ge¬
schehen sein.

s Jeannette (mit gleicher Heftigkeit ) .
! ES kann um meine Reputation geschehen sein !

Hannchen (sie am Arme fassend ) . Ju¬
so ! Also bist du wirklich unentschlossen?

Ieannette. Nein — vollkommen ent¬
schlossen ; ich gehe nicht

Hannchen Wohlan ! — Ich , die ihn
nicht kommen hieß ; ich , die ihn nicht liebt ; —
i ch geh' allein ! — Ja — ja ! — Ich geh'
hinab.

Jean nette. Aber , Hannchen, —
höre doch



Hannchen . Ich höre nur mein Herz,und das sagt : „Geh !" ( lauschend ) Sie kom¬
men bewaffnet zurück ! — Man wird ihn su¬
chen, — vielleicht finden , der Augenblick drängt,— ich eile ; seine Liebe wird mir leuchten,denn deine Liebe hat kein Licht und kein
Feuer.
(Sie läuft , in der Richtung gegen den Gar¬

ten , ab .)

Achter Auftritt.
Ieannette, allein.

Höre doch ! — Hat so ein Naturkind doch
exaltirte Ansichten ! — Gewiß , ich wünschtevom ganzen Herzen , ihn retten zu können , —
ihm fortzuhelfen , — aber bei Nacht hinabzu-
steigen , mich zu exponiren — pfui ! das
schickt sich nicht!

(Sie geht in ihr Zimmer .)

Neunter Auftritt.
Wa kling (mit zwei Pistolen in der Hand ) ,
Maifeld (mit einer Flinte ) ; Lifette;
Thomas, Kn oll und die übrigen Dienst¬

leute (abenteuerlich bewaffnet ) .

Maifeld. Nur herein ! — Sind wir
vollzählig?

Thomas. 2ch sehe Keinen , der nichtda ist-
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Maifeld . DaS glaub ' ich ! — Alsoetzt Courage ! Allen Büschen und Bäumendes Gartens sei der Krieg erklärt!
Sittig (in ihrem Zimmer ) . Bist du 's,Bruder?
Maifeld . Vorwärts ! — Sonst kommtuns meine Schwester auch noch über denHals!
Sittig (wie vorher ) . Sind sie schon ge»fangen?
Malfeld . Noch nicht ! — Gut Dingbraucht Weile!
2 ean nette (in ihrem Zimmer ) . LieberOheim!
Maifeld . Rührt sich meine Nichte auch ?2 ea » nette . Was gibt es denn , lieberOheim ? 2ch zittere am ganzen Leibe!
Maifeld . Laßt uns nur machen ; — wirbürgen für euch ! — Um allen Fragen auszu¬weichen — vorwärts ! Hinab in den Garten!(Li fetten bemerkend ) Was , ist sie auch da,Lisette ? — Das nenn ' ich Courage!Li fette . Courage ? 2m Gegentheile,gnädiger Herr , — Furcht ! 2ch bliebe ganzallein , wenn ich nicht mit ginge!Maifeld . Richtig ! — Also : Marsch ! —Sie , Herr Hauptmann , belieben die Arriere-Garde zu bilden

Walling . Mit Vergnügen ! — Vielleichtkommt auf mich eher etwas , als auf dasHauptcorps

(Alle gehen ab , außer Wa kling .)
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Zehnter Auftritt.
Wall ing , allein.

Ja fast furcht ' ich , daß auf mich etwas
kommt , — oder daß ich auf etwas komme, —
oder überhaupt , daß etwas aufkommt . — Was
mich beunruhigt , sind nicht Räuber und Mör-
der ! — Dies Fenster ist es , — dies den
Zimmern der Mädchen gerade gegenüber ste¬
hende Fenster ! — Warum ist es offen ? —
Warum war es schon vor dem Schuß offen?
( mit steigender Heftigkeit ) Pfui , Hauptmann,
willst du eine Szene aus Raoul dem Blaubart
parodiren ? — Wär ' ich nichts » närrisch , in das
junge Mädchen verliebt zu sein , so würde ich
gar nicht bemerkt haben , daß ein Fenster offen
ist ; würde nichts denken , — nichts argwöh¬
nen ; — Mich nicht vor mir selbst lächerlich
machen ! — Lächerlich ? — Sei es . — Aber
ich muß — wenn 's auch lächerlich ist , — ich
muß ! — Fort, , was mach ' ich da ? — Hinab
in den Garten , auf 's Schlachtfeld ! (will fort
und horcht . ) Aber horch' ! — Alle Wetter , ich
täusche mich nicht ! — Man steigt Mit Vorsicht
die Treppe herauf ! Oh , ich fürchte , daß ich
mehr erfahre , als ich wünsche.
( Er zieht sich in den finstern Winkel des Sa¬
lons , neben der Thüre der Frau von Sittig,
zurück ; Hannchen tritt mit Ernst auf,

welcher am Arme verwundet ist. )



Eilfter Auftritt.
Ernst , Hannchen , Walling (versteckt) .

Hannchen . Da herein ! Kommen Sie!
Fürchten Sie nichts ! Da sind wir!

Mailing (erstaunt ) . Hannchen mit
einem jungen Manne . . . . Ha ! Alles ist klar!— Wenigstens wird mich das von meinem
Wahnsinne heilen!

Ernst . Wie soll ich Ihnen danken,Fräuleiu?
Hannchen . Wie Sie wollen und kön¬

nen ! — Aber retten muß ich Sie , denn man
verfolgt Sie!

Walling . Gott weiß , welcher Geck ihrden Kopfverrückt hat . . . ich hätte gute Luft . . .(Macht eine Bewegung , hält sich aber zurück.)Ernst , -sie sind ein Wunder , Fräulein,denn nur ein Wunder konnte mich retten ! —
Ich hockte hinter — ich weiß nicht , was für —
einem Busch ; von allen Seiten rückte manmir auf den Leib , — da kamen Sie , umgin¬
gen , eben so schnell als geschickt , die Stellun¬
gen des Feindes und entzogen mich seinen
Augen ! — Sie sind - ohne Ihnen zu schmei¬
cheln , ein leibhaftiger Engel!

Hannchen . Oh , Sie sind noch nichtaußer Gefahr ! — Wenn man den ganze»Garten durchstöbert und gelichtet hat , kommt
Man vielleicht zurück . . . .

Ernst . Ja — ja ! Das sind sie wohl im
Stande ! Sie haben eine entsetzliche Passionauf mich ! — Aber , du lieber Himmel ! Wenn



68

man Sie , schätzbarstes Fräulein , mit mir ,fände , — Sie haben fich schon genug ex-
ponirt ! —

Hannchen . Wer A sagt , muß auch B
sagen!

Ernst . Sie sind allzugütig ; aber ich kann "
meine Rettung um diesen Preis nicht erkaufen ! '

Walliirg ( bei Seite ) . Entrinnen sollst
du mir nicht , — das schwör' ich dir!

Hannchen ( erschrocken) . Aber wenn ich
Ihnen sage , dasi ich Sie nothwendiger Weise
von hier entfernen muß ; hier können Sie
nicht bleiben . . . . Sie wissen nicht . . . . die
Eintheilung des Hauses — die Zimmer —
Sie müßten hier in die Hände Ihrer Verfol¬
ger fallen ! . . .

Ernst . Nein , nein ! — Gehen Sie zu
Ihrer Cousine ; — ich werde schon ein Hinter¬
pförtchen oder ein Fenster finden ! —

Hannchen (zornig , mit dem Fuße
stampfend ) . So folgen Sie doch , wenn Man 's
Ihnen gut meint ! — Wollen Sie sich mit
Ihrem gequetschten Arme über die Mauer t
schwingen ? ^

Ernst . Das verschlägt nichts ! — Das '
ist schon wieder gut — oh ! oh ! — ( schreit ^
auf , als er den Arm befühlt und reibt ihn .) '
Das war recht dumm von mir , daß ich von
- er Mauer fiel , und noch dazu auf die un-
rechte Seite , — wenn ich wenigstens auf dis
Gasse hinausgefallen wäre ! —

Hannchen. So bleiben Sie einen
Augenblick hier — ich rufe meine Cousine ! —
Vielleicht weiß sie Rath , wie wir Ihnen fort - k
helfen können ! . . ,.
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Walling (bei Seite ) . Jeannette istim Komplott mit ihr!
Ernst (Hannchen zurückhaltend und

ihr zur Linken tretend ) . Was wollen Sie thun ?
Ich sollte Sie beide in Verlegenheit bringen ? !— Behüte Gott , möge man mich fangen , —
ich werde mich wohl Herausfechten ! — Ich
sage , — ich weis; zwar nicht , was ich sagensoll ; aber sagen werd ' ich etwas ! — Ich sage,daß ich ein Nachtwandler bin , — oder —
nein — nein — ich sage , das; ich verliebt bin,in das Stubenmädchen!

Hannchen . Warum das ? — Weshalb
lügen ? — Warum dgs arme Stubenmädchenum den Dienst bringen ? — Jean nette
kann gewiß helfen ; — sie hat alle Schlüsselvom Hause . — Wie könnte sie zögern ? — Indieser Lage , in dieser Gefahr . . . es ist Pflichtfür sie ! (sie geht zu Jeannettens Thüreund klopft ) Jeannette, mach' auf , — ichbin 's!

Zwölfter Auftritt.
Lisette, die Vorigen.

Li fette (zur Mittelthüre hereinschlei¬chend) . Ha ! mein Gott ! das weiße Kleid , —
das war Fräulein Hannchen! — und einMann bei ihr!

Ernst (küßt Hannchen dieHand ) . Wie
gesagt , Sie sind ein Engel , ein Seraph,ein Cherub!

Lisette (für sich) . Er spricht die Diebs¬
sprache ! — Der Dieb küßt ihr die Hand!
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Hannchen . Erwarten Sie mich hier , §

ich komme gleich zurück!
(2 eannette öffnet die Thüre ; zieht Hann¬

chen hinein und riegelt wieder zu . )
Li fette ( im Weggehen ) . Der Haupt - >

mann auch hier ! — Er sah den Dieb eben¬
falls . — Gut , gut ! Ein Dieb ? — 2a , ein
Liebhaber , weiter nichts ! Geschwind mit die¬
ser Entdeckung zum gnädigen Herrn!
(Sie eilt dem Garten zu ; es wird sehrfinster .)

Dreizehnter Auftritt.
Walling, Ernst.

Ernst (auf - und abgehend ) . Ein ver¬
zweifeltes Abenteuer ! Es wird noch einen
Hauptspaß abgeben ! — 2ean nette wird
nicht helfen können ; auch wird ihr ohne Zwei¬
fel nicht ganz wohl sein ! 2ch bin begierig
auf die Entwicklung ! — Übrigens (an seinen .
wunden Arm fühlend ) war ' ich am liebsten >
schon draußen!

Walling ( hinter ihn tretend ) . Das ^
glaub ' ich gern , mein Herr!

Ernst (sich rasch umwendend ) . Teufel!
— Da ist 2emand!

Walling ( scharf) . Was machen Sie hier?
Ernst (verlegen ) . Was ich hier mache,

mein Herr ? — Bei meiner Treu ' , ich wäre
sehr verlegen , wenn ich es 2hnen sagen ^sollte . t

Walling. Sie sollen Mir ' s aber sagen!
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> Ernst (ungeduldig ) . Soll ich ? Ja —
sehen Sie , da könnt ' ich eben so gut fordern,
das; Sie mir sagen sollen , was Sie hier ma¬
chen ? — Wer sind Sie , mein Herr ? Wer
gab Ihnen das Recht , mich zu fragen?

> Mailing ( imponirend ). Ich nehme mir 's;
ich wohne in diesem Hause!

Ernst . Da wollt ' ich , dasi ich an Ihrer
Stelle wäre?

Wall ing . Was soll das heißen ? —
Ernst . Daß ich gern hier wohnte!
Wa kling . Warum?
Ernst . Weil ich dann wüßte , wo man

hinausgeht ! — Doch , Scherz bei Seite —
so viel ich zu bemerken glaube , sind Sie
Hauptmann Walling , ein junger Mann
voll Ernst und Gesetztheit , der heute AbendS
lieber hier Damen zog , als Damen auf den
Ball begleitete , dazu ein überaus glücklicher
junger Mann , an welchen sich die Fräulein
erinnern , sogar während sie tanzen.

, Walling (trocken) . Sie wollen schmei-
. cheln ! —
> Ernst . Ist eben nicht meine Absicht!
^ Walling (ihn am Arme fassend ) .
7 Herr!

Ernst . Sachte , sachte , — ich bitte Sie!
( lachend ) Dieser wunde und gequetschte Arm
ist für Ihre Liebkosungen dermalen nicht sehr
empfänglich!

Walling . Wenn Sie keine Memme
sind , so werden Sie sich mit mir schlagen.

§ Ernst . Nach Belieben!
i Walling . Auf der Stelle!

Ernst ( den Kopf schüttelnd ) . Ich bin
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zwar keine Ästemme — aber auf der Stelle
werd ' ich mich nicht schlagen ; ich kann nicht!

Walling . 2a — Sie können nicht ? ! —
Thut mir Leid ! — Aber . . . .

Ernst . Thut mir auch Leid , — aber
schlagen kann ich mich nur mit der rechten -
Hand , und Sie sehen wohl selbst ein , mein
Herr , das; sie , bei dem besten Willen von der
Welt , für den Augenblick , außer Stande ist,
Ihnen mit Degen oder Pistole zu dienen ! —
Später einmal bitt ' ich mir die Ehre aus;
vorher jedoch , im Interesse der verabredeten
Privatunterhaltung ( mit Beziehung ) , erlaub'
ich mir , Sie um eine kleine Gefälligkeit zu
ersuchen.

Walling . Und diese besteht?
Ernst . In nichts Anderem , als daß Sie

Mir forthelfen ! Wenn Sie ein galanter Mann
sind , woran ich gar nicht zweifle , so werden Sie 's
zu verhindern wissen , daß Ihnen die wilden
Jäger da unten in puncto des Schlagens
zuvorkommen ! — Es ist nicht sowohl meinet - '
wegen — als vielmehr ( leiser ) aus Rücksicht
für den Ruf eines jungen Fräuleins ! —

Walling . Ha ! Sie haben Recht , Mein ^Herr ! In meinem Zorne vergaß ich ; . . . . und '
in der That , ich sollte . . . . doch nein , nein,
ich führe Sie indeß auf mein Zimmer . (ImGarten fällt ein Schuß . ) Ha!

Thomas (unten ) . Er ist getroffen ! Er
ist getroffen!

Walling . War Jemand mit Ihnen?
Ernst . Niemand , niemand ! Zu Gängen s

dieser Art nimmt man keinen Begleiter ! Ge - ^
wiß haben sie auf meinen Mantel geschossen,
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der an der Maner hangen blieb und , iin Vor¬
beigehen gesagt , an meinem Sturze Schuld
war . — Aber , Herr , — so viel ich höre , kommt
man , — wenn man mich sieht , so sind Sie
um Ihr Schlachtopfer gebracht.

, Walling . Ja , ra , — Sie versperren
uns den - Weg aus mein Zimmer . — Warten
Sie hier ; ich will ' s versuchen , die Heraufei¬
lenden zurückzuhakten ; — verstecken Sie sich
indeß hinter diesen Spiegel .' . . . Ich stehe zu
Ihren Diensten!
( Er geht auf der Gartenseite ab . Ernst ver¬
birgt sich hinter dem Ankleidespiegel , welcher
zwischen der Mittelthüre und der Thüre zu

Ieannettens Zimmer steht . )

Vierzehnter Auftritt.
E r n st (versteckt) , Hannchen (Ieannor¬

te ns Thüre öffnend ) .

Hannchen . Ach Gott ! — Wie hat mich
der zweite Schuß erschreckt ! — Er ist nicht
mehr da!

Ernst (mit halblauter Stimme , sich zei¬
gend ) . Leider bin ich noch da , Fräulein!

Hannchen ( in die Hände klopfend ) .
Nun desto besser , so ist kein Unglück gesche¬
hen ! Aber da bleiben können Sie nicht ! —
Man sieht Ihre ganzen Beine ! ( sie geht be¬
wegt auf und nieder .)

Ernst . So machen Sie, , daß ich fer,t-
komme!
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Hannchen . Wenn ich ' s könnte ? ! —
Ieannette hat die Schlüssel nicht mehr!Ernst . Teufel ! die Geschichte wird ver¬wickelt !

Hannchen . Was thun ? — Man wirdSie finden!
Ernst . Freilich ; — wenn man kommt,und ich da bleibe » so ist kein Zweifel ! — Aberlaßt sich 's andern ? — Es ist kein kleines Mal¬heur ! überlassen Sie mich meinem Schicksale,und retten Sie sich selbst!

Hannchen (plötzlich auffahrend , indemsie ihn bei der Hand faßt ) . Aber man wirdSie umbringen , Herr Baron , — man wirdSie erschießen ! — Mein Gott , wo ihn ver¬bergen ? — Wo ihn verbergen ? — Kein Fleck¬chen ! — Keine Nische ! — Kein Schrank ! —Kein Winkel ! . . . Ha ! Noth bricht Eisen ! —Kommen Sie da herein ! ( Sie drängt ihn inihr Zimmer .) Da — da , ohne Zögern ! (sieschließt die Thüre ab und will fort , als sieden Hauptmann bemerkt .) Ha , der Hauptmann!
(Sie verbirgt sich hinter dem Spiegel , wo

Ernst stand .)

Fünfzehnter Auftritt.
Hannchen (verborgen ) ; gleich darauf Mai¬ling ; dann Maifeld , Lisette, Frau vonSittig , Jeannette , Thomas, Haus¬leute.

Mailing ( tritt rasch ein und wendet sichgegen den Ankleidespiegel . Mit leiser Stimme
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und hastig ) . Herr , es gelang mir , Ihre Vers

! folger zurückzuhalten ! — Verlieren Sie keinen
( Augenblick , — geschwind über den Korridor,

zwei Treppen hinauf ! . . . ( er geht zum Spie-
^ gel und erblickt Hannchen ) Ha!
' ( Er fährt zurück und bleibt , die Hand vor

die Stirne schlagend , voll Überraschung , ste¬
hen . Lärmen von außen .)

Maifeld (außerhalb ) . Vorwärts , vor¬
wärts , ihr Poltrons ! (zu Walling im
Eintreten ) Nicht wahr , Hauptmann , auch
hier ist nichts ? —

Wall -' ng (sich vor Hannchen stel¬lend ) . Gar nichts , Freund , — nicht das Ge¬
ringste !

Maifeld (Hannchen bemerkend ) .
Hannchen ? ! pailrlsn ! Willst du auch aufdie Räuberjagd ausgehen?

Hannchen (zitternd ) . Ich hörte Lärmund Geschrei . . . . ich erschrak so sehr ! . . . .Da stand ich denn auf — und kleidete mich
schnell an . . . Was gibt ' s denn , lieber Onkel?^ Maifeld . Nichts , nichts , Kind!

Walling ( lebhaft bei Seite ) . Sie thut,k als wüßte sie nichts ! — Welche Falschheit!
Frau von Sittig (die Thüre vorsichtigöffnend ) . Bruder)
Walling . korklsu ! Jetzt kommt die

Schwester auch dazu!
Sittig . Bruder , wenn er jung ist , so

thut ihm nichts zu Leide — er kann sich noch
^ bessern!
i Maifeld . Wer?

Sittig . Ich nu , der Räuber!
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Malfeld . Sei ruhig , meine allervor-trefflichfte Schwester ! — Wir thun ihm nichts;mein Wort darauf , ( lacht) He ! He!
Sittig (noch immer in der Thure ) . Wiesieht er denn aus ? Hat er ein interessantesGesicht ?

,Maifeld . Nicht so viel interessant , —als anonym!
Ieannette (sich ebenfalls zeigend ) . Wasist denn geschehen , Oheim?
Maifeld . Auch die ! — jetzt fehlt Nie¬mand mehr ! — Desto besser ! — So kann ichdenn Allen in xieno die Ordre ertheilen , sichruhig zu Bette zu legen!
Sittig . Aber so sage mir doch wenig¬stens , Bruder , was das Alles zu bedeuten hat?Marfeld . Das hat so viel zu bedeuten,hast ich einem Hasenfuße , wie Thomas,meine Flinte nicht mehr leihe ! — Geht jetzt —und parirt Ordre ! — Gute Nacht!
Sittig . Gute Nacht ! — Gott weiß , wie

ich sie nach einem solchen tronlsss zubringenwerde ! — Meine Nerven sind so affizirt — ^(zu Iran nette und Hannchen ) Geht,geht , Mädchen !
,Je an nette . Ich gehe schon , liebe 'Mutter ! (Sie geht in ihr Zimmer .)

Hannchen (gehorcht zögernd , bei Seite ) .Mein Gott ! Was soll ich jetzt thun ? — Jenun , ich gehe zu meiner Cousine ! — Das istAlles!
( Indem Sittig in ihr Zimmer treten will,nähert sich ihr Lisette und spricht leise.) fLisette. Ich Hab ' Euer Gnaden morgen '
etwas Wichtiges zu entdecken.
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Sittig . Morgen ? — Lieber jetzt gleich !
Hannche n (bei Seite ) . Sie haben ihn

noch nicht gefunden!
Sittig ( läßt Li fetten in ihr Zimmer

treten , und wendet sich dann gegen H a n n-
ch e n) . Geh ' doch — Hannchen! geh ' !

Hannchen ( thut , als ob sie ginge ; so¬
bald aber Sittig die Thüre geschloffen hat,
dreht sie den Schlüssel an ihrer eigenen Thüre
um , und klopft an Jean nette ns Thüre .)
2 eannette ! — 2 ea n n e t t e ! . . . . 2 ch
bin 's ! — Ach , Gott ! — Könnte sie es wohl
über ' s Herz bringen , mich hier zu lassen ? —
2 e a n n t t e . . . . 2 e a n n e t t e ! . . . .
(Sie fahrt fort zu klopfen und zu rufen , wäh¬

rend der Vorhang fällt .)

Zweiter Aufzug.

Erster Auftritt.
Hannchen (allein ) .

( Beim Aufziehen des Vorhanges ruht sie,
schlafend , auf dem Canapce . Sie träumt .)

2 eannette , 2 eannette — so mach'
doch auf ! — Du willst nicht ? — Geh ' ! —
2st das schön ? — Du thust es ja — für dich!
( sie erwacht plötzlich) Ha ! — Wo bin ich ? —
Hier ? — Auf dem Canapee ? — 2m Salon?
— 2a — ja — ich hatte vergessen ! — Ge-
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ftern — der junge Man » , den ich dort ein-schloß ! . . . . ( erschrocken) Mein Gott — (sieerhebt sich rasch) Ich darf keinen Augenblickversäumen , um ihn herauszulassen ! . . . Welch'ein Glück , daß ich eher erwachte , als Iemandvon den Übrigen!

(Sie läuft zur Thüre ihres Zimmers , stecktden Schlüssel an , dreht zweimal um , undWill öffnen . Maifeld tritt leise ein und
klopft sie sanft auf die Achsel.)

Zweiter Auftritt.
Maifeld , Hann che n.

Hannchen (erstaunt und erschrocken) .Ah ! Der Herr Onkel!
( Sie entfernt sich schnell von der Thüre , sodaß Maifeld, mit dem Nucken gegen dieselbegekehrt , nun Hannchens früheren Playeinnimmt .)

Ernst (vorsichtig öffnend , und Mai¬feld erblickend) . Teufel ! — Ein Mann.
(Zieht sich zurück und schließt behutsam dieThüre .)

Maifeld ( lachend ) . Ei — ei ! Wassicht dich denn an ? — Seh ' ich heute gar soentsetzlich aus?
Hannchen (naiv und verlegen ) . O nein— lieber Onkel — nein , nicht entsetzlicher,als gewöhnlich!
Maifeld. Danke für das Kompliment!
Hannchen. Nicht so , Lnkelchen ! Sie
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verstehen mich falsch ; — ich wollte damit
nur sagen , das; Sie so gut , so nachsichtig aus-
sehen , wie gewöhnlich.

Maifeld . Nun — das läßt sich Horen!
— Aber für ein Mädchen , das gestern auf dem

, Balle war , bist du sehr früh aufgestanden,
so viel mir scheint.

Hannchen . Ach — deswegen ! Ein Ball
schläfert mich nie ein!

Maifeld . Gewiß hat dich die Erinne¬
rung an einen Walzer , oder an einen Galopp
aus dem Bette getrieben ! — He?

Hannchen . Kein Walzerund kein Ga¬
lopp , lieber Onkel . — Dran denk' ich nicht
mehr ! — Aber warum sind denn Sie so bald
aufgestanden ? — Fielen Ihnen Ihre armen
Blumen ein ? — 2a — die mögen recht ge¬
litten haben ! Manches Blümchen mag wohl
als Opfer des nächtlichen Tumultes , unter
plumpen Füßen , gefallen sein ! — Gehen
Sie jetzt Nachsehen?

Maifeld . Das hat Zeit ! Ich will nur,
ganz gemächlich , meine Zeitungen durchblät-

f tern!
Hannchen ( rasch) . Die sind noch nicht

f angekommen '.
Maifeld . Nicht ? —
Hannchen (bei Seite ) . Welch ' ein

Glück ! Er würde gelesen haben , — und ich
hätte ihn vor einer Stunde nicht weggebracht!

Maifeld . So muß ich sie wohl er¬
warten!

>. Hannchen (unwillig ) . Leider!
/ Maifeld . Die Post , wie es scheint,

spürt auch den Karneval ! — Das beste 2n-
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termezzo wäre jetzt eine kleine Abrechnung
mit Fräulein Hannchen ! Was meinst du?

Hannchen (verlegen ) . Mit mir , lieber
Onkel?

Maifeld . Richtig ! Mit dir ! — Es wäre
vielleicht nicht mal ä xiopos ? He?

Hannchen (bei Seite ) . Gott ! Sollte
er etwas wissen ? —

Maifeld (mit dem Finger drohend ) .
Denk ' einmal nach ! Brauchst du nicht immer
einen Hofmeister ? . . . ( lächelnd ) Aber erschrick
mir nicht zu sehr!

Hannchen (bei Seite ) . Man hat noch
nichts entdeckt!

Maifeld . Ich will nur ein Bischen mit
dir plaudern!

Hannchen . So viel Sie wollen . . . .
aber im Garten!

Maifeld (durch ' s Fenster sehend) Wo
denkst du hin ? — Es wird regnen!

Hannchen (rasch) . Nehmen wir ein
Parapluie!

Maifeld , ksrsslsn ! Du mußt eine
Überraschung mit mir Vorhaben , — oder ist
über Nacht ein Wunderbaum iin Garten ge¬
wachsen ? — Nichts da ! — Ich habe mir ' s
einmal in den Kopf gesetzt , — du mußt mich
eher anhören!

Hannchen (an 's Fenster tretend ) . Ach
Gott — sehen Sie doch , lieber Onkel , mein
armer Orangenbaum , — der Wind hat ihn
unbarmherzig umgestürzt ! — Es ist derselbe,
den Sie mir zum Geburtstage schenkten ! —
Kommen Sie ! — Bitte , bitte ! — Helfen
Sie mir ihn aufheben!
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Maifeld . Richtig .' — Nu — so komm' !

Ich will dir wohl deinen Orangendaum auf¬stellen helfen ? aber meiner Moral entrinnstdu doch nicht!
( Er geht , von ihr fortgezogen , ab .)

Dritter Auftritt.
Ernst , dann Jeannette.

Ernst (die Thüre wieder behutsam öff¬nend ) . Brav ! Brav ! — Meinem kleinen
Schutzengel ist es endlich gelungen , den wür¬
digen Herrn Dnkel hinauszubugsiren ! — Jetzt
schnell den Augenblick benützt , um fortzuwi¬
schen ! — Wenn nur das Hausthor schon offen
ist ! — Also in Gottesnamen fort ! — Aber
wo hinaus ? — Wenn ich fehlginge , und stattin den Hof , etwa zu Jeannettens Mut¬
ter in 's Zimmer träte ! — Wenigstens war'
es sehr dramatisch ! — und welche ewige Nacht!Bis sechs Uhr Morgens ! Das trägt die Wuthein , den Sentimentalen zu spielen ! — Wenn
nur die Sentimentalität sich nicht bis zum
Tragischen steigert ! — ( er sucht) Ha , wo führtnur dies Fenster hin . . . ? In den Garten ! —
Wie wär ' s , wenn ich diesen Weg nähme . . . ?
(>er tritt an 's Fenster ) Halt ! Da steht ja mein
Kabriolet unten , knapp an der Mauer ! . . . .
Bravo ! — Mein armer Jacques wartet
noch immer ! — Muth ! ( Er setzt die Hand
auf ' s Fensterbret ) O weh ' ! Ich vergaß , daß
ich nur Einen Arm habe ! — Unmöglich ! —
Dann zwei Klafter ! — Brr ! Das geht nicht!



— Ein anderer Gedanke ! — Ein Billet an
2 eannette, das sie von meiner Lage un¬
terrichtet ; — Jacques soll ihr ' s einhändi¬
gen ! — er reißt ein Blatt aus seiner Brief¬
tasche , und schreibt einige Zeilen mit dem
Bleistifte ) So — kurz und bündig ! (am Fen¬
ster ) Bst , bst ! — Jacques! — Ja — ja —
staune du nur ! — Ich bin 's — ich ! — Der
Tölpel zieht mit offenem Munde den Hut statt
abzuspringen ! — Was sagst du ? — Schlecht
ging dir ' s ? Warum nicht gar ! — Er schlief,
wohl eingemummt in die Pferdedecke , während
ich ihn bedauerte ! — Ja , mein Engländer
war zu bedauern , ein Thier , das mich tausend
Gulden kostet ! — Was man doch für eine
Geliebte auf 's Spiel setzt ! ? Nun ? Willst du
Herkommen ? — Dieses Billet dem Stuben¬
mädchen für die jungeHerrschaft ! — Flink ! . . .
(er schließt das Fenster ) In der Zwischenzeitwill ich doch versuchen , ob sich kein Ausweg
findet ! — Vielleicht hier . . . ?
(Er greift an die Klinke der Thüre , die in
Jeannettens Zimmer führt . Die Thüre
geht auf ; Ernst fährt zurück ; Jean nette

tritt heraus .)
Ernst . Jeannette!
Jeannette. Ernst hier!
Ernst (eilt ihr nach) . Sie kommen wie

gerufen , Fräulein ! — Ich rechnete auf Sie!
Jeannette. Da haben Sie sich ver¬

rechnet , Baron ! Gehen Sie fort , fort , sag'
ich , fort!

Ernst . Mein Gott , ich will ja nichts
Anderes , als fortgeh ' n!
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2c an nette . Nun — ans was warten

Sie?
Ernst . Daß Sie mir den Weg zeigen!
Jean nette . Ich ? — Sind Sie von

Sinnen ? — Wollen Sie -mich in 's Vorder-
ben stürzen?

Ernst . Gottbehüte , — aber ich möchte
mich retten ! Ieannette , auf ein Wort!

Ieannette . Man kann mich sehen;
man kann mich sehen , sag' ich Ihnen , Adieu,.
Ernst , — Adieu!

( Sie läuft durch die Mittelthüre ab .)
Ernst ( für sich) . Schön ! sie läßt mich

stehen ! — Das ist eine remarquable Liebe ! —
Was soll ich beginnen ? — Ich bin rasend , ja,
rasend , — und ich habe Grund . . . . Grund,
denn . . . werweiß , ob ich Grund habe ! Wenn
Man uns bemerkt hätte ! ? — Wenigstens be¬
weist das von ihrer Seite viele Klugheit , —
eine gute Dosis Fassung ! — Aber ich ? — Ich
kann doch hier nicht unthätig abwarten , bis
sich dieser interessante Knoten von selbst löst!
— Sei ' s , wie es fei , es muß einmal gut
sein , weil sich ' s nicht ändern läßt!

Lisctte (aus dem Zimmer der Frau von
Sittig ) . Ja , wie gesagt , Euer Gnaden,
ein junger Mann ! — Es ist , als wenn Sie
ihn selbst gesehen hätten!

Ernst ( horchend ) . Gesehen ? Wen?
Mich vielleicht ! — Sie haben mich ! — Schnell
in mein Asyl ! Gott weiß , wie ich jetzt her¬
auskomme.

(Er geht wieder in Hannchens Zimmer.
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Vierter Austritt.
Lifette , dann Walling.

Lisette (auf der Schwelle ) . Wenn EuerGnaden befehlen , so melde ich dem HerrnHauptmann , das. Sie mit ihm zu sprechenwünschen , und das; er Euer Gnaden im Sa¬lon hier erwarte . (Auf der Bühne ) Ich habeder gnädigen Frau Alles haarklein erzählt . . .geschieht rhm recht , dem naseweisen FräuleinHannchen, wenn 's ein wenig in die Patschekommt ; macht ' s anderen honetten Leutenauch nicht besser ; lacht über Alles — ohne zuwissen , warum ? — Erst gestern , wegen einereinfältigen Artigkeit , die mir Thomas imDorübergchen zuwarf , — es war gar nichtsdahinter , gar nichts , — lachte sie doch , — undwie sie lachte , so boshaft , daß man sich Gottweiß , was? hätte denken können ! — Gut!ich habe sie jetzt auch nicht geschont ! —Aha —da kommt eben der Herr Hauptmann?Walling (tritt nachdenkend ein undwirft sich auf 's Eanapee ) . Wenn mich dochJemand überzeugte , dasi ich mich getäuschthabe , — das; Alles , was ich sah und that,ein Traum war ; — aber nein ! — leider nein!— unglücklicher Weise sah ich, — sah selbst . . .(Lisette (b . Seite ) . Wie finster er dreinsieht ! ( laut ) Herr Hauptmann ! (für sich)Nun ? — Er hört mich nicht ! — (laut ) HerrHauptmanu!
Walling . Ah ! Sie — Lisette!Li fette. Die gnädige Frau läßt HerrnHauptmann bitten , Sie hier gefälligst erwärm
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ten zu wollen ; — sie hat Ihnen Sachen von
höchster Wichtigkeit mitzutheilen.

Walling . Mir?
Li fette . Und Sie dürften beiläufig er-

rathen , was es ist.
Walling . Ich ? — Das ; ich nicht wüsste!
Lisette . Ja — ja — Sie , Herr Haupt-

inann ! — Wenn man Zeuge war , wie wir
Beide , — heute Nacht!

Walling . Wovon?
Lifette . Oh — Sie wissen es gar gut!
Walling . Ich weist nichts!
Lisette . Mag sein ! Desto besser weist

ich es , — u.nd ich habe der gnädigen Frau
Alles erzählt , und nun wünscht sie , von
Ihnen umständlich bestätiget zu hören , was
ich ihr von Fräulein Hannchen gesagt habe.

Welling (bei Seite ) . Ha ! Sie ist kom-
promittirt — verloren ! — Doch steht es mir
nicht zu , Sie anzuklagen ; im Gegentheile,
wenn ich sie vertheidigen könnte ! — (laut)
Jungfer Lisette!

Lisette . Herr Hauptmann!
Walling . Ich weist nicht , was sie der

gnädigen Frau sagen konnte.
Lisette . Was ich ihr sagen konnte ? —

Ei — ei — das nächtliche Abenteuer?
Walling . Welches Abenteuer ? — Ich

weist von keinem Abenteuer ; — ich habe ihr
nichts zu erzählen , denn . iichIhabe nichts ge¬
sehen !

Lisette . Nein , — ist das möglich ? —
Wie » Herr Hauptmann ? Könnten Sie zum
Spaste mich als eine Person darftellen , die
fähig wäre , skandalöse Geschichten zu erfinden?
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Walling . Thut mir Leid , aber . . . .Li fette . Aber mein Gott ! Was wird
sich die gnädige Frau von mir denken , wenn
ich das , was ich ihr zutrug , nicht beweisenkann?

Walling . Das ist ihre Sache!Li fette . 2m ganzen Hause Hab ' ich eS
schon erzählt.

Walling . Desto schlimmer für sie!Li fette . Aber war ich denn blind ? —
Sah ich 's ' denn nicht mit meinen eigenenAugen , wie Fräulein Hannchen einen hüb¬schen , jungen Mann bei der Hand nahm und
ihn geschwind wegführte , in dem Augenblicke-als ich eintrat , — als Sie selbst . . . . denndas waren Sie — ja — ja — kein Zweifel .! —
Sie muffen es eben so gur gesehen haben , alS
ich ! —

Walling (kalt) . 2ch weiß mich an nichts
zu erinnern.

Li fette . Nein , Ihr Phlegma , Herr
Hauptmann , wird mir noch selbst Zweifel
wachen!

Walling (wie oben) . Dran thut sie
vielleicht klug!

Li fette . Wenn es sich nicht um Fräu¬lein Hannchen handelte ! . . . . oder wennes das erste Mal wäre , daß sie Stoff zusolchen Bemerkungen gibt!
Walling (bey Seite ) . Gott ! Was muß

ich hören ? (Er steht auf und nähert sich Li-
setten ) Was sagt sie?

Li fette (fortfahrend ) . Ja — ist — wennman so gerne Soldaten zeichnet!
Walling . Soldaten — Hannchen?
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Li fette . Wenn man sein ganzes Zei¬
chenbuch , alte Blätter und Abschnitzel damit
vollpinselt . . . . Wie gesagt , meinen Kopf
wollt ' ich verwetten , daß ich Recht habe . . . !
und weil Sie nicht sprechen wollen . . . gut!
so werden wir sehen , ob ich nicht allein der
Sache auf den Grund komme und die reine
Wahrheit an 's Licht bringe . Sie haben meine
Stubenmädchenehre angegriffen , und wissen
Sic , was das sagen will?
(Sie geht , noch immer vor sich hinmur¬

melnd , ab .)

Fünfter Auftritt.
Mailing , allein.

Das Stubenmädchen ist eine Viper . . . . !
Übrigens die Zeichnungen , von denen sie
spricht . . . . ! Ich hätte nicht geglaubt , daß
dieser Poltron Soldat ist ! — Was gab ' ich
drum , wenn er schon wieder den Degen füh¬
ren könnte ! — Armes Hannchen ! — Er hat
sie verblendet , verführt ! — Ei ! was ? —
Solches Zeug schlägt man sich am besten aus
dem Kopfe ! — Wenn ' s nur ginge . . . ! Ich
fühl 's nun wohl , daß es nicht so leicht gehen
wird , als ich glaubte ! — Ich weiß nicht , wie
ich dazu kam , in das Mädchen verliebt zu wer¬
den ! — Aber,ich bin ' s , — bin ' s ernstlicher,
als ich je war ! — Mich von einem so leicht¬
sinnigen , so sprudelköpfischen Wesen angeln
zu lassen ! — Aber sie war so lieb , so mun¬
ter , — selbst in ihren Fehlern so anbetungs-
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würdig ! — Ich kielt sie für frei ! — Ja , wohl
frei ! ? — Nun denn , was ift' s auch ! — Sie
liebte einen Andern ! — War sie verpflichtet,
es mir zu sagen ? — Aber einen solchen Ge¬
cken zu lieben ! — Es ist unverzeihlich ! — Er
soll' s büßen ! — Sein Leben oder das wei¬
nige ! — Nun ? und dann ? — Armes Hann-
chen ! — Ja , nur das Eisen kann dich aus
meinem Herzen reißen!

(Er geht bewegt auf und nieder .)

Sechster Auftritt.
Hannchen » Mailing.

Hannchen (bei der Mittelthüre ) . Das
Gassenthor ist endlich geöffnet ; — mein Onkel
geht im Garten spazieren ; — jetzt kann ich
den armen Gefangenen . . . (Indem sie auf
ihr Zimmer zugeht , bemerkt sie den Haupt¬
mann . ) Ah ! — Der Herr Hauptmann!

Mailing ( bei Seite ) . Fast reut .es mich,
herabgekommen zu sein!

Hannchen (bei Seite ) . Wenn er nicht
so streng wäre ; — er könnte mir aus der
Verlegenheit helfen . . . . ! Wir wollen seh ' n!
(Vertretend , laut ) Herr Hauptmann!

Walling ( kalt grüßend ) . Mein Fräu¬
lein . . . . !

Hannchen (bei Seite ) . Ach ! es wird
wohl nicht geh ' n . . . ! Er sieht heute noch viel
finsterer drein , als gewöhnlich . . . . ! Ich muß
ihn zum Onkel hinabschicken ! — ( laut ) Sie
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suchen ohne Zweifel meinen Onkel ? — Er ist
im Garten unten!

Walling (bei Seite ) . Sie will mich
entfernen!

Hannchen . Wollen Sie ihn nicht auf¬
suchen ? — (Bei Seite ) Ich must meinen Arre¬
stanten befreien ! — ( laut ) Mein Gott , wenn
Sie hier bleiben , so werden Sie wenig Un¬
terhaltung haben . Der Tanzmeister wird bald
kommen , um Jeannetten und mir in die¬
sem Zimmer Lektion zu geben.

Walling ( mit einem Seufzer ) . Sie
sind doch recht glücklich , Fräulein ! — Nichts
kann Ihre Heiterkeit stören.

Hannchen . Wie Sie das sagen ! —
Oh , Sie haben etwas wider mich , das seh'
ich Ihnen an den Augen ab . . . Seien Sie
doch aufrichtig ! — Nun ? (bei Seite ) Wenn
ernurAlles wüstte , so ersparteich die Mühe . . . !

Walling . Ich habe kein Recht , Ihnen
Lektion zu geben ; ich bin nicht Ihr Tanz¬
meister!

Hannchen . Ach , mein Gott ! Sie neh¬
men sich dies Recht , auch ohne meine Er¬
laubnis ; . . . ! Sie wissen gar gut , das; mich
Niemand so oft auszankt , als eben Sie . . . !
Und Vast mir das gar nicht zuwider ist , weil
Sie so lieb , so gut zanken können , — aber
heute — verzeihen Sie mir — heute sehen
Sie aus , wie ein Ritter von der traurigen
Gestalt!

Walling (bei Seite ) . Wie Schade!
Hannch en . Immerhin ! Nur seien Sie

nicht zu böse ; — zanken Sie mich aus , so
viel Sie wollen » — nur nicht ungerecht!



83

Walling (bei Seite ) . So zutraulich,— so offen , wie es scheint , — und doch
schuldig l

Hannchen . Wahrhaftig , wenn ich et¬
was Unrechtes thuc , so thu ' ich es wider mei¬
nen Willen . . . . ohne es zu wissen . . . . ! Ich
gäbe Alles in der Welt drum , wenn ich so
gut sein könnte , daß Sie gar nichts an mir
auszustellen fändenl

Walling ( bewegt ) . Und ich Alles in
der Welt , wenn ich keine Veranlassung da¬
zu fände . — Ach , wenn Sie wüßten , H a n ri¬
ehen , wie das quält , immer mit seinem Her¬
zen oder mit seinem Verstände kämpfen zu
müssen . . . ! Ich Hattein diesem Augenblicke
für Sie nur bittere , strafende Worte in Be¬
reitschaft , und jetzt , da ich Sie sprechen
höre , muß ich verstummen . Ich wollte Ihnen
wehe thun , — ich kann 's nicht laugnen , sehr
wehe ! Aber Ihre Herzlichkeit , Ihre Ruhe,
Ihre Innigkeit entwaffnet wich ; die Stimme
der Wahrheit , so laut sie mir zuricf , verhallt
vor meinen Ohren , und wo Alles Sie ver¬
dammen würde , must ich , der ich vielleicht
das meiste Recht dazu hätte , Sie entschuldi¬
gen . Ist das nicht recht närrisch von mir ? —
Sagen Sie selbst!

Hannchen . Närrisch ? — Weil Sie
mich für etwas minder schlecht halten , als die
übrigen Leute ! — Ei sieh ! das ist gar nicht
schmeichelhaft ! — Aber von Ihnen verdrießt
mich auch das nicht ! — Wenn mich etwas
verdrießt , so ist es das Bewußtsein , auchvon Ihnen verkannt zu werden . — Glauben
Sie denn , ich gebe mir gar keine Mühe , mich
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, ^ zu bessern ? — Ich thue ja mein Möglichstes,
) — aber die Leute wollen mir 's nicht gelten

lassen, — und wenn ich nun wegen jeder Klei-

- nigkeit getadelt , beschämt und ausgclacht
- " werde , so verlier ' ich den Muth , oder thu'
> ) oft zum Trotz etwas Ungeschicktes ! —

> Walling . Sie wollen mich nicht ver-
' stehen , Hannchen . Bedenken Sie , das; es

! Schritte gibt , die Jeder , ohne spott - und ta-

l j delsüchtig zu sein , übel auslegen — Schritte,
- i über die selbst der Nachsichtigste sein »Schul-
- l dig !« aussprechen muss!
- ? Hannchen . Schuldig?
> i Wallin - g ( sie bei der Hand fassend ) .

!.' Hannchen ! — Heute Nachts, — im Augen-
? blicke , als der Schuss fiel — kam ich herab

und — sah —
t Hannchen (betroffen ) . Was , Herr

' k Hauptmann ? Was sahen Sie?
i Walling . Ich sah ein junges Mäd-

t chen , — das einen jungen Mann bei der
> Hand führte und ihm zur Flucht behilflich
»» sein wollte . . . .
( Hannchen (bei Seite ) . ?lch , du lieber

L Gott ! Wenn er sich etwa einbildete , dass ich
' den Baron um meinetwillen ? — Nein —

nein , — das soll er sich nicht einbilden , —

das soll er nicht ! — ( laut ) Herr Hauptmann,
— ich kann nicht dafür ; — aber ich muss Ih¬
nen sagen — ja , ich muss . . . . (bei Seite)
Was will ich denn nur ? — Darf ich Jean¬
netten verrathen?

Walling . Sprechen Sie , Fräulein ! —

Um Gottes willen ! sprechen Sie . — Ich bin

dieses Beweises von Achtung werth ; wenig-
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stens verdien ' ich ihn durch meine unintereffirteZuneigung!
Hannchen . 2a — ich — Sie sollen se¬hen . . . ! 2ch werde mich besinnen . . . ! Aberich konnte nicht dafür . . . und doch Hab ' ichnicht das Recht — ich kann nichts sagen . . . .ich kann nicht ! —
Walling . Genug , Fräulein ! — Zu¬trauen empfiehlt sich schlecht bei Ihnen.Hannchen (bei Seite ) . Ach — jetztglaubt er wirklich Alles ! Ich bin doch rechtunglücklich ! ( laut ) Herr Hauptmann , Siebalten mich für schuldig , — ich seh ' es . . . .o ja ! — ich seh ' es gut . . . ! Aber die Handauf 's Herz ! — ich bin 's nicht . . . Was Ihnenei » Fehltritt scheint — war nur — eine Über¬eilung , — freilich eine große , weil sie machte,das; Sie an mir zweifeln konnten , — aber,wenn auch der Schein den Blick eines Freun¬des betrog , wenn ich auch , wo ich mein Glückeinsetzte , nicht einmal Nachsicht finde , so ha¬ben Sie doch wenigstens Mitleid ! WartenSie noch , Freund ! — Warten ! — nichtglauben!

Walling (zweifelnd und bewegt ) . War-ten ^K- nicht glauben ? — Ich wollt ' es jagern ! Aber was nützt es , wenn Sie sich auchvor meinen Augen rechtfertigten , — eSwarcdoch nicht genug!
Hannchen . Wie ? — Nicht genug?Walling . Nicht ich allein sah es ; —noch eine zweite Person ! —
Hannchen . Eine zweite ? —
Walling . Ja ; — Lisette! Eben hatsie es Ihrer Tante entdeckt!
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Hannchen . Lisette »— meiner Tante?
— Ach , nun weiß es das ganze Haus . . . . !

(bei Seite » Mein Gott ! und wenn man ent¬
deckt , wo ich ihn verborgen habe . . . . könnt'

ich anders für den Augenblick . . . ? er darf

nicht eine Minute mehr bleiben ! — (laut)
Herr Hauptmann ! (bei Seite ) Aus diesem
Grunde kann ich es ihm ja sagen ; das trifft
ja nur mich . . . ( laut ) Sie werden mich drüber

wohl auszanken . . . . mag es sein ! —

Walling . Auszanken ? Nein , nein,
Fräulein — jetzt nicht mehr ! — Ich werde
Sie nur bedauern ! — Sprechen Sie ! !

Hamichs « . Wohlan ! So hören Sie

( ihre Tante bemerkend ) Meine Tante . . . ! Ich
komme wieder ! ( will fort .)

Siebenter Auftritt.

Frau von Si ttig , Walling , Hannchen.

Sittig . Du bleibst , Hannchen! —

Es ist mir sehr lieb , Sie hier zu treffen,
Herr Hauptmann ; — ich brauche Sie zudem,
was ich dem Mädchen sagen will ! —

Hannchen ( bei Seite ) . Wie streng sie

dreinsteht ! ( leise zu Walling) Nur . dies¬
mal helfen Sie mir aus der Klemme , Herr
Hauptmann!

Sittig ( fortfahrend ) . So eben wieder¬
holte mir Ltsette, das; heute Nacht wirklich
Jemand hier gewesen ist.

Hannchen. Ach — liebe Tante ! — Auf
Lisettens Aussage . . . .

Sittig. Würd ' ich noch nicht vollkom-
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menes Gewicht legen , wenn ich nicht aucheinenzweitenZeugenwüßte . . . Hierüber ebenwollte ich den Herrn Hauptmann um näherenAufschluß bitten.

Walling *) (zwischen Hannchen undSittig tretend ) . Mich ? gnädige Frau ! —Dann muß ich um Vergebung bitten , dennich weiß nichts.
Sittig . Diese Antwort Hab ' ich erwar¬tet ; — Lisette prävenirte mich ; — ich ver¬stehe , Herr Hauptmann . . . . Aus Güte , ausMitleid glauben Sie sich zum Schweigen ver¬pflichtet ; aber das Geschehene bleibt dadurchnicht minder erwiesen und ich fordere vonMademoiselle augenblicklich ein erschöpfendesund aufrichtiges Geständnis !.

Hannchen (bei Seite ) . Mein Gott!Ich kann doch nicht 2 eannetten anklagen,um mich zu rechtfertigen ! ( laut ) Ich bitte Sie,liebe Tante , fragen Sie mich nicht ! — Glau¬ben Sie mir , wenn ich könnte , ich würdekeinen Augenblick zögern , Sie in meinemHerzen lesen zu lasien . . . . wie immer!
Sittig. So , — Mademoiselle ? Sieweigern sich also?
Hannchen (bewegt ) . Ja , liebe Tante.Walling ( leise) . Besinnen Sie sich,Fräulein ! Ihr Schweigen kann Ihnen nurschaden.
Hannchen (bei Seite ) . Auch er will,daß ich spreche ? — Er würde mich verachten,wenn ich schwiege . . . ? Und den Baron wirdman zuletzt doch finden ? ! — Was soll ich thun?
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Achter Auftritt.
Ieannette , die Vorigen *).

Jean nette (im Eintreten ) . Hann-
chen mit meiner Mutter ! —

Hannchen ( leise zu Ieannette ) . Sie
wissen Alles . (Jean nette erschrickt.) Aber
sei ruhig ; deinen Namen Hab ' ich noch nicht
genannt.

Ieannette ( lebhaft , leise zu Han rä¬
chen ) . Das war klug ! — Später werd ' ich
Alles ausgleichen!

Hannchen ( leise) . Später ? — O jetzt,
— augenblicklich!

Sittig . Was willst du hier , Jean¬
nette ? — Geh ' zurück ! — Deine Verwen¬
dung für sie wäre umsonst ! — Du erwirkst
ihr keine Verzeihung!

Hann ch e n . Verzeihung ? — Verzeihung ?
— Will ich denn Verzeihung ? Brauch ' ich sie
denn?

Neunter Auftritt.
Maifeld , die Vorigen **) .

Maifeld (welcher Hannchens letzte
Worte hörte ) . Ja , ja , Hannchen , — man
braucht sie , — und zwar sehr nothwendig !

Hannchen , Ieannette , Mailing , Frau von Sittig.
Hannchen, Ieannette , Mailing , Maifeld , Fran
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Hannchen . Lieber Onkel.
Maifeld . Still .' Du weißt , ich war im¬mer für dich bornirt . . . .
Sittig . Portirt ! — Leider!
Maifeld . Richtig ! Aber jetzt sind mir ,die Augen aufgegangen ! — Ja , Schwester , ,du weißt noch nicht Alles . Heute Nacht hat >

sich ein junger Mensch hier eingeschlichen,und nach den Erkundigungen , die ich vonsämmtlichen Hausleuten eingezogen habe , istes unmöglich , daß er hinauskam.
(Allgemeine Bewegung .)

Hannchen (bei Seite ) . Himmel!
Ieannetjte (leise zu Hannche n ) . Woist er?
Hannchen (leise) . Ach Gott — hier!Sittig . Noch hier ? — Entsetzlich —

gräßlich ! —
Maifeld . Was mich betrifft , so weißich, was ich zu thun habe , — und xsi -KIsu ! —
Walling (der auf Hannchens rechteSeite trat ) . Sollt ' es wahr sein , Fräulein ? ,Hannchen ( in höchster Verlegenheit ) , zDas ist 's ja eben , was ich Ihnen sagen wollte .' i
Walling (bei Seite mit einem Seuf - fzer ) . Es ist aus ! (leise zu Hannchen ) Fräu¬lein , Ihr Vertrauen auf mich soll gerechtfer¬tigt werden . . . . seien Sie ohne Furcht ! —

Ernst wird sich als ein Mann von Ehre be¬
tragen , — drauf geb ' ich Ihnen mein Wort!Maifeld . Das will ich hoffen , sonst . . .(zu Hannchen tretend ) Hannchen , Hann - ^chen , wie abscheulich hast du mich betrogen ! ;Du sollst's büßen , — ja büßen ! — Aber s
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vorher must ich den Kobold finden , der die
Ruhe dieses Hauses gestört hat ; ich gehe . . . .

Zehnter Auftritt.
Ernst (aus dem Zimmer tretend ) , die Vorigen.

Ernst Erlauben Sie , mein Herr , dafi
ich Ihnen die Mühe des Suchens erspare!

Alle . In Hannchens Zimmer!
Jean nette . Welche Unvorsichtigkeit!
Hannchen . Ach , wenn ich lieber nicht

mehr lebte!
Ernst ' ) ( tritt , grüstend , vor und ord¬

net sich mit der Hand die Haare ) . Erschrecken
Sie nicht , meine Damen , — ich bitte Sie —

Walling ( lebhaft auf Ernst zutre¬
tend) . Herr , was denken Sie?

Ernst (ihn mit der Hand abwehrend ) .
Mit Ihnen Hab' ich für den Augenblick nichts
zu thun . . . ! ( zu Hannchen ) Verzeihen Sie,
mein Fräulein , wenn mein Erscheinen Sie
ein wenig in Verlegenheit setzt . . . . (auf das
Zimmer zeigend ) weil ich da herauskomme . . .
aber man hat Sie in Anklagestand versetzt,
und da hielt ich es für meine Pflicht . . . !

Hannchen (bei Seite ) . Eine drollige
Vertheidigung!

Maifeld (zornig auf ihn losgehend ),
ksrlsten , — mein Herr . . . !

Ernst (ihn unterbrechend ) . Einverstan-
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den , Heer ! Ich begreife recht wohl , dass Sie
sich ärgern , weil Sie mich nicht kennen ; —
aber ein einziges Wort wird meinem Besuch
alle nur mögliche Schicksamkeit verleihen , ( la¬
chend) wenigstens unter den gegenwärtigen
Umständen : ( dummdreist ) Baron Ernst von
Tumpf , — dreißig tausend Gulden Ein¬
künfte , — das heißt für dieses Iahr nur neun
und zwanzig tausend , weil ich vorgestern in
einer Wette tausend verloren habe , was die
runde Summe dekompletirt — Jugend — Hoff¬
nungen in der Zukunft , — Ahnen in der Ver¬
gangenheit, — ein Bischen Gestalt — (mehrere
Komplimente schneidend ) da haben Sie , was
ich bin , und was mich so kühn gemacht hat,
mich in Heirathsangelegenheiten hieher zu ver¬
fügen !

Maifeld . In Heirathsangelegenheiten— (bei Seite ) Ein rechter Geck!
Ernst . In der That und wahrhaftig.
Hannchen ( zu Ernst ) . Wenn Sie sich

deswegen einfanden , das lass' ich gelten ! —
Ach, wie froh bin ich . . . . (zu Frau von S i t-
tig ) Hören Sie , Frau Tante ? !

Si '
ttig (zu Hannchen ) . Mademoi¬

selle hat wohl Grund , froh zu sein , nur
diese Ehrenrettung . . . .

Maifeld (zu Ernst ) . Sie begehren
also die Hand meiner Nichte, . . ?

Ernst . Wie glücklich wär '
ich , wenn ich

sie erhielte . . . ! ( zu Walling ) übrigens soll
Mich das nicht hindern , Ihnen alle erdenkliche
Genugthuung zu leisten . . . !

Walling (mit einem Seufzer ) . Mir
genügt schon diese , Herr Baron!

*7,
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Ernst . Desto besser , so thun Sie das
Ihrige dazu!

Sittig . Komm , Jeannette!
Ernst . Wie , meine Gnädigste , Sie füh¬

ren mir das Fräulein ganz ungnädig weg ? —
Wollen Sie mir nicht früher erlauben — ?

Sittig . In dieser Angelegenheit belie¬
ben sich Herr Baron an meinen Bruder zu
wenden.

(Sittig geht mit Jeannetten ab ; Mai¬
feld begleitet sie bis zur Thüre .)

Ernst . Ei — ei ! Siegehen ? ! — Aha!
Ich verstehe . . . ! Konvenienz ! — Sie warte¬
ten ohne Zweifel , daß Jemand in diesem
Augenblicke meinen Dolmetsch mache . . . . !
Aber . . . (sich zu Walling wendend ) Teu¬
fel ! Sie sehen , Herr Hauptmann , in welcher
Verlegenheit ich mich befinde ! — Nähmen
Sie mir 's wohl übel , wenn ich Sie bäte , —
Meinen Brautwerber vorzustellen ? —

Walling . Ich , Baron?
Ernst . Sie sind ein zu liebenswürdiger

Mann , um es mir abzuschlagen!
Walling ( halblaut ) . Und Sie , Herr

Baron , sind in der That das glücklichste
nrunvais 8ujst von der ganzen Armee!

Ernst . Von der Armee ? — Ich , Herr?
— Sie erweisen mir zu viel Ehre ! (bei Seite)
Nicht einmal von der Stadtwache!

7
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Eilfter Austritt.
Han >rchen , Walling , Ernst , Maifeld.

Hannchen . Ich vergast mich ganz ! —
Wenn meine Tante und meine Cousine gin¬gen , — was Hab ' denn ich hierzu thun?Maifeld . Richtig ! — Mamsellche»bleibt!

Hannchen . Bleiben ? — Warum denn?(bei Seite ) Braucht man denn auch meine
Einwilligung zu Ieannettens Heirath?

(Sie tritt auf die linke Seite .)
Ernst (zu Wa lling ) . Also , mein Herr,legen Sie los ! — Sie sind in diesem Augen¬blick mein Vater!
Wa lling (halblaut ) . Wohlan , weil denndies einmal das Glück ist , das sie sich auser¬kor ! (vor Maifeld hintretend ) *) Herr vonMaifeld . . . !
Maifeld (ihm in die Rede fallend ) . Ei— lassen Sie ! — Meine Schwester ist fort , —

setzt sind die Ceremonien überflüssig ! — (zuErnst ) Ich kenne Ihren Namen , Herr Ba¬ron ! Er ist unendlich honetter , als Ihr Be¬
tragen . . . ! Übrigens macht die Manier , auf
welche Sie sich bei uns einführten und sichhier präsentiren , alle weiteren Infamationen
überflüssig ! — In der ersten Rhapsodie war
ich zwar toll , — ich kann 's nicht läugnen ! —
aber xsrklsn ! — nun seh ' ich , dasi nichts zuändern ist , und somit geb ' ich Ihnen denn,

') Ernst, Walling , Maif <w , Hamichin.
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mit vielem Widerwillen » höchst ungern und
zu meinem größten Verdruß » weil ich nicht
anders kann » die Hand meiner Nichte , Jo¬
hanna Fröhlich.

Hannchen . Meine Hand dem Herrn
Baron ? — Aber » bester Onkel

Maifeld . Still , Mamsellchen!
Ernst . Ja — so ! — Sehen Sie . . . .

Ich würde Ihr Anerbieten » welches Sie mir
in diesem Augenblicke so liebevoll machten,
für das größte Glück ansehen , — aber ver¬
zeihen Sie , mein Herr . . . , es gibt da noch
ein paar kleine Hindernisse , die ich nicht zu
übersehen bitte ! —

Maifeld , kaiklsu ! — Wie so?
Ernst . Das erste Hinderniß ist , daß ge¬

genwärtiges Fräulein nicht einwilligen wird!
Maifeld . Richtig ? ! — Sie wird nicht

einwilligen ? ! —
Hannchen . Nie — lieber Onkel — ge¬

wiß nie!
Walling (bei Seite ) . Was hör ' ich?
Maifeld . Das ist ein Bischen stark!
Hannchen . Im Gegentheile , lieber

Onkel , das ist ganz einfach und natürlich ! —
Wer wird denn Jemanden heirathen , den
man gar nicht liebt , und der gar nicht um
uns anhält?

Ernst . Ja — ja — ganz richtig be¬
merkt!

Maifeld . Was soll das Alles heißen?
Ernst . Sehen Sie , mein Herr , das

heißt so viel , als daß ein kleiner Jrrthum
Statt findet , — und zwar ein Jrrthum in der
Person , — indem es sich nicht sowohl um
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Fräulein Hannchen handelt , als vielmehrum Fräulein 2 eannette!

Maifeld . Um Jean nette ? —
Walling ( für sich) . Jean nette ? ! —
Ernst *) . Allerdings » mein Herr, — umdie charmante Jean nette, — um dies voll¬

endete Abbild der Grazien ! — Zwar ist Fräu¬
lein Hannchen nicht minder . . . .

Hannchen (ihn unterbrechend ) . OthunSie sich keinen Zwang an ! Fräulein Hann¬
chen findet es ganz natürlich , dasi man ihrihre Cousine vorzieht ! —

Ernst . Oh , allzu bescheiden ! Meine Be¬
merkung so auslegen , heisit ihr eine Imper¬
tinenz leihen , von welcher sie hundert Mei¬
len weit entfernt ist.

Maifeld. Herr Baron , wollen Sie
zur Schande noch die Satyre hinzufügen?

Ernst (gutmüthig ) . Satyre ? — 2ch —
und Satyre ? — Das ist gar nicht meine Ge¬
wohnheit » Herr ; — am allerwenigsten , wo
es sich um die Erfüllung meiner Pflicht han¬delt ! — Mein Ehrenwort » — es ist mein
vollkommener Ernst , — und somit wiederhole
ich meine Bitte <im die Hand der liebens¬
würdigen Ieannette von Sittig.

Hannchen. Begreifen Sie nun , lieber
Onkel?

Maifeld. Nein , Mamsellchen , es ist
Mir unbegreiflich , wie man aus dem Zimmer
eines jungen Mädchens heraustreten und eine
andere zur Frau begehren kann!

') Wölling , Ernst, Maifeld , Hannchen.
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Ernst . Jawohl . . . ich sehe das ein ! —

Es kann auf den ersten Blick ein Bischen
bizarr scheinen ; aber die umstände , die Ver¬
wicklungen » mit - Einem Worte — was ich
dem Fräulein Hannchen schuldig bin , ist
nichts , als lebhafte Dankbarkeit , weil sie mir
das Leben gerettet hat ; — aber dem Fräulein
Jean nette bin ich meine Liebe schuldig;
denn Ieannette allein hat mir einiges Recht
auf ihr Herz eingeräumt!

Maifeld. Recht? — Recht? — parkleu,
um sich solcher Avancements rühmen zu dür¬
fen , musi man Beweise haben?

Ernst . O. dazu bin ich viel zu galant . . .
Fräulein Jean nette wird es selbst bestä¬
tigen . . . '. Aber ich will ihr diese kleine Ver¬
legenheit ersparen ! — Dies Päckchen Briefe,
das ich immer bei mir trage ( er zeigt es vor) .
Wenn man einmal auf diesen Punkt gekom¬
men ist , so ift's wohl keine Indiskretion
mehr ? ! — Nicht wahr ? — Ein Onkel , —
ein baldiger Gatte!

Maifeld. Was seh' ich ? — (zu Ernst)
Sind das Ihre Beweise?

Ernst . Nu — ich dächte , — klarer
könn' es doch nichts geben!

Maifeld. Richtig ! — (zeigt Hann¬
chen einen Brief ) H a n n ch e n , kennst du
diese Schrift?

Hannchen ( erstaunt ) . Freilich — wohl!
Es ist die meinige!

Maifeld. Deine Schrift ! — Das ist
doch originell!

Ernst . So haben also Sie für eine an¬
dere geschrieben?
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Hannchen . Ich mußte wohl , — HerrBaron wartete auf eine Antwort . Man hatteeinen wunden Finger , — und bediente sich

daher meiner Hand ! Ich hatte Unrecht , ich
seh ' es ein » aber ein Wort von Jeannet-t e n kann Alles gut machen!

Maifeld . Ich bin in größter en parscle
Omlrsi -ra ») ! — Ich muß augenblicklich in ' s
Klare kommen ! (nähert sich dem Zimmer der
Frau von Sittig ) Schwester . . . ! Jean-nette!

Hannchen (bei Seite ) . Nun , endlichkann ich ruhig sein!

Zwölfter Auftritt.
Ieannette , Walling , Ernst » Mai¬

feld , Frau von Sittig , Hannchen.

Maifeld (zu Jean nette ) . Jean¬
nette, komm' näher ! — Hier sind Briefe»
welche dem Herrn Baron zukamen . . . Hastdu sie diktier ? —

Ieannette (bei Seite ) . Mein Gott!
Ich bin verrathen!

Sittig. Wie ? — AneinenjungenMann
schreiben ? ! — Meine Ieannette? — Bei
der Erziehung , die ich ihr geben ließ ? ! —

Ernst . Verzeihen Sie , Gnädigste . . . .
ich kann nichts dafür ! (zu Ieannette) Re>
den Sie doch selbst , Fräulein ! Sollten mir
die Hoffnungen , welche ich mir in Folge die¬
ser Briefe machte , wirklich ohne Ihre Zu¬
stimmung gegeben worden sein?

Ieannette (bei Seite ) . Was soll ich



antworten ? — ( laut ) Herr Baron , — wenn
Sie , — was ich zwar nicht wissen darf —

wirklich irgend eine Neigung für mich fühlen,
— und wenn Sie mir die Ehre erwiesen,
um meine Hand ernstlich anzuhalten , — so
würde ich mich in den Willen derer , die über

mich zu gebieten haben , ohne Widerrede fü¬

gen. — Aber ich hoffe, Sie werden von einem

Mädchen , das sich zu achten weist , nicht er¬
warten , Vast es sich für fähig erkläre , Briefe

zu schreiben , welche seinen Ruf kompromitti -.

ren könnten ! —
Hannchen (bei Seite ) . So ? — Man

glaubt es doch!
Sittig (zu Ernst ) . Sie hören , Ba¬

ron ! —
Ernst . Ich höre zu meinem Erstaunen!

— Aber nun möcht' ich wahrhaftig wissen,
wem denn eigentlich zu gefallen ich das Glück
hatte.

Maifeld , ksi -sileu . ! Baron , die Ge¬
schichte fängt an , mich zu annulliren (eu-
nuyiren ) ! «

Ernst . Warten Sie nur ein Bischen
noch , — ich bitte ! — Sehen Sie , — ich
weist , — ich habe Unrecht ! Deshalb erbiet'

ich mich , als Mann von Welt , zur Gcnug-
thuung ! — So weit ist Alles klar , wie die
Sonne ! — Aber , wem soll ich denn eigent¬
lich Genugthuung leisten ? — Sehen Sie , da
steckt 's ! Darüber kommen wir nicht in ' s Klare!
— Ich glaubte eine Verpflichtung zu erfülle » ,
wenn ich um die Hand des Fräuleins Iean-
nette anhielte ! —

Je an nette (bei Seite ) . Mein Gott!
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Meine Mutter , mein Oheim werden Alles er¬fahren . . . . Wohlan ! — Das letzte Mittel!
(Sie affektirt eine Ohnmacht und sinkt auf 's

Canapee .)
Sittig (ihr beispringend ) . Um GottesWillen ! — Meiner Tochter ist unwohl!
Maifeld . Richtig ! — Und ich ahneauch — warum?
Walling (bei Seite ) . Ein Kunststückaus dem Pensionat!
Hannchen (bei Seite ) . Wenn sie nur

spräche!
Sittig (mit Ieannetten beschäfti¬get zu Ernst ) . Herr Baron , können Siedas verantworten ? — Um die Schuldige zuretten , opfern Sie die Unschuld ! Es ist him¬melschreiend . . . !
Maifeld . Herr Baron ! — das ist ein

gxloml , ( sL -ont ) für unsere ganze Familie;— ich werde ihn zu rächen wissen ! — Sie,Mamsellchen (zu Hannchen ) , verläßt nochheute unser Haus ! »
Hannchen . Großer Gott!
Maifeld . Kein Pardon ! Sie geht!
Hannchen . Aber bester Onkel ! — (beiSeite ) 2ch kenne mich nicht aus ! — Mich

fortzujagen ! — Und niemand , der wissenkönnte . . . . der glauben wollte . . . . ich binverloren!
(Sie geht gegen den Hintergrund .)
Walling (hält sie auf und führt siezurück) . Verloren ? — Sie , Hannchen ? —O nein , nein ! — Noch bleibt Ihnen ein
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Freund , der Sie nicht verlassen wird . . . (zu
Maifeld ) Freund Maifeld , ich bitte Sie
um die Hand Ihrer Nichte , des Fräuleins
Johanna Fröhlich ! ")

Hannchen . Was hör ' ich?
Jeannette ( sich erhebend ) . Jst ' s mög¬

lich ? !
Maifeld . Um Ihre Hand ? — Sie,

Mailing ? —
Sittig . Was , Bruder ? Mailing

wollte . . . ?
Maifeld . Jetzt möcht' ich nur wissen,

wer eigentlich der Betrogene ist ! —
Hannchen (bei Seite ) . Ist das Mit¬

leid , — oder — Liebe ? — Ach!
Ieannette (bei Seite mit einem Blick

auf Mailing ) . Daß er Alles weiß , ist klar!
Ernst . Diese Beiden haben sich verstan¬

den , setzt, hoff' ich, wird man mich wohl auch
verstehen.

Walling (zu Hannchen ) . Hab ' ich
Wort gehalten?

Dreizehnter Auftritt.
Li fette , die Vorigen.

Lisette (hereinlaufend , halblaut zu
Frau von Sittig ) . Euer Gnaden . . . . ( ihr
ein Billet übergebend ) . Da ; — dies möge
Ihnen beweisen , ob ich heute früh gelogen
habe . . . . ,

Ernst . Ah — mein Billet!

' ) Ernst, Maifeld , Walling , Hannchen, Sittig»



106
Lisette (auf des Barons Seite tretend ) .

Ja , mein Herr , — von Ihrem Diener mir
übergeben!

Sittig (gibt das Billet ihrem Bruder ) .
Lies , — Bruder , — lies selbst.

Ernst . Lesen Sie nur , — es ist ganz in
der Ordnung ! — Ich glaubte von meinem
Schritte die Person , die er anging , präve-
niren zu müssen ! —

Jean nette (zitternd ) . Gehen wir,
Mutter , gehen wir ! —

Sittig . Nein , — nein , — der Herr
Hauptmann soll erfahren , das; er seine Hand
ein Bischen leichtsinnig verschenkt . . . !

Walling . Und ich , Freund Maiseld,
wiederhole meine Bitte.

Hannchen (zu Walling » lebhaft ) .
Nich » doch , Herr Hauptmann ; — alle Um¬
stände sprechen zu laut wider mich!

Walling . Ich darf nicht daran glau¬
ben , Fräulein , und ich glaube nicht daran,
— das — das ist es ja , um was Sie mich
heute früh gebeten haben!

Hannchen . O warten Sie , warten Sie
nur!

Maifeld (nachdem er das Billet durch¬
flogen ) . Was musit ' ich lesen?

(Jeannette tritt neben Maifeld .) *)
Ernst (bei Seite ) . Nun — endlich fängt

Einer zu begreifen an ! Jetzt wird die Sache
doch ein Ende nehmen!

Sittig . LIi irien , — Bruder?
' ) Ernst ,

Maises , Jeannettk , WaLinL , Hann-
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Maifeld . Armes Hannchen ! — Und

ich habe dich angeklagt ! —
Jeannette . Himmel!
Maifeld (zu Ieannette ) . Er schreibt

dir zu : „Meine Jeannette !«

Jeannette (einen Blick auf das Vil-

let werfend ) . Oheim , was wollen Sie thun?
Maifeld . Ich möchte dich gerne scho¬

nen , — da ! (er gibt ihr das Billet .)
Jeannette (rasch) . Dank , lieber

Oheim ! (sie zerreißt das Billet .)
Sittig . Wie ? Du zerreißest dies Bil¬

let ? — Warum denn ? Man möge erfahren . . .
Jeannette (zu ihrer Mutter tretend ) .

Nachsicht , liebe Mutter ! — Sie thut Jedem

Noth!
Sittig . Dir nicht ! Du bist mein Kind!

An dir ist nichts auszustellen ; du bist deiner
Mutter Ebenbild , — das kenn ' ich!

Maifeld . Richtig ! — Und sie genoß
eine Erziehung . . . . .

Sittig . Nach den neuesten Grundsä¬

tzen . . . !
Maifeld . Walling , — Sie wollen

also Hannchen heirathen?
Walling . Es ist mein sehnlichster

Wunsch!
Maifeld . Gratulire ; — Sie haben

Recht!
Hannchen . Ach , Herr Hauptmann ! —

Nein » mein Onkel , — nein . . . ich kann sein

edelmüthiges Anerbieten nicht annehmen ! . . .

Er thut es nur aus Mitleid , — er liebt mich

nicht!
Walling . Sie nicht lieben , Hann-
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chen , — wenn man Sie so kennt , wie ich?— Zwar , darf ich wohl glauben , das; SieMich lieben?

Hannchen . Ich ? — Warum denn nicht?Wallin g . Sie zeichnen , Fräulein —
nicht wahr ? —

Hannchen . Meine Cousine gab sichMühe , mich zu unterrichten!
Walling (bei Seite ) . Aber nicht inihrer Manier ! — (laut) Sie zeichnen Por¬träte ? —
Hannchen . Porträte ? — Ach — nein!
Walling . Oder vielmehr nur EinPorträt . . .
Hannchen . Sie hielten mich für soleichtsinnig , für so unbesonnen — und dochwollten Sie . . . ?
Walling . Ja , Fräulein , weil ich Sieachte , — und weil ich mich auf die Erkennt¬

lichkeit einer guten Seele verlasse ! —
Hannchen (außer sich). Ja — Wal¬ling , — ja — Sie sind der Antwort werth,die ich Ihnen geben will ! *) ( sie nimmt ihrZeichenbuch Lisetten aus der Hand, welchesdiese geholt hatte und gibt es dem Haupt-mann) Da . . . ! VerzeihenSie mir noch einmal!
Walling . Was denn , Fräulein?
Hannchen (das Zeichenbuch öffnend ).Meine Skizzen ; — was ich gezeichnet habe!— Ach , einen Soldaten . . . und immer nurEinen und denselben , — und das seit zweiJahren ! — Ift 's getroffen?

*) Ernst , Maifeld , Hannchen , Walling , Jeannette ,Fra » von Slttig.
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Wa kling . Was seh' ich ? — Mein
Porträt?

Alle . Sein Porträt!
Li fette . Wahrhaftig!
Walling . Mein Porträt!
Hannchen . Ja , das Porträt des edel-

müthigsten Mannes — des Mannes , den
ich seit zwei Jahren liebe , ohne es zu sagen,
und den ich ewig lieben werde ! . . . (sie fällt
ihm um den Hals , und ruft , indem sie Plötz¬
lich zurückfährt ) Ach — Gott ! Ich glaube,
ich beging wieder eine Übereilung!

Maifeld . Via toi ! — Diese verzeiht er
dir gern!

Hann ch en . Weil sie ihm gilt ? — Aber
es soll die letzte sein!

Maifeld . Richtig ! — Übrigens war
dir diese Lektion heilsam!

Hannchen . Ja — ja — seien Sie ruhig!
Maifeld ( ihr die Hand reichend ) . Ganz

ruhig , — ganz glücklich!
Ernst ( der dem Hauptmann zur Linken

trat , zwischen ihm und Je an nette .) *)
Herr Hauptmann , — das ist brav ! — Auf
Ehre , das rührt mich . . . rührt mich bis zu
Thränen . . . ! Mein Wunsch war ' s , nicht
minder edel zu handeln , — aber ich habe
sisseo gemacht ! — Schade . . . ! Sie heirathen
ein Mädchen , das Sie liebt , — das ist ein
großes Glück . . . !

Ieannette ( leise und rasch zu Ern st) .
Das auch Ihrer harrt , wenn Sie wollen!

") Maifeld , Hannchen , Mailing , Ernst , Jeannett «,
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Ernst ( eben so) . Ob ich es will , — schon

seit mehr als zehn Minuten . . .
Jeannette ( ebenso) . Gut . . . Halten

Sie um mich an . . . bei meiner Mutter, . . . .
unter vier Augen!

Ernst ( für sich) . Warum denn unter vier
Augen ! —

Maifeld (zu Hannchen lebhaft ) .
Umarme mich » Hannchen ! Du bist doch
nicht ganz verzogen!

Hannchen . Sie verzeihen mir?
Maifeld . Nein , ich bitte dich um Ver¬

zeihung!
Ernst (bei Seite ) . Aha ! — Jetzt ver¬

steh' ich ! — Zartgefühl , — Noblesse , — Er¬
ziehung ! — Sie weist zu distinguiren ! Sehr
schmeichelhaft ! Jch heirathe ! — (laut zu Frau
von Sittig und Jeannette ) Darf ich
vielleicht ein ander Mal so frei sein , meine
Damen . . . !

Sittig . Wenn Sie in unserem Hause
ein Interesse finden . . . !

Ernst (mit Beziehung ) . Oh — auch ein
Kapital ! —

Hannchen . Auf dem Balle bei meiner
Hochzeit dürfen Sie ja nicht fehlen , Baron,
— Sie haben zu viel Antheil daran ! — (Plötz¬
lich einhaltend ) Ach ! da Hab ' ich wohl wie¬
der etwas Ungeschicktes gesagt ! — Mein Gott!
ein Tag kann die Natur nicht ändern , — um
etwas aus mir zu bilden (mit Beziehung auf ' s
Publikum ) bedarf es wohl noch vieler Hände!



Die Verlobungskarte.
Von I . v . Gros , mann.

n ŝ ^ ört Ihr nicht die lauten Tritte?
Schon von Weitem kenn ' ich sie ! —
Last mich schnell aus Eurer Mitte!
Mich trugt nicht die Phantasie.

Ja er naht ! Schon hör ' ich pochen
Drausien an des Saales Thür.
Wahr hat also doch gesprochen,
Was geahnet heute mir !«

Und in der Erwartung Eile
Stürzt sie aus der Freunde Kreis;
Aber bald , nach kurzer Weile,
Kehrt sie wieder , leichenweisi.

In der Hand hält sie erbrochen
Einen kleinen Kartenbrief.
»Selma ist mit Ernst versprochen !«

Spricht sie leis' und seufzet tief.
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„Selma ist mit Ernst versprochen !«
So hallt ' s nach im ganzen Kreis.
„Schwur und Treu hat er gebrochen ?«
Da erstarrt das Blut zu Eis!

„Selma , die dein Herz besessen,
„Gleich dem Freund , der dich verrieth!
„Müh ' dich Beide zu vergessen!
„Nimmer war ' dir Glück erblüht.

„Besser heute noch geschieden,
„Eh ' am Altar dir vereint,
„Er dich treulos hätt ' gemieden,
„Besser früh , als spät geweint !«

Doch sie scheinet nicht zu hören
Den beredten Trostzuspruch;
Und als sich die Worte mehren,
Neigt ihr Haupt sich auf ein Buch.

Ach ! es trug des Freundes Züge;
Doch in seinen Blättern barg
Es für sie jetzt nur die Lüge,
Wie ein schön getünchter Sarg.

Ach , wie anders jetzt die Szene!
Vor ein paar Minuten noch
Las begeistert sie die schöne
Dichtung , und man pries sie hoch.

„Lasit sie still mit sich verkehren !«
Flüsterten die Freunde jetzt.
„Schweigend ihre Schmerzen ehren,
„Die der laute Trost verletzt !« —
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Und sie schlichen aus dem Kreise,
Bis auf eine , die noch blieb,
Und die stilles Mitleid leise
Zu der tief Gebeugten trieb.

« Rosa , armes Kind ! ach weine
Dich jetzt aus an meiner Brust!
Sagen kann ich nichts , als : weine,
Weine laut an treuer Brust !" —

Und sie hebt sie in die Höhe ! —
Gott , wie bleich ! Sie lebt nicht mehr!
Ging ihr Leben denn im Wehe
Unter ohne Wiederkehr?

«Rosa , Rosa ! ruft mit Beben
Die erschrock ' ne Freundin laut.
«Rosa !" tönt 's im Saal daneben,
«Rosa ! meine süße Braut !" —

Und herein nach schnellem Pochen
Tritt der heit ' re Jüngling jetzt.
Nicht hat er sein Wort gebrochen,
Aber einen Feind verletzt.

Von der Rache Flammenstrahls,
Heist entzündet glühte der,
Und aus niedrigev »Kabale
Schrieb die Teuselskarte — er.

«Unglücksel'ger ! du kannst wagen,
Zu betreten diesen Ort.
Siehe hier , wie sie ertragen
Dein gebroch' nes Liebeswort.

8
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Doch nun welche schnell zurücke !«
So gebot das Mädchen kühn;
Und es blitzt aus ihrem Blicke,
Wie sie tief verachtet ihn.

Und er starrt , vom Schreck getroffen,
Seiner Rosa Freundin an,
Und die Karte » die noch offen
Da lag , — und ihr Zorn verrann.

Denn er selbst glich einer Leiche,
Und mit unnennbarem Schmerz
Preßt ' er heftig seine bleiche
Rosa an ' s erstarrte Herz.

„Rosa , Rosa! theures Leben!
Ach erwache wieder mir!
Dein Geliebter schwört mit Beben,
Daß er nie war treulos dir!

Nur die Hölle hat geschrieben
Diese Lügenkarte hier,
Uns ' re Seligkeit zu trüben;
Und so wohl gerieth es ihr!

Wache auf ! eh ' selbst mir brechen
Meine Augen in dem Schmerz!
Ha ! wie drängt mich' s . zu durchstechen
Jenes Buben schwarzes Herz !«

Horch ! da regt in ihrem Herzen
Die erstarrte Welle sich;
Und der Ausdruck seiner Schmerzen
Jetzt der höchsten Wonne wich.
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Und sie hebet ihre Blicke,
»Schwerer Traum !« so seufzt sie tief;
Und noch traut sie nicht dem Glücke»
Das sie aus dem Schlummer rief.

Doch sie wird ihm trauen müssen;
Denn er tauschte seinen Ring
Unter heisien Liebesküssen
Mit dem ihren , eh ' er ging.

Eh ' er ging , um zu beeilen,
Was ihn liebend hergeführt:
Glück und Leid mit ihr zu theilen,
Am Altar , wie sich ' s gebührt.

Doch als Selma mit dem Kranze
Hold geschmückt die schöne Braut,
Mischte sich dem heitern Glanze
Eine Thräne , still vertraut.

»Ach Ihr habt mir zwar vergeben !«

»Sprach die Tiefbewegte jetzt,
»Dasi in meines Schreck ' s Erbeben
»Euch mein Zweifel schwer verletzt.

»Doch mir selbst kann nicht verzeihen,
»Meine Sünd ' an Eurer Treu ' ;
„ Und es wird mich quälend reuen,
»Wie beglückt ich immer sei !«

Da wie aus vereintem Munde
Sprach der Liebe Geist sich aus:

»Jene schwarze Lügenkunde
»Löschte dir die Fassung aus.
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»Menschlich also war dein Irren,
»Nur die hohe Götterbruft
»Bleibt , wenn Todespfeile schwirren,
» Ihres Schildes sich bewußt.

» Glaub ' und Hoffnung kann verlieren
»Wohl der Mensch im höchsten Schmerz;
»Doch die Liebe darf sie führen —
»Wieder ein in 's schwache Herz !"



Todt und lebendig.

(Aus deu Papieren eines Arztes .)
Von

I . P . Weiner.



Ist diese Welt rein abgeschnitten und un¬
verträglich gegen die künftige : so ist 's ja wie¬
der einerlei , um welche Lebenszeit man in
jene hinaufsteigt . Wie viel man im hiesigen
verliere , wäre eine Trauer , Vast nicht jeder
gerade in den schönsten Weltepochen geboren
worden . Wird ein Gestorbener sagen : ich
möchte euere Frühlings und Feste haben , die
ich überlebt ? Ich möchte bis in 's fünfzigste
Jahr alle die Esi- und Hörfreuden geniesten?
Und dann ein Alter voll Ruhe , obwohl voll
Schwäche . Jean Paul.



>Ls war an einem unfreundlichen Winter¬
tage des Jahres >8 >5 , als ich van einer drei¬
tägigen Berufsreise in meinen Wohnort B ***,
wo ich als herrschaftlicher Arzt angeftellt war,
zurückkehrte . Eine epidemische Krankheit hatte
in den benachbarten Ortschaften gcwüthet , und
rastlos war ich bemüht gewesen , dem Sen¬
senmann die erwählten Opfer , nach denen er
gierig die knöchernen Hände ausstreckte , zu
entreißen . Wenn dann die Mutter jubelnd
den genesenen Liebling an ihr Herz drückte,
wenn zwei Freunde , die die böse Krank¬
heit getrennt hatte , einander weinend in
die Arme sanken und ich Zeuge war von
ihrem Wiedersehen — wenn Vater , Mutter
und Kind mich umringten , und ihre Thränen
als Dankopfer zu meinem Herzen sprachen:
dann wurde auch mein Auge naß , dann em¬
pfand ich tief die tröstende Wahrheit , daß je¬
dem Menschen , sei er noch so unglücklich , ein
freundliches Blümchen erblühe auf seinem
Lebenswege!

Ach ! ich fühlte mich oft recht unglücklich.
Ich war jung , gesund , hatte ein reichliches
Auskommen , meine Eltern erfreuten sich des
besten Wohlseins , zwei Schwestern hingen
mit inniger Liebe an mir — und doch war ich
nicht glücklich. Mein Oheim , ein Sonderling



iro
aber ein herzensguter Mann — hatte mich,
als ich noch ein Kind war , zum Erben seines
nicht unbedeutenden Vermögens eingesetzt,
seinem Testamente jedoch die ausdrückliche
Klausel beigefügt , das; ich mich auf die Heil¬
kunde verlegen müsse , wen »; ich auf die Erb¬
schaft nicht Verzicht leisten wolle . Guter
Oheim ! mögen Himmelsblumen auf deinem
Gradeshügel blüh ' n — du wolltest mein Glück
begründen — aber du wusttest nicht , das;
« ach manchem harten Kampfe nur kindliche
Liebe mich bewegen würde , dein grostmüthi-
ges Geschenk anzunehmen.

Mehrere Unglücksfälle hatten nach dem
Tode meines Oheims meinem Vater sein gan¬
zes Vermögen geraubt . Ich war früher ge¬
sonnen gewesen — auf die Erbschaft Verzicht
zu leisten , denn eine unerklärliche Scheu vor
Kranken und konvulsivische Zuckungen , welche
mein Nervensystem bei dem Anblicke eines
Todten erschütterten — hatten es mir beinahe
unmöglich gemacht , dem segenvollen Berufe
eines Arztes zu folgen . Aber meine guten El¬
tern — und zwei jüngere Geschwister hatten
ihre Hoffnungen auf mich allein gestützt , und
mit schmerzlichen Blicken schienen sie oft zu
flehen : Siehe , Bruder ! wir sind arm , gib
uns Brot . Ich konnte es nicht länger ertra¬
gen und ergab mich dem Unvermeidlichen.
Dreimal trug man mich ohnmächtig aus dem
anatomischen Saale , ich ward ein Gegen¬
stand des allgemeinen Spottes — aber die
Liebe zu den Meinen , und der Segen meines
Vaters gab mir Kraft und Muth . So hatte
ch endlich den Doktorhut und die einträgliche
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Stelle in V " ' erhalten , aber noch da — mö¬
gen doch meine Kollegen / die diese Blätter
lesen , über mich lächeln — war ich nicht ganz
von einer Schwäche geheilt , die jahrelange

^ ärztliche Praxis nicht gänzlich zu überwinden
' vermochte . Zwar konnte ich tagelang mitKran-
' ken verkehren , auch der Anblick eines Todten
! war mir nicht mehr so widerwärtig , aber

wenn mein Beruf es erforderte , einen Leich¬
nam zu öffnen , so zitterten die Instrumente
in meiner Hand , und eine seltsame Angst be¬
fiel mich. Darum war ich nicht glücklich.

Aber heute hatte ich mich aller düsteren
Gedanken enfschlagen . Ich war noch nie so
froh gewesen , seit ich ein Jünger Äskulaps
war . Ich kam aus einem Orte , in dem noch
vor einigen Tagen die bösartigste Epidemie
geherrscht hatte , und schon gestern Abends
war es — ich kann es mit gutem Gewissen

1 sagen — meinen rastlosen Bemühungen ge¬
lungen , den letzten Kranke « dem Tode zu

^ entreißen . Darum hatten die guten Menschen
. heute ein Dankfest gefeiert , an dem auch ich
r Theil nehmen mußte , und so war ich in das
s freundlich geschmückte Kirchlein getreten , um
j Ihm zu danken , dessen Werkzeug ich war in

der Stunde der Noth.
Alt und Jung war hier versammelt , die

Blicke dankbar emporgehoben , und als der
Priester zum Altar trat , da rauschten vom
Chore herab die gewaltigen Töne der Pauken,

I da schmetterten jubelnd die Trompeten — da
> sahen viele nasse Augen nach mir , und feier¬

lich erscholl aus jedem Munde die Preishymne:
Herr Gott ! dich loben wir.
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Es dämmerte bereits , als ich nach Hause

kam . Meine Schwestern -, die mich schon ge¬
stern erwartet hatten , hiipsten mirZ freudig
entgegen , und die jüngere reichte mir mit
einer gewissen Verlegenheit ein Schreiben
mit dem herrschaftlichen Amtssiegel . Ich öff¬
nete es hastig — und mit meiner fröhlichen
Stimmung war es vorbei . Ach ! ich hatte es
nicht geahnet , daß ich noch heute Gelegen¬
heit finden würde , mit meinem Geschicke zu
hadern . Ich hatte mich so sehr gefreut auf
ein Paar fröhliche Abendstunden in dem Kreise
meiner Lieben bei der dampfenden Punsch¬
bowle — aber ich konnte nicht , mein Beruf
riß mich tückisch aus dem geselligen Zirkel in
die stille Wohnung des Todes.

Ich verbarg meinen Eltern , so gut ich
konnte , den Eindruck , den das fatale Schrei¬
ben auf mich gemacht hatte , und setzte mich
schweigend nieder . Ich sollte erzählen , wie es
mir ergangen , während meiner dreitägigen
Abwesenheit , aber ich konnte kein vernünfti¬
ges Wort Hervorbringen ; ich war mit einem
Löwenhunger nach Hause gekommen , aber ich
berührte die Speisen kaum , die mir meine
Schwestern vorsetzten — aller Appetit war
mir vergangen.

Es war indessen schon ziemlich dunkel ge¬
worden und draußen tobte der Sturm , als
wollte er den Erdball aus seinen Fugen rei¬
ßen — aber ich mußte fort.

„Ein Kranker bedarf noch heute meiner
Hilfesagte ich endlich — „vor neun Uhr
dürfte ich wohl nicht zurückkchren , aber ein
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tüchtiges GlaS Punsch , Hannchen, halte
mir bereit . »

Damit stand ich auf , nahm ein Kästchen,
das meine Instrumente enthielt und ging.

Sonderbar — murmelte ich , als ich durch
die Pappelallee schritt , die zum Wirthshause
führt — so jung und so plötzlich dem freund¬
lichen Leben entrissen ! Wie viele Freuden
hätten ihr noch blühen , wie viele Genüsse
Jugend und Reichthum ihr bieten können!
Wahrhaftig , der Tod , mein bitterster Feind —
könnte man Gericht halten über ihn — er
würde so viel zerstörtes Lebensglück nicht ver¬
antworten können!

In wehmüthiger Stimmung trat ich in
das Wirthshaus . Der Wirth führte mich schwei¬
gend in ein abgesondertes , düster erleuchtetes
Zimmer . Ein junger blasser Mann , elegant
aber nachlässig gekleidet , sah auf einem Sofa,
und sah starr in ein aufgeschlagenes Buch,
das auf seinen Knien lag , während ein rei¬
zendes Kind von ungefähr drei Jahren zu sei¬
nen Füsien sah und harmlos mit einer Puppe
spielte.

„Das ist der fremde Herr , dessen Gemah¬
lin vorgestern gestorben, " lispelte mir der
Wirth zu — und entfernte sich.

Der Fremde fuhr hastig auf . Ich machte
ihn schonend mit der Ursache meines Erschei¬
nens bekannt.

„Doktor, " sagte er , und seine Stimme
klang wie das Lallen eines Kindes , „nicht
wahr — meine Fanny ist schön ?"

Ich entgegnete , das; ich seine Gattin
noch nicht gesehen , und bat ihn mir ruhig und



1
184
gefaßt den unglücklichen Vorfall zu erzählen . >
Er sah mich starr an ;- er schien meine Aus - !
forderung nicht verstanden zu haben . !

„Die bösen Menschen wollen den armen !
Jean nicht bei seiner Fanny lassen,"
klagte er , „Doktor ! kommen Sie , ich will
Ihnen meine Fanny zeigen — ach ! sie ist
so schön — aber sie zürnt mir , sie hat die
Augen geschlossen , und will mich nicht mehr
anseh ' n ."

Der feuchte Schleier der Rührung über - >
zog mein Auge . Der Verstand des Unglück- l
lichen war zerrüttet . Ich sah wehmüthig das
schöne Kind an , das in süßer Unschuld mit
seiner Puppe spielte , und dessen Verstand
noch nicht fassen konnte , wie unendlich viel
ihm das Schicksal in drei Tagen genommen habe.

Ich tröstete den Armen , ich stellte ihm
vor , das; die hilflose Lage seines Kindes seine
väterliche Aufmerksamkeit in Anspruch neh¬
men müsse , aber er schien mich wenig anzu¬
hören , nur den Namen Fanny nannte er
zuweilen mit der weichen melancholischen
Stimme eines stillen Irrsinnigen . >

Da schien es plötzlich Licht zu werden in l

„Lieber Doktor, " sagte er schmeichelnd,
„wenn ich meine Fanny nicht mehr sehen
soll — so bringen Sie mir noch ein Andenken
von ihr !" "

„Gut ! Sie sollen eine Locke von ihr ha¬
ben, " sagte ich , um ihn zufrieden zu stellen.

„Ach nein ! etwas anderes , was mir viel >
theurer ist — lieber englischer Doktor , brin¬
gen Sie mir — ihr Herz !"
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Unwillkürlich bebte ich zusammen . „Nein,"
rief ich heftig — den Zustand des Kranken
vergessend , „ das darf ich nicht . «

„Nicht ?« fragte er langsam — und eine
Ftammenröthe flog über sein blasses Gesicht.

„Ich will Ihnen die Locke bringen, « sagte
ich , „ jetzt ruft mich mein Geschäft .« — Ich
verließ in heftiger Gemüthsbewegung das
Zimmer.

Draußen traf ich den Gerichtsschreiber
und den Wirth im eifrigen Gespräche.

Um Fassung zu gewinnen , fragte ich den
Letzteren um die näheren Umstände des Un¬
glücksfalles.

„Darüber kann ich Ihnen nur wenig sa¬
gen, « antwortete der Inhaber des weißen
Elephanten , „vorgestern Abends kam ein
eleganter Reisewagen zu mir gefahren , ein
Bedienter öffnete den Kntschenschlag , und
ein junger Herr und ei » bildschöne blaffe
Dame stiegen mit einem Mide heraus . Der
Bediente sagte mir nachher , der junge Mann
wäre ein reicher Kavalier , der aus Frankreich
emigrirt sei , und die schöne blaffe Frau wäre
seine Gemahlin . — Die Dame schien kränk¬
lich zu sein , denn sie stützte sich im Gehen auf
den Arm des Herrn , der ängstlich um sie
besorgt schien. Ich gab ihnen mein bestes Zim¬
mer und ließ sie allein . In einer halben
Stunde darauf höre ich aber einen gewalti¬
gen Lärm , — ich eile hinauf — und auf dem
Bette liegt todt die schöne iunge Frau , und
ihr Ehehcrr bewußtlos auf der Erde . Ich ließ
ihn gleich in ein anderes Zimmer tragen , und
Hort bewachen , denn als er wieder die Augen
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aufschlug , wollte er mit Gewalt zu seiner
schönen Fanny , wie er sie immer nennt,
aber ich wollte nicht , daß der junge Herr so
sehr den Gram Herr werden lasse über sein
Leben — denn was würde dann aus dem ar¬
men Kinde werden ?"

Ich batte aufmerksam der Erzählung des
Wirthes zugehört . — »Warum ist nicht nach
dem Doktor Mayer geschickt worden,"
fragte ich — » da ich abwesend war ?"

»Der Herr Doktor war ebenfalls nicht zu
Hause , und in der ganzen Umgegend ist kein
anderer Arzt . Übrigens, " setzte er achselzu¬
ckend hinzu , » todt ist todt ."

»2a wohl ! todt ist todt, " wiederholte ich
seufzend , gab dem Wirthe den Auftrag , auf
den Fremden wohl Acht zu haben , zündete
zwei Wachskerzen an , und ging mit dem
Gerichtsschreiber in das Gemach , wo Fan-
n y ' s irdische HüMwuhte.

Ich stand beWffen still . Wie viele Todte
ich auch schon gesehen hatte — eine solche
Leiche war mir noch nicht vorgekommen . Die
Hand des Todes pflegt hie und da auf dem
Antlitze eines Verblichenen merkliche Spuren
des letzten Kampfes — einer schmerzlichen
Auflösung der Lebenskräfte zurückzulassen;
die Gesichtszüge eines anderen Verstorbenen
sind starr und ausdruckslos , und haben jenen
Anstrich von stiller Resignation , die wir oft
bei lebenden Menschen wahrnehmen , die
durch eine schwere Schule gegangen sind , und
denen endlich Sein oder Nichtsein gleichgiltig
geworden . — Aber in Fanny 's Mienen fand
ich keines von Allem . Spurlos war der T»
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desengel an ihren Reizen vorübergegangen —
keine fahle Bläffe , keine tief liegenden Äugen,
keine gespitzte Nase, — kein verzogener Mund
schien anzudeuten , daß dies holdselige Ge¬
schöpf auf ewig vom Leben geschieden sei.
Sie mußte an einem Schlagfluffe schnell und
schmerzlos verschieden sein.

Armer Jean ! seufzte ich wehmüthig und
trat zu dem Leichnam , um ihn näher zu un¬
tersuchen . Ich war mit dem Gerichtsschreiber
allein . Dieser hatte , um den unangenehmen
Leichengeruch zu vermeiden , und mit solchen
Obduktionen schon lange vertraut — seine
Tabakspfeife ungebrannt , und bald war das
kleine Gemach mit Rauchwolken angefüllt.
Ehe ich noch an mein eigentliches Geschäft
ging , wollte ich eine der blonden Locken , die
üppig auf Fanny 's Busen herabfielen , für
ihren Gatten abschneiden . Da klirren plötzlich
die Fensterscheiben zertrümmert auf den Bo¬
den — ein^ furchtbarer Windstoß fährt durch
das Zimmer — die Lichter verlöschen . — In
demselben Augenblicke fühle ich ein leises Be¬
ben an der linken Schläfe , wo ich die Locke
abschneiden wollte — meine Hand , die die
Scheere gefaßt , ist naß.

»Licht ! um Gotteswillen Licht !" schrieich
wie wahnsinnig ; der Gerichtsschreiber flog
hinaus , ich stürzte zum Fenster , und warf die
Läden zu . Jetzt war es ganz finster — nur
Fanny 's weißes Kleid schimmerte gespen¬
sterartig in der Mitte des Zimmers.

Ich hielt den Athem zurück — Alles war
still . Jetzt — großer Gott ! Jetzt hör ' ich
einen Seufzer — dann ein leises Röcheln.
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Mechanisch faltete ich die Hände wie zum
Gebete.

Da ging die Thür auf , und der Gerichts¬
schreiber trat mit Licht herein . Ich warf schnell
einen Blick auf die Finger meiner rechten
Hand — sie waren blutig . — Jetzt ermannte
ich mich . Auf dem Tische lag noch » » eröffnet
das Kästchen, , das ich mitgebracht ; ich nahm
schnell ein Fläschchen mit Spiritus eornuosrvi
heraus.

„Freund ! eilen Sie/ * sprach ich mit zit¬
ternder Hast zum Gerichtsschreiber , „derWirth
soll das Zimmer Heizen lasten — aber schnell
und mästig . Rufen Sie ihn hieher — es gilt
ein Menschenleben . Aber um Gotteswillen
keinen Lärm !"

Jetzt wandte ich alle Wiederbelebungs¬
mittel an, , die mir in diesem Augenblicke zu
Gebote standen . Fanny ' s Stirne blutete —
ich hatte ihr mit der Scheere die Haut aufge¬
ritzt . '

Indessen kam der Wirth mit dem Ge-
richtsschreiber . Diesem war vor Verwunde¬
rung schon lange - die Pfeife entfallen . Ich
hatte Fanny 's Puls gefaßt — ich fühlte
einen matten Schlag — dann noch einen.
Ein leichtes Roth überflog allmälig die Wan¬
gen , ein krampfhaftes Zucken der linken
Schläfengegend verkündete mir ihre Wieder¬
kehr ms Leben . Wir trugen sie sanft in ein
erwärmtes Bett . Dies wirkte wohlthätig auf
die erstarrten Glieder ; der Athem wurde re¬
gelmäßiger — sie schien zu schlummern.

Ich war so froh , so selig — ich umarmte
den Wirth , den Gerichtsschreiber — ich bat
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sie um Gotteswillen , die Ruhe der Schlum-

^ mernden nicht zu stören — ich kwollte indeß
j eine stärkende Arzenei bereiten.
I Aber früher must ich den armen Jean

vorbereiten . O Gott ! Welch ein Wiedersehen!
^ O dreimal glücklicher Tag!
l So dachte ich und eine Thräne nach der

andern rollte mir die Wange herab.
Ich trat in Jeans Zimmer . Die Ker¬

zen waren tief herabgebrannt . Jean lag
mit verzerrtem Antlitz auf dem Sofa.

„Weck' doch den Papa auf !" riefmir wei¬
nend das Kind zu , als ich näher trat.

Auf einem Tischchen neben dem Sofa
stand eine kleine Phiole . Eine grästliche Ah¬
nung durchzuckte mich — Ach Gott ! in der
Phiole war — Gift.

Den plötzlichen Übergang von höchster
! Freude zum tödtlichen , seelenzerreistenden
! Entsetzen konnten meine an diesem Tage ohne¬

hin heftig angegriffenen Nerven nicht ertra¬
gen . Ich stürzte ohnmächtig zu Boden.

Als mein Bewusttsein wieder zurückkehrte,
s lag ich in meinem Schlafzimmer im Bette.
/ Neben mir säst mein Universitätsfreund Dok-
, tor Mayer, und Vater , Mutter und Schwe-
! stern begrüstten mit Freudenthränen den Ge-
! nesenen . Die Bilder der Vergangenheit wa'
> ren aus meinem Gedächtnisse verwischt ; ich*
! richtete mich auf und warf einen Blick durch 's
! Fenster . Die Bäume waren belaubt , ein fri-
^ sches Grün deckte die Erde , es war Früh-
>. lingszeit.

Nur nach und nach kam mir die Erinne¬
rung wieder . Ach ! ich hatte ia neun Wochen

! 9
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mit einem Nervenfieber gekämpft ; ich hatte —
wie mir nachher meine Schwestern berichteten— in meinem Delirio das tollste Zeug zusam¬
mengeschwatzt , und wäre gewiß unterlegen,wenn nicht Doktor Mayer — Friede seiner
Asche ! — Tag und Nacht bei meinem Bette
gewacht hätte.

Dieser hatte mich nemlich an jenem ver-
hängnifivollen Abende besucht, und da er mich
nicht zu Hause traf , war er mir in 's Wirths-
haus « Lchgekommen , wo er mich bei Jeans
Leiche leblos am Boden liegend fand — und
sogleich nach Hause schaffen ließ.

„Und was ist, « fragte ich zagend , „aus
der unglücklichen Fanny geworden ?«

„Befindet sich hoffentlich samt der Kleinen
wohl, « schmunzelte Hey Kollege und nahm
aus einer prächtigen , mit Edelsteinen reich
besetzten Tabatiere eine Prise Tabak . — „Die
Liebe zu ihrem verwaisten Kinde , und meine
Bemühungen und freundlichen Tröstungen
fesselten sie wieder an 's Leben . — Sie ist vor
vierzehn Tagen gesund wieder abgereiset , und
schickt durch mich ihrem Retter einen dankba¬
ren Gruß und ein kleines Andenken !«

Er reichte mir eine Zwillingsschwester
der herrlichen Tabatiere , aus der er so eben
die Nase verproviantirt hatte . Ich öffnete sie
wohlgefällig : eine blonde Locke lag darin.

Als ich am Arme meines Freundes wie¬
der zum ersten Male in 's Freie kam , zeigte
er stumm und wehmüthig nach einem kleinen
Hügel , aufden einejunge Cypresseihr trauern¬
des Laub senkte . Es war Jeans Grab.
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Fünfzehn Jahre später wurde ich als Kreis¬
arzt in L" ' angestellt . Noch immer gedachte
ich jener seltsamen Begebenheit , die mich an
den Rand des Grabes gebracht , aber auch
wunderbar ! von meiner berufswidrigen
Schwäche auf immer befreit hatte.

Eines Tages werde ich zu einer plötzlich
erkrankten Dame geholt . Ich trete in ein
schönes großes Haus . — Wehklagen schallt
mir entgegen ; man berichtet mir , die Dame
wäre so eben verschieden , und weist» mich in
das Krankenzimmer.

Eine junge Dame wankt mir händerin¬
gend entgegen.

»Es ist zu spät, " jammerte sie , »meine
gute Mutter ist nicht mehr ." Sie wiesaufein
Bett im Hintergründe des Zimmers.

Die Gesichtszüge der jungen Dame hat¬
ten mich wunderbar ergriffen . Ich trat dem
Leichnam näher — und ja , ich hätte sie unter
Tausenden erkannt , es war Fanny — die
arme Fanny! Diesmal war sie wirklich todt.
Sie war an der Cholera gestorben.



Reinprecht von Glanegg.
( Ballade .)

1293.

Lies Krieges blut ' ge Würfel rollten
Durch Kärntens hohes Alpenland,

Viel Edle mit dem Leben zollten,
Was sie an Herzog Mainhard band;

Zwar rächte schon mit höherm Muthe
Des theuren Sohnes , Alberts, Tod

Der tapf ' re Bruder , — doch nicht ruhte
Des list' gen Gegners frecher Spott.

In der erstürmten G riffn er - Veste
Lag Ulrich , Haimburg 's finst ' rer

Graf,
Ein Aar im hohen Felsenneste,

Und weh ' ! wen seine Rotte traf;
Kühn drang sic in die nieder » Hütten

Des unbcwehrten Landmanns ein,
Nichts rührte sie , nicht Thronen , Bitten,

Noch grauer Haare Silberschein.



133

L-

rllsbald erscholl die grause Mähre,
In Kärntens Herzogssitz, Sankt Veit,

Wo Mainhard 's Sohn mit seinem Heere»
Der Otto, lag zum Kampf bereit;

Manch ' Edler focht in diesen Reihen,
Das Heer viel tapf ' re Streiter zählt,

Doch wählte klug den stets getreuen
Glan egg er jetzt der hohe Held.

Nach Völker markt ward er beschieden,
Als Hauptmann , dort in stetem Streit,

Den Grafen Ulrich zu ermüden
Durch oft erprobte Tapferkeit . —

Es war dem Tapfern auch gelungen,
Oft lächelte das blut ' ge Glück,

Doch Ulrich zog , noch unbezwungen,
Sich schlau in ' s G riffn e r - Schloß

zurück.

Ein düst' rer Tag war auserkoren,
Reinprechten seiner Rach ' zu weih ' n,

Als nun der Hauptmann aus den Thoren
Der stillen Stadt ritt , ganz allein;

Kein Blättchen regte sich im Haine,
Die tiefste Ruh ' herrscht ' überall,

Da streifte , nah ' am Riesensteine,
Sorglos der Held durch 's breite Thal.

Gewaltig schäumt sein stolzer Schimmel,
Der jetzt bespornt nur vorwärts zog,

Sb , wiehernd , gleich in 's Schlachtgetümmel
Er sonst mit seinem Reiter flog;
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Hoch bäumt er auf , die Augen sprühen,
Den Laurer schnob das treue Thier,

Zurück wollt ' es den Hauptmann zieben,
unheimlich war ' s im Waldrevier.

Zu spät die Warnung sich enthüllte,
Als schon vollbracht der Meuchelmord,

Er sich mit Schmerzen rückwärts fühlte
Don wohlbekanntem Speer durchbohrt.

Er sank vom treugeliebten Pferde,
Da häufiger sein Blut entfloß,

Mit mattem Blick zur blut 'gen Erde
Auf ihren mütterlichen Schoost.

So fanden ihn im Blute schwimmen
Die Seinen bald , die ihn vermißt,

Und aus den Schall gewohnter Stimmen
Sich noch einmal sein Aug ' erschließt:

»Wer , edler Herr ! schlug Euch die Wunde ?«
Frug schnell ein bied ' rer Reitersmann ; —

»Kein Feind !« erscholl aus bleichem
Munde , —

Und Schauder saßt die Wackern an.

»Wer denn ? « schrien nun die treuen Mannen;
» Ihn treff ' der Erde größter Fluch,

»Wir ziehen nimmermehr von dannen,
»Bis er gehüllt in ' s Leichentuch !« —

» O lieben Krieger ! Gott bewahre,«
Sprach er — sein Antlitz war verklärt —

»Daß ich den Mörder offenbare,
»Und Rache noch die Gräuel

mehrt!
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„Äon Herzen Hab ' ich ihm vergeben,
„So wahr mein Schöpfer gnä¬

dig i ft - ««
Mit diesem Laut entschwand sein Leben,

Verschied der Held , als echter Christ!
Da löste sich in heiße Thränen

Der Rachedurst der Reiterschaar;
Und solch ein End ' sich zu ersehnen,

Umknieten sie den Blutaltar.

Trauer.
Abend ift .es ! — Myriaden Sterne

Funkeln hell herab vom Flammenzelt,
Und wie laue Lüfte weh ' n aus Süden»
Lächelt Ruhe dem zufried ' nen Mü¬

den ,
Fühlt Erquickung eine halbe Welt:

Nur von mir ist Trost und Ruhe ferne.

Schwarze Nacht begegnet meinem Blicke,
Eine Rachegöttin , die gebeut;

Überlassen quälenden Gefühlen,
Die wie Furien im Busen wühlen .̂

Beb ' ich , ungewohnt , vor jeder Zeit , ^
Schauend vorwärts , oder auch zurücke.

Es durchzittert eiskalt mich ein Schauern»
Und ein Blick in meine leere Brust

Nähret kühn des Zweifels mordend Re¬
gen,

Raubt mir des Vertrauens herl 'gen «Se¬
gen ,

Schaffet höhnend neu die böse Lust ; —
Diese Folter sollte ewig dauern ? —
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Soll verloschen sein des Trostes Schim¬
mer —

Tödtend mehren sich der Höllenschmerz?
2n der Reue über einft 'ge Sünden
Sollst du diesseits keine Lind ' rung

finden,
Armes , qualerfülltes Menschenherz ! —

Heil 'ge Ruhe kehrest du denn nimmer?

»Zage nicht, " so ruft mit leisem Beben
Eine Stimme dem Gebeugten zu:

»Auf der Tugend dornumflocht 'nem
Pfade

»Nahst du dich dem hehren Lichtge-
, stade

»Deiner heifiersehnten ew' gen Ruh ' —
»Wandte ihn , und freudig wirst du leben !"

Und die Seele stärkt ein mächtig Hoffen,
Diese Zweifel werden nimmer sein ! —

Glaubend heben sich die feuchten Augen
Reuig auf zum Sternendom , und sau¬

gen
Tröstung aus dem hehren Demantschein , —

Und das gold 'ne Friedensthor ist offen!

S . M . Mayer.



Wanderschaft.
Von Johann Gabriel Seidl.

>2 - in Wand ' rer zieht zur Ferne
Mit gramumwölktem Blick;
Er sucht zwei Helle Sterne:
Die Liebe und das Glück.

Er sieht von Weitem schimmern
Ein wogend Hausermeer,
Wo Helle Kuppeln flimmern
Auf Mauern stolz und hehr.

Der heit' re Glanz » das Brausen,
Besticht ihm Ohr und Blick. —
„Gewist , gewiss , da Hausen
»Die Sterne : »Lieb' und Glück !"

Er sucht in all' dem Schimmer,
Er sucht in all dem Saus;
Doch Lieb' und Glück sind nimmer
In dem Ge w u h l zu Haus.



Er wallt betrübt von hinnen,
Gibt fast die Hoffnung auf:
„Soll ich denn nichts gewinnen
„Auf meinem Pilgerlauf ?« —

Da winkt ein Städtchen eben
Dom Thal im Abendschein:
„Was nicht die Stadt gegeben,
„Wie soll's im Städtchen sein ?«

Er tritt hinein und ziehet
Die Straßen her und hin.
Da klinget und da glühet
Gar Manches ihm zu Sinn.

Es sieht wohl aus wie Liebe,
Es sieht wohl aus , wie Glück,
Doch stillt ' s nicht seine Triebe,
Doch klärt ' s nicht seinen Blick.

Er wallt betrübt von hinnen,
Gibt fast die Hoffnung auf:
„Soll ich denn nichts gewinnen
„Auf meinem Pilgerlauf ?« —

Jetzt hält am Wasserfalle
Der stille Wandrer Raft;
Mit lautem Liederschalle
Begrüßt der Wald den Gast.

„Was draußen mir im Leben
„Nicht Stadt , noch Städtchen beut,
„Wie könnt ' ich ' s hier erstreben
„ In Waldeseinsamkeit ? « —
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S blick ' doch um , du Trüber,
Siehst du das Mädchen nicht?
Am Felse schwebt' s herüber
Mit lächelndem Gesicht:

Ich mein ' , das hat die Sterne
Recht klar im Antlitz steh' n;
Such ' nimmer in der Ferne,
Du kannst sie nah ' erspäh ' n.

Sie trägt in ihren Händen
Ein Kränzlein duftig hold;
Sie würd ' es gern dir spenden
Für treuc -n Minnesold.

Stell ' ein , stell ' ein die trübe,
Bewegte Wanderflucht,
Oft bttih ' n uns Glück und Liebe,
Wo wir sie nicht gesucht.



Der Sänger
Don A . F . Draxler.

hoch im blauen Raume
Die Purpurwolke schwimmt,

Wenn sanft am Alpensaume
Das Abendrots ) verglimmt:So schwebt im Sangeslaute,
Auf zauberlichter Spur,

Der geistige Vertraute
Harmonischer Natur.

Im Hauch geweihter Töne
Umschwebt die Harmonie

In hoher Götterschöne
Den Flug der Phantasie;

Wenn frei von der BedrückungDes Irdischen sein GeistMit trunkener Verzückung
Im Strom der Lieder kreist.

Er schwingt zum Gottverklären
Sich aus der Nacht empor,

Ihm tönt der Sonnensphären
Beseelter Keierchor.
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Er taucht sich mit Auroren

Entzückt in 's Morgenbad,
Er wallt mit holden Horen

Des Lebens schönsten Pfad.

Im Dunkel geht auf Erden
Des Sängers stille Bahn;

Doch lichter must es werden,
Wo seine Töne nah ' n;

Mit ihrem Odem beben
Die Wellen träger Flut

Durch das erstarrte Leben,
Gespornt von Himmelsglut.

Wie magisches Gesäusel
Durch Zitterespen schlüpft,

Wie hoch im Stromgekräusel
D >e Silberwelle hüpft;

Wie Äolshauch den Funken
Zum Morgenäther sprüht:

So taumelt , wundertrunken,
In Tönen das Gemüth.

Wenn rings in stiller Feier
Entzücken staunend lauscht,

Der Sänger durch der Leier
Bewegte Saiten rauscht;

Wenn laut die Pulse klopfen,
Des Horchers Busen schwillt;

Dann tbaut ein Lavatropfen,
Der durch die Seele quillt.

Da schmelzen die Gefühle
In reiner Harmonie

Zum holden Tongewühle
Der süsten Melodie.
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Den Wilden selbst , der tauber
Die eh ' rne Brust verschloss,

Erweicht der Himmelszauber,
Der aus den Saiten floss.

Wo nie Gefühl sich regte,
Was nie Gefühl bezwang,

Das rührte , das bewegte
Des Sängers mächt 'ger Sang.

Er zähmt entmenschte Horden,
Und führt zu Sitten ein;

Der Tieger lässt vom Morden,
Und Leben fühlt der Stein . —

Wo führt des Höllenpfades,
Des Todes schwarzer Steg?

Zum Schattenthal des Hades
Wer fand den Schauerweg?

Der Götterbote — Sänger,
Er hat ihn ausgespürt;

Der Orkus grollt nicht länger,
Die Schatten sind gerührt.

Wo kämpfend der Alcide,
Ein Götterheros , rang,

Da bannt mit der Ägide
Der Sänger — mit Gesang.

Die starren Larven beben;
Die irdischem Flehen taub,

Die "flieerweichten , geben '
Zurück den theuren Raub . —

So geht durch Todesnächte,
Wie unterm Wolkenzelt,

Ein Herold stiller Mächte»
Der Länger durch die Welt.



Vom Menschen bis zum Wurme —
Die Schöpfung folgt der Spur;Er lenkt im Saitensturme
Die Räder der Natur.

Mit höher » Wesen kettet
Er den geweihten Bund,

Im Ehor der Engel betet
Des Sängers heil 'ger Mund.

Er hebt mit mächt 'gem Rufe
Die Wesen unter ihm

Zur höchsten Geifterstufe,
Zum Schau '« der Seraphim . —

Wie sanft im Wunderliede
Der kranke Schwan verhaucht.Des Todes stiller Friede
Aus Silberfluten taucht;

Sein glänzendes Gefieder
Mit leisem Zucken schlägt:

So schwebt der Engel nieder,
Der ihn zur Heimat trägt.

Im lehren Sangesworte
Des letzten Liedes schwimmt

Sein Geist zur lichten Pforte,
Die ihn in 's Jenseits nimmt-

Noch bebt verhallend , leise,
In sanfter Agonie,

Der hehren Schwanenweise
Ersterbende Magie.
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